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Vazeni zakaznici,

Radi bychom Vam poskytli moznost k dosazeni optimalni G¢innosti naSeho vyrobku, ktery byl vyroben v
modernich zafizenich s dlikladnou kontrolou kvality.

Za timto Ucelem si pfed pouzitim vyrobku prosim pozorné piectéte celou pfiruCku a uschovejte si ji jako
referencni zdroj. Jestlize vyrobek predate jiné osobé, poskytnéte tento ndvod spolu s vyrobkem.

Uzivatelska prirucka zaijisti rychlé a bezpecné pouzivani vyrobku.

e Pred instalaci a pouZzitim vyrobku si prosim prectéte uzivatelskou prirucku.

e VZdy dodrZujte platné bezpecnostni predpisy.

e Mgjte uZivatelskou priru¢ku v dosahu pro budouci pouZiti.

e Prectéte si prosim vSechny dalSi dokumenty dodané s vyrobkem.

Nezapominejte, Ze tato UzZivatelska piirucka se mlize vztahovat na vice modelil vyrobkd. Prirucka jasné
ukdze vSechny variace riiznych model(.

Symboly a poznamky
V uzivatelské pfirucce jsou pouzivany nasledujici symboly:

DUleZité informace a uZitetné tipy.

Nebezpedi Zivota a majetku.

Riziko zranéni elektrickym
proudem.

Obal tohoto vyrobku je vyroben

z recyklovatelnych materialdi, v
souladu s Nérodni legislativou pro
Zivotni prostiedi.

® >P>H

[i] INFORMATION

R DR .Informace o modelu ulozené v databazi vyrobkd se daji
ENEHG 7 h% ziskat zadanim nasleduijici webové stranky a vyhledanim
el identifikatoru vageho modelu (*), ktery je uveden na
SUPPLIER’S NAME MODEL IDENTIFIER—> (*) energe’[ickém §tftku

u https://eprel.ec.europa.eu/
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Bezpecnostni pokyny

e Tato ¢ast obsahuje bezpecnostni pokyny, které
vam pomohou chranit se pfed riziky zranéni
0sob nebo poSkozeni majetku.

o NaSe spolecnost neodpovida za Skody, které
mohou vzniknout v pfipadé nedodrZeni téchto
pokynd.

A Postupy instalace a opravy musi byt vzdy
provedeny vyrobcem autorizovanym servisem nebo
kvalifikovanou osobou specifikovanou dovozcem.

A PouZzivejte pouze origindlni dily a
prislusenstvi.

A Neopravujte ani nevymeénuijte Zadné
Casti Produktu, pokud to neni vyslovné uvedeno v
uzivatelské prirucce.

A

Upravy.

Na vyrobku neprovadgjte Zadné technické

A 1.1 - Bainy ucel pousiti
e Tento vyrobek neni vhodny pro komercni pouZziti
a nesmi se pouzivat k jinému Ucelu, nez je
urcen.
Tento vyrobek je navrzen pro pouZiti v domech a
interiérech.
Napfiklad:
- Osobni kuchyné v obchodech, kancelafich a
jinych pracovnich prostedich,
- Farmové domy;
- Oblasti vyuzivané zakazniky v hotelech,
motelech a jinych typech ubytovani,
- Hotely typu Bed & breakfast, penziony,
- Stravovaci a podobna zafizeni neobchodniho

typu.

Tento vyrobek by nemél byt pouzivan venku se
stanem nebo bez stanu nad nim, jako jsou lodé,
balkony nebo terasy. Nevystavujte vyrobek desti,
snéhu, slunci nebo vétru.

Riziko pozaru!

A 12- Bezpecnost déti,
zranitelnych osob a
domacich mazlicku

e Tento produkt mohou pouZzivat déti ve véku
nad 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo mentalnimi schopnostmi
nebo osoby, které nemaji zkuSenosti a znalosti,
za predpokladu, Ze jsou pod dohledem nebo
byly Skolené o bezpeCném pouzivani vyrobku a
0 rizicich, které z néj vyplyvajr .

e Déti ve véku od 3 do 8 let smi vkladat a
vykladat chlazené produkty.

e FElekirické spotiebiCe jsou nebezpecné pro
déti a domdci zvifata. Déti a doméci zvifata se
nesmi s vyrobkem hrat, Spihat se na né nebo
viézt do nich.

e Déti nesmi provadét Cisténi a Udrzbu, pokud
nejsou pod dozorem.

e (Obalové materidly uchovavejte mimo dosah
déti. Riziko poranéni a uduseni!

e Pred likvidaci starého nebo zastaralého pro-
duktu:

1. Odpojte produkt z elektrické sité uchopenim za

Z4streku.

2. Odriznéte napéjeci kabel a vyjméte ho ze spotfebice

spolu se zastrckou

3. Neodstrariujte police ani zasuvky, aby pro déti bylo

t6Z8i vstoupit do produktu.

4, Odstrarite dvere.

5. yrobek skladujte tak, aby se nemohl prevratit.

6. Nedovolte détem hrat si se starym spotrebicem.

e 7 dlvodu likvidace nikdy nevyhazujte vyrobek
do ohné. Je pfitomno riziko vybuchu!

e Pokud je na dvefich zamku zamek, kli¢
uchovavejte mimo dosah déti.

A 1.3 - Elektricka bezpecnost

e Béhem instalace, udrzby, CiSténi, opravy a
premistovani musi byt vyrobek odpojen z
elektrické sité.

Chladnicka / Uzivatelskd pfirucka
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Bezpecénostni pokyny a zivotni prostredi

Pokud je napajeci kabel poSkozen, musi byt
vyménén kvalifikovanou osobou ur¢enou
vyrobcem, autorizovanym servisnim zastupcem
nebo dovozcem, aby se predeslo pfipadnym
nebezpedim.

Napajeci kabel nemackejte pod nebo za pro-
dukt. Nepokladejte tézké predméty na napdjeci
kabel. Napdjeci kabel se nesmi nadmérné
ohybat, stisknout ani se nesmi dostat do kon-
taktu s zadnym zdrojem tepla.

Na provoz vyrobku nepouZzivejte prodluzovaci
kabely, rozdvojky a adaptéry.

Prenosné rozdvojky a pfenosné zdroje energie
se mohou prehrdt a zpdsobit pozar. Proto za
produktem ani v jeho blizkosti neponechdvejte
Z4dné rozdvojky.

ZastrCka musi byt snadno pfistupnd. Pokud

to neni mozné, musi elektricka instalace, ke
které je produkt pfipojen, obsahovat zafizeni
(napfiklad pojistku, vypinac, jistic atd.), které
je v souladu s elektrickymi pfedpisy a odpojuje
vSechny pdly od sitg.

Nedotykejte se napajeciho kabelu mokryma
rukama.

Vytahnéte zastrcku ze zasuvky uchopenim za
zastrcku, ne za elektricky kabel.

A 14- Bezpecnost pii piepravé

Produkt je t&Zky; sam ho nepremistujte.

Pfi pfemistovani produkt nedrzte za jeho dvere.
Béhem prepravy ddvejte pozor, abyste
neposkodili chladici systém nebo potrubi. Pokud
je potrubi poSkozeno, vyrobek nepouzivejte a
kontaktujte autorizovaného servisniho zastupce.

A 15- Bezpecnost pii instalaci

Pro instalaci produktu se obratte na
autorizovaného servisniho zastupce. Aby byl
produkt pfipraven k pouZiti, pfectéte si infor-
mace uvedené v uzivatelské pfirucce, abyste
se ujistili, Ze jsou vhodné elektrické a vodni ins-
talace. Pokud nejsou, zavolejte kvalifikovaného
elektrikdre a instalatéra, aby ucinil nezbytna
opatfeni. V opacném pfipadé hrozi riziko drazu
elektrickym proudem, pozaru, probléma s
vyrobkem nebo zranéni!

Pred instalaci zkontrolujte, zda produkt nema
néjaké poSkozeni. Pokud je vyrobek poSkozen,
neinstalujte ho.

Produkt umistéte na Gisty, rovny a pevny povrch
a vyrovnejte ho prostfednictvim nastavitelnych
nozicek. V opacném pripadé se produkt mize
prevratit a zplisobit zranéni.

Misto instalace musi byt suché a dobre
vétrané. Pod vyrobek nepokladejte koberce
nebo podobné pokryvky. Nedostateéné vétrani
zplisobuje riziko pozaru!

Vétraci otvory nezakryvejte ani neblokuijte. V
opacném pripadé se zvySi spotieba energie a
vas$ produkt se mlize poskodit.

Vlyrobek nesmi byt pfipojen k napajecim
systémem, jako jsou soldrni zdroje. V opacném
piipadé se mlze produkt poskodit v disledku
nahlych zmeén napéti!

Cim vice chladiva chladnic¢ka obsahuje, tim
vetsi musi byt misto instalace. Pokud je misto
instalace pfili§ malé, v pfipadé tniku chladiva
v chladicim systému se nahromadi hoflava
smés chladiva a vzduchu. Pozadovany prostor
na kazdych 8 g chladiva je minimalné 1 m3,
Mnozstvi chladiva ve vaSem produktu je uvede-
no na typovém Stitku.

Vyrobek se nesmi instalovat na mista
vystavena pfimému sluneénimu zafeni a musi
se udrzovat mimo zdrojli tepla, jako jsou varné
desky, radiatory atd.

Pokud je nezbytné nainstalovat vyrobek v blizkosti
zdroje tepla, musi se mezi nimi pouzit vhodnd
izolacni deska a musi se dodrzet minimalni
vzddlenost od zdroje tepla:

- Ve vzdalenosti nejméné 30 cm od zdrojli

tepla, jako jsou varné desky, trouby, topné jednotky
a kamna,

- Ve vzdalenosti nejméné 5 cm od elektrickych

peci.

Trida ochrany vaSeho produktu je typ . Zapojte
vyrobek do uzemnéné zasuvky, ktera vyho-
vuje hodnotam napéti, proudu a frekvence
uvedenym na typovém S§titku produktu. Zasuvka
musi byt vybavena 10A -16 A jisticem. NaSe
spoleCnost neodpovida za 7adné Skody, které
vzniknou pfi pouzivani produktu bez uzemnéni
a elektrického pripojeni v souladu s mistnimi a
narodnimi pfedpisy.

Béhem instalace nesmi byt produkt zapojen.

V opac¢ném pfipadé hrozi nebezpedi Urazu
elektrickym proudem a zranéni!
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Bezpecnostm pokyny a zivotni prostredi

Nezapojujte vyrobek do uvolnenych, vytazenych,
rozbitych, Spinavych, mastnych nebo
nesourodych nadob, z dlivodu rizika kontaktu s
vodou.

Napajeci kabel a hadice (pokud jsou) pro-
duktu sméfuijte tak, aby nezp(isobovaly riziko
zakopnuti.

Vystaveni ¢asti pod napétim nebo napajeciho
kabelu vihkosti mize zplisobit zkrat. Proto
vyrobek neinstalujte na mista, jako jsou garaze
nebo pradelny, kde je vysoka vihkost nebo mize
stfikat voda. Pokud se stane chladnika mokrou
od vody, odpojte ji a zavolejte autorizovaného
servisniho zastupce.

Nikdy nepfipojujte chladnicku k zafizenim na
Usporu energie. Takové systémy jsou pro vas
produkt Skodlivé.

A 1.6- Provozni bezpecnost

Na vyrobek nikdy nepouzivejte chemicka
rozpoustédla. Je pfitomno riziko vybuchu!

Pokud vyrobek nefunguje spravng, odpojte jej a
neprovozujte ho, dokud ho neopravi autorizovany
servisni zastupce. NebezpeGi Urazu elektrickym
proudem!

Na vyrobek ani do jeho blizkosti neumistujte
zdroje ohné (zapalené svicky, cigarety atd.).

Na vyrobek nelezte. Riziko padu a zranéni!
NeposSkodte potrubi chladiciho systému ostrymi
nebo pronikajicimi pfedméty. Chladivo, které by
mohlo vyjit pfi propichnuti trubek s chladivem,
prodlouzeni potrubi nebo povrchovych vrstev,
zplisobuje podrazdéni kiize a poranéni o6i.
Pokud to vyrobce nedoporucuije, uvnit?
chladniCky/mrazniCky neumistujte ani
nepouZivejte elektricka zafizeni.

Dévejte pozor, abyste si neskfipli ruce nebo jing
Casti téla do pohyblivych ¢asti uvniti chladnicky.
Ddvejte pozor, abyste si mezi dvefe a chladniCku
nestiskli prsty. Pfi otevirani a zavirani dvefi budte
opatrni, zvlasté pokud jsou kolem déti.

Nikdy nejezte zmrzlinu, kostky ledu ani mrazené
jidlo ihned po jejich vyjmuti z mraznicky. Riziko
omrzliny!

Pokud mate mokré ruce, nedotykejte se vnitfnich
stén nebo kovovych ¢asti mraznicky ani potravin
v nich uloZenych. Riziko omrzliny!

Do mraziciho prostoru neumistuijte plechovky
ani lahve, které obsahuji sycené ndpoje nebo

zmrazitelne tekutiny. Plechovky a lahve mohou
prasknout. Hrozi riziko zranéni a vécnych Skod!
Neumistujte ani nepouzivejte hoflavé spreje,
hoflavé materidly, suchy led, chemické latky
nebo podobné materidly citlivé na teplo v
blizkosti chladniCky. Hrozi nebezpeCi pozaru a
vybuchu!

Ve vyrobku neskladujte vybusné materidly,
které obsahuiji hoflavé materidly, jako napfiklad
aerosolové plechovky.

Na produkt nepokladejte nadoby napinéné
tekutinou. Stfikajici voda na elektrické Casti
mize zplsobit Uraz elektrickym proudem nebo
riziko pozaru.

Tento produkt neni uréen pro skladovani

16k, krevni plazmy, laboratornich pripravk(
nebo podobnych 16Civych latek a vyrobkil, na
které se vztahuje smérnice o zdravotnickych
vyrobcich.

Pouzitl vyrobku proti zamySlenému Gcelu
mUZe zpUsobit poSkozeni nebo znehodnoceni
vyrobkd uloZenych v ném.

Pokud je vaSe chladnicka vybavena modrym
svétlem, nedivejte se na toto svétlo pomoci
optickych nastrojdi. Nedivejte se piimo do UV
LED lampy. Ultrafialové svétlo miZe zp(isobit
namahani odi.

Produkt nepietéZujte. Pfedméty v chladnicce
mohou pfi otevreni dvifek spadnout a zpGisobit
zranéni nebo poskozeni. Podobné problémy se
mohou vyskytnout, pokud se na vyrobek umisti
jakykoli pfedmét.

Abyste predesli zranénim, ujistéte se, 7Ze jste
vyCistili vSechen led a vodu, ktera mohla spad-
nout nebo vystfiknout na podlahu.

Polohu regalil / drzakd lahvi na dvefich
chladnicky vymériujte pouze tehdy, kdyZ jsou
prazdné. Hrozi nebezpeCi poranéni!

Na vyrobek nepokladejte predméty, které by
mohly spadnout/pfevratit se. Takové predméty
mohou pfi otevieni dvifek spadnout a zpGisobit
zranéni nebo materidini Skody.

Sklenéné povrchy nebijte a nevystavujte je
nadmérnym silam. Rozbité sklo miZze zp(isobit
zranéni nebo materiaini Skody.

Chladici systém vaSeho produktu obsahuje
chladivo R600a: Typ chladiva pouzitého ve
vyrobku je uveden na typovém Stitku. Toto
chladivo je hoflavé. Prota béhem pouzivani

Chladnicka / Uzivatelskd pfirucka
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Bezpecénostni pokyny a zivotni prostredi

vyrobku ddvejte pozor, abyste nepoSkodili

chladici systém nebo potrubi. Pokud je potrubi

poskozeno:

- Nedotykejte se produktu ani napajeciho
kabelu,

- DrZte mimo dosah potencidinich zdroj ohné,
které mohou zplisobit vzplanuti produktu.

- Vétrejte misto, kde se vyrobek nachazi.
NepouZivejte ventildtory.

- Zavolejte autorizovaného servisniho zastupce.

e Pokud je vyrobek poSkozen a vidite tnik chladi-
va, drzte jej dale od chladiva. Chladivo mize v
piipadé kontaktu s pokozkou zplsobit omrzliny. ®

Pro vyrobky se zafizenim na davkovani vody
/ ledu

e Pouzivejte pouze pitnou vodu. Nepliite nadrzku
na vodu zadnymi tekutinami - napfiklad ovoc-
nou Stavou, mlékem, sycenymi ndpoji nebo
alkoholickymi napoji -, které nejsou vhodné pro
pouZiti v davkovaci vody.

Riziko poSkozeni zdravi a bezpe¢nosti!
Nedovolte détem hrat si s davkovacem vody
nebo strojem na led (lcematic), abyste predesli
nehoddm nebo zranénim.

e Nevkladejte prsty ani jiné pfedméty do ot-
voru na vydej vody, do kanalu na vodu ani
do nadoby na led. Hrozi riziko zranéni nebo
vécnych Skod!

A 11- Bezpecnost pri

udrzbé a ¢isténi

¢ Pokud potiebujete produkt premistit z dlivodu
¢isténi, netahejte za kliku dvefi. Rukojet se
mUZe zlomit a zpdsobit zranéni, pokud na ni
vyvinete nadmérnou silu.

e K GiSténi ani dovnit vyrobku nestfikejte ani
nelijte vodu. Hrozi nebezpeci pozaru a Urazu
elektrickym proudem!

e K CiSténi produktu nepouzivejte ostré ani drsné
nastroje. Nepouzivejte Cistici prostredky pro
domdcnost, saponaty, plyn, benzin, fedidlo,
alkohol, lak atd.

e Uvnitf produktu pouZivejte pouze pripravky
na Cisténi a udrzbu, které nejsou Skodlivé pro
potraviny.

K cisteni nebo rozmrazovani produktu nikdy
nepouZzivejte paru nebo naparovaci Gistici
prostiedky. Pdra se dostane do kontaktu s
Zivymi ¢éstmi v chladnicce, coz mliZe zplisobit
zkrat nebo Uraz elektrickym proudem!
Zajistéte, aby do elektronickych obvod( nebo
osvétlovacich prvkl produktu nevnikla voda.
Z kolikli zastrcky otfete cizi materialy nebo
prach Cistym a suchym hadfikem. K Gisténi
z4strCky nepouzivejte navihCeny hadfik. Hrozi
nebezpeCi poZaru a Urazu elektrickym prou-
dem!

A 13- HomeWhiz

Kdyz provozujete svilj vyrobek pomoci aplikace
HomeWhiz, musite dodrZovat bezpe¢nostni
upozornéni, i kdyz nejste v blizkosti produktu.
Ridte se také upozornénimi v aplikaci.

A 1.9- Osvétleni

V pfipadé potieby vymény LED / Zarovky
pouZité na osvétleni zavolejte autorizovany
servis.
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EJ chiadnicka
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1- Panel ovladani a ukazatelll 7- Prostor chlazeni
2- (Oddil na maslo a syr 8- Zasuvka naled
3- 70 mm pohyhblivé policky ve dvefich 9- Multizénovy oddil se sklenénou polici
4- Sklenéné police prostoru chladnicky 10- Zasuvky prostoru mraznicky
5- Oddil pro ovoce a zeleninu 11- Zasuvka multizénového oddilu
6- Policka ve dvefich 12- NadrZ na vodu
* VOLITELNE

“VoliteIné: Udaje v této uZivatelské piirucce jsou schematické a nemusi presné odpovidat vagemu
vyrobku. Pokud vas vyrobek neobsahuje piislusné ¢asti, tyto informace se vztahuji na ostatni modely.

Chladnicka / Uzivatelskd pfirucka 7/32CZ



B3 chiadnicka

1- Panel oviadani a ukazatel(l 7- Prostor chlazenf

2- Qddil na méaslo a syr 8- Zasuvka na led

3- 70 mm pohyblivé policky ve dvefich 9- Multizénovy oddil se sklenénou polici
4- Sklenéné police prostoru chladniCky 10- Zésuvky prostoru mraznicky

5- Oddil pro ovoce a zeleninu 11- NadrZ na vodu

6- Policka ve dvefich * VOLITELNE

“VoliteIné: Udaje v této uZivatelské piirucce jsou schematické a nemusi presné odpovidat vagemu
vyrobku. Pokud vas vyrobek neobsahuje prislusné ¢asti, tyto informace se vztahuji na ostatni modely.
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E Instalace

3.1. Spravné misto pro instalaci

Pro instalaci vyrobku se obratte na autorizovany
servis. Pro pfipravu produktu pro instalaci
vyhledejte informace v uZivatelské pfirucce

a Ujistéte se, Ze jsou k dispozici pozadované
elektrické a vodovodni ndstroje. Pokud ne, pro
usporadani téchto nastrojli podle potieby se
obratte na elektrikdre a vodoinstalatéfi.

UPOZORNENI: Vjrobce nenese Z4dnou
odpovédnost za $kodu zplisobené praci
vykonanou neopravnénymi osobami.

UPOZORNENI: V pribéhu instalace musf
byt napdjeci kabel tohoto vyrobku odpojen.
Pokud tak neucinite, m(iZe to mit za
nasledek smrt nebo vazné zranéni!

UPOZORNENI: Pokud je rozpéti dveri
prilis Uzké pro preneseni vyrobku,
odmontujte dvefe a otote produkt na
bok, pokud to nefunguije, obratte se na
autorizovany servis.

> PP

e Pro zabranéni vibracim umistéte vyrobek na
rovny povrch.

¢ Umistéte vyrobek alespori 30 cm od radidtord,
kamen a podobnych tepelnych zdrojli a alespor
5 c¢m od elektrickych trub.

o Nevystavujte vyrobek pfimému slune¢nimu
zafeni nebo jej neponechavejte ve vihkém
prostredi.

e Aby Vas vyrobek tcinné fungoval, vyZaduje
dostatecny obéh vzduchu. Pokud bude vyrobek
umistén ve vyklenku,nezapomerite mezi
vyrobkem a stropem, zadni sténou a bocnimi
sténami ponechat volny prostor nejméné 5 cm.

e Pokud bude vyrobek umistén ve
vyklenku,nezapomerite mezi vyrobkem a
stropem, zadni sténou a bocnimi sténami
ponechat volny prostor nejméné 5 cm.
Zkontrolujte, zda je na svém misté souCastka
zajistujici ochranny odstup od zdi (pokud je
dodana s vyrobkem). Pokud soucastka neni k
dispozici, nebo pokud se ztratila nebo upadia,
umistéte vyrobek tak,aby mezi zadni sténou
vyrobkd a sténou mistnosti z{stal volny prostor
nejméné 5 cm. Volny prostor vzadu je dilleZity
pro Uginny provoz vyrobku.

* Neinstalujte vyrobek v prostfedi s teplotami pod
-5°C.

3.2. Pripojeni plastovych Klinti
PouZijte plastové kliny dodané s produktem pro
zajisténi dostate¢ného prostoru pro cirkulaci
vzduchu mezi vyrobkem a sténou.

1. Cheete-li pripojit kliny, odstrarite Srouby na vyrobku
a pouzijte Srouby dodang s kliny.

2. Pfipevnéte 2 plastové kliny na kryt vétrani jako jsou
zobrazeny na obrazku.

Chladnicka / Uzivatelskd pfirucka

9/32CZ



Instalace

3.3. *Nastaveni stojanu - Horni skupina z&vés( je upevnéna pomoci 3
Jestlize vyrobek neni v rovnovazné poloze, nastavte Sroubd.

predni nastaviteIné stojany jejich otacenim smérem - Kryt zavésu se upeviiuje po instalaci zasuvek.
doprava nebo doleva. - Kryt zavésu se poté upevni dvéma Srouby.

* Pokud vas vyrobek neobsahuije prihradku na
vino nebo sklenéné dvere, vas vyrobek nema
nastavitelné stojany, vyrobek ma pevné stojany.

Pro nastaveni dvefi ve svisiém sméru,

Uvolnit upeviiovaci matici ve spodni ¢asti
Sroubuite sefizovaci matici (CW/CCW), v zavislosti
na poloze dvefi

Utahnéte upevriovaci matici pro kone¢nou polohu

Pro nastaveni dvefi ve vodorovném sméru,
Povolte upeviiovaci Sroub v horni ¢dsti
Sroubujte nastavovaci §roub (CW/CCW), v
zavislosti na poloze dvefi

Utahnéte upevriovaci Sroub v horni ¢asti pro
konecnou polohu
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Instalace

3.4. Piipojeni napajeni

rozSifené nebo sdruzené zasuvky.

UPOZORNENI: Pro napajeni nepouzivejte

servisem.

Pfi umisténi dvou chladnicek v pfilehlé
pozici, mezi dvéma jednotkami nechte
vzdalenost nejméné 4 cm.

UPOZORNENI: Poskozeny napajeci
kabel musi byt vyménén autorizovanym

NaSe spolecnost nenese odpovédnost za
piipadné Skody vzniklé v dlisledku pouZiti bez
uzemnéni a pfipojeni napajeni v nesouladu s
vnitrostatnimi predpisy.

Zasuvka napdjeciho kabelu musi byt snadno
pristupnd i po instalaci.

Mezi zasuvkou a chladnickou nepouzivejte
rozdvojku nebo prodluzovaci kabel.

3.5. Vodni filtr

(Volitelné)
Tento produkt mCiZe byt v zavislosti na modelu
vybaven internim nebo externim filtrem. Pro

pfipojeni vodniho filtru postupujte dle ndsledujicich

pokynd.

3.6. Upevnéni externiho
filtru na sténu (volitelné)

UPOZORNENI: Nepfipojuite filtr na
vyrobek.

Zkontrolujte, zda jsou nasleduijici dily dodavany pro
model vaseho vyrobku:

¥a

ab

@

a e
2 3

@
1

1. Pfipojka (1 ks): Pouziva se pro pfipojeni hadice
k zadni Casti vyrobku.

2. Adaptér pro baterii (1 ks): Pouziva se pro
pfipojeni na studenou vodu.

3. Poréznifiltr (1 ks)

4. Hadicova spona (3 kusy): Pouziva se k
upevnéni hadice na sténu.

5. Zafizeni pro pfipojeni filtru (2 kusy): Pouzivd se
K upevnéni filtru na sténu.

6. Vodni filtr (1 ks): Pouziva se pro pfipojeni
vyrobku k vodovodni siti. Vodni filtr neni nutny
pii pfipojeni na zasobnik vody.

1. Pfipojte adaptér na kohoutek na vodovodni
ventil.

2. UrCité umisténi pro pfipevnéni vngjsiho filtru.
Pfipevnéte spojovaci zafizeni filtru (5) na
sténu.

3. Pripojte filtr ve vzpiimené poloze na spojovaci
zafizeni filtru, jak je uvedeno na etiketé. (6)

Chladnicka / Uzivatelskd pfirucka
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Instalace

4. Pripevnéte hadici vystupujici z horni Casti filtru
k adaptéru vodovodni pfipojky vyrobku

>

5. Pfipojeni by mélo vypadat jako je uvedeno na
obréazku nize.
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n Priprava

4.1. Co udélat pro usporu energie

Pfipojeni vyrobku k elektronickym
systémem pro Usporu energie je Skodlivé,
protoze miize dojit k poSkozeni vyrobku.

A\

Pro voIné stojici zafizeni; “tento chladici
spotfebiC neni ur€en k pouziti jako zabudovany
spotrebic”.

Nenechdvejte dvitka chladnicky oteviend delSi
dobu.

Nevkladejte do chladnicky horké potraviny nebo
napoje.

Chladnicku neprepliiujte velkym mnoZstvim
potravin. Chladici objem se snizi, pokud néco
brdni cirkulaci vzduchu v chladnicce.
Neumistujte lednicku na mista s pfimym
slunecnim zafenim. Chladnicku instalujte
nejméné 30 cm od zdrojli tepla, jako jsou varné
desky, trouby, Ustfedni topeni a sporaky a
nejméné 5 cm od elektrickych trub.

Dbejte na to, abyste potraviny skladovali v
uzavienych nadobdch.

Abyste mohli v mrazicim oddilu své chladnicky
uchovdvat maximum potravin, je tfeba odstranit
horni zasuvku a umistit ji na sklenénou

polici. Spotfeba energie udavana pro vasi
chladni¢ku byla urCena po vyjmuti pfistroje

na led a hornich zasuvek tak, aby byla mozna
maximalni napln. Dlrazné doporucujeme pri
nakladani pouzivat spodni zasuvky mraznicky a
multizénovy oddil.

ProtozZe horky a vihky vzduch se nedostane
pfimo do vaSeho vyrobku, kdyZ nejsou

dvitka otevfena, spotfebic se optimalizuje

ve stavajicich podminkéch tak, aby nadéjné
chranil jidlo umisténé uvnitf. Funkce a soucasti,
jako jsou kompresor, ventildtor, rozmrazovac,
osvétleni, displej aj., budou fungovat tak, aby
za téchto podminek spotrebovavali minimalni
mnozstvi energie.

Ukladanim potravin pfed ventilatory v
mraznitce a multizénovém oddilu by nemélo
dochazet k blokovani proudéni vzduchu.
Potraviny by mély byt umistovany tak, aby byl
ponechan prostor alespoil 5 cm pred ochranou
miizkou ventilatoru.

Rozmrazovéanim zmrazenych potravin v oddilu
chladnicky Setfi energii a uchovava kvalitu
potravin.

G_] Teplota prostredi v mistnosti, kde

chladnicky za chladngjSich podminek se
nedoporucuje vzhledem K jeji ucinnosti.

Vnitfek chladnicky je tfeba dilkladné
vyGistit.

instalujete chladnicku, by méla byt

Pokud vedle sebe instalujete dvé
chladnicky, mél by mezi nimi byt rozestup
nejméné 4 cm.

nejméné 10°C /50°F. Pouzivani

4.2 Doporuceni pro oddéleni s

cerstvymi potravinami
Nedovolte, aby se potraviny dotykaly tepelného
snimace v oddéleni na Gerstvé potraviny. Aby
si tento prostor uchoval svoji idedini teplotu,
snima¢ nesmi byt zakryty potravinami.
Do produktu nevkladejte horkad jidla nebo
napoje.

Chladnicka / Uzivatelskd pfirucka
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4.3 Prvni pouziti

Pred prvnim pouZitim produktu se ujistéte, Ze jste

provedli vSechny kroky pripravy podle pokynii

uvedenych v kapitolach ,DlleZité pokyny tykajici se
bezpednosti a prostfedi“ a ,Instalace”.

e VycCistéte vnitfek chladnicky podle kapitoly
,Udrzba a Cisténi“. Nez chladnicku spustite,
ujistéte se, Ze je jeji vnitfek suchy.

e Zapojte chladniCku do uzemnéné zasuvky.
Pokud se dvitka chladnicky otevfou, rozsviti se
vnitfni osvétleni.

e Nechte chladnicku spusténou po dobu 6 hodin,
aniz byste do ni vkladali potraviny, a pokud to
nebude nezbytné nutné, neotevirejte dvere.

UslySite hluk pfi startovani kompresoru.
Kapalina a plyn v chladici soustavé mohou
také vydavat zvuky, i kdyZ kompresor
nebéZi, coz je pomeérné normalni.

m Pfedni kraje chladnicky mohou byt teplé. To

je normalni. Tyto oblasti maji byt teplé, aby
nedochazelo ke kondenzaci.

14/32CZ
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B Pouzivani vyrobku

5.1. Indikacni panel
Indikacni panely se mohou liSit v zavislosti na modelu vaSeho vyrobku.
Pfi pouzivani chladnicky vam budou pomahat zvukové a vizudlni funkce indikacniho panelu.

1 2 3 4 5 6 9 1011

33 — q 12
" -1 —
30— g - e’ ‘e 14
U "
31 . —— 8
30— p—

29 *28 27 *34.1*34.2 20 19 "18*17

# _ 5
[

<

e

26*252423 *2221

*Volitelné: Udaje uvedené v této uZivatelské piirucce jsou uréeny jako koncepty a nemus
[i] byt v dokonalém souladu s Vasim vyrobkem. Pokud vas vyrobek neobsahuije pfislusné ¢asti,
vztahuiji se tyto informace na ostatni modely.
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Pouzivani vyrobku

1. Ukazatel funkce rychlého chlazeni
Ukazatel rychlého chlazeni se zapne, kdyz spustite
funkci rychlého chlazeni.

2. Ukazatel teploty v chladnicce

Zde se zobrazuje primérna teplota v chladnicce:
Ize nastavit na hodnoty 8, 7, 6, 5, 4, 3, 2, 1.

3. Ukazatel Fahrenheit

Jednd se o ukazatel teploty ve Fahrenheitech.
Pokud je ukazatel aktivni, jsou teploty nastaveny na
zobrazeni ve Fahrenheitech a rozsviti se prislusna
ikona.

4. Zamek tlaéitek

Stisknéte tlacitko zamku tlagitko po dobu 3
sekund. Symbol zamku tlacitek

se rozsviti a rezim zamku tlacitek se aktivuje.
Tlacitka nebudou v rezimu zamku tlacitek funkéni.
Tlacitko zamku klaves znovu stisknéte na 3
sekundy. Symbol zamku tlacitek zhasne a rezim
zamku tlacitek se ukoni.

Chcete-li predejit zméné nastaveni teploty
chladnicky, stisknéte tlacitko zamku tlacitek.

5. Vypadek napajeni/vysoka teplota/chyba
Tato kontrolka se rozsviti béhem vypadku napdjeni,
pi selhdni pfi vysokych teplotach a upozornéni na
chybu. Béhem dlouhodobych vypadk{ napajeni

se nejvySSi teplota, které mraznicka dosahne,
rozbliké na digitéinim displeji. Po kontrole potravin
v mraznitce stisknéte tladitko vypnuti alarmu a
upozornéni vymazte.

Pokud zjistite, Ze je tato kontrolka rozsvicena,
prectéte si ¢ast "doporucené postupy pfi feSeni
problémd".

6. Ukazatel obnovy filtru

Tato ikona se zobrazi, pokud je nutné resetovat filtr.

7. lkona zmény teploty

Ukazuje oddil, jehoZ teplotu je tfeba zménit.
Jakmile zagne tato ikona blikat, znamena to, Ze byl
zvolen pfislusny oddil.

8. Ikona mraznicky Joker

Najedte na ikonu mraznicky Joker pomoci tlacitka FN;
ikona zacne blikat. Kdyz stisknéte tlaCitko OK, ikona

mraznicky joker se zapne a bude fungovat jako mraznicka.

9. Ukazatel teploty v mraznicce

Zde se zobrazuje pr(imérna teplota v mraznicce:
Ize nastavit na hodnoty -18, -19, -20, -21, -22,
-23, -24.

10. Ukazatel funkce rychlého mrazeni
Ukazatel rychlého mraZeni se zapne, kdyZ funkci
spustite.

11. Ukazatel Fahrenheit

Jedna se o ukazatel teploty ve Fahrenheitech.
Pokud je ukazatel aktivni, jsou teploty nastaveny na
zobrazeni ve Fahrenheitech a rozsviti se prislusna
ikona.

12. Tlacitko funkce Rychlé mrazeni
Stisknutim tohoto tladitka aktivujete nebo
deaktivujete funkci rychlého mrazeni. Kdyz tuto
funkci aktivujete, mraznicka se vychladi na teplotu
nizsi nez je nastavend hodnota.

[i]
[i]

13. Obnova filtru
Je-li tladitko rychlého mraZeni stisknuto na 3
sekundy, filtr se resetuje. lkona obnovy filtru zmizi.

14. Tlaéitko FN

Pomoci tohoto tlacitka miZete prepinat mezi
jednotlivymi funkcemi. Po stisknuti tohoto tlacitka
zaCne blikat ikona funkce, kterou chcete aktivovat
nebo deaktivovat, a jeji ukazatel. Tlacitko FN se
deaktivuje, pokud ho nestisknete po dobu 20
sekund. Pro zménu funkci je tfeba toto tlacitko
stisknout znovu.

15. Ukazatel Celsius

Jednd se o ukazatel teploty ve stupnich Celsia.
Pokud je ukazatel aktivni, jsou teploty nastaveny na
zobrazeni ve stupnich Celsia a rozsviti se pfisluSna
ikona.

Pokud funkci rychlého mrazeni
nezrusite, vypne se sama automaticky
nejdéle po 24 hodindch nebo

jakmile prostor chladnicky doséhne
poZadovang teploty.

Tato funkce se nevyvold po selhani
napajeni.
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Pouzivani vyrobku

16. Tlacitko OK

Po vybéru funkce pomoci tlacitka FN a zruSeni
funkce pomoci tlacitka OK se rozblika pfislusna
ikona a jeji ukazatel. Je-li funkce aktivovana,
zdstane zapnuta. Ukazatel ddle blika a zobrazuje
ikonu, ktera je zapnutd.

17. Ikona zmény teploty

Ukazuje oddil, jehoZ teplotu je tfeba zménit.
Jakmile zacne tato ikona blikat, znamena to, Ze byl
zvolen piislusny oddil.

18. Ikona zmény teploty

Ukazuije oddil, jehoz teplotu je tfeba zménit.
Jakmile zagne tato ikona blikat, znamena to, Ze byl
zvolen prisluSny oddil.

19. Tlaéitko zvySeni

Vlyberte poZadovany oddil prostfednictvim
prislusného tlacitka - ikona pro vybrany oddil
zacne blikat. Stisknete-li tlacitko zvySeni béhem
tohoto procesu, hodnota se zvySi. Pokud ho budete
tisknout dale, hodnota se vrati zpét na vychozi bod.

20. Ikona zmény teploty

Ukazuje oddil, jehoZ teplotu je tfeba zménit.
Jakmile zagne tato ikona blikat, znamena to, Ze byl
zvolen prisluSny oddil.

21. Nastaveni ukazatele pro Celsius a
Fahrenheit

Najedte na toto tlacitko pomoci tlaCitka FN a zvolte
Fahrenheit a Celsius pomoci tlatitka OK. Je-li
zvolen pfislusny typ teploty, ukazatel Fahrenheit a
Celsius se rozsvit.

22. Ikona vypnuti pristroje na led

Stisknéte tlacitko FN (dokud nedosdhne ikony ledu
a spodni hranice) pro vypnuti pfistroje na led. lkona
vypnuti pristroje na led a indikdtor funkce pfistroje
na led zaCne blikat, jakmile na né najedete, aby
bylo jasné, dojde-li k vypnuti nebo zapnuti pfistroje
na led. Stisknete-li tlacitko OK, ikona pfistroje na
led se rozsviti a ukazatel pokraCuje béhem celého
procesu v blikdni. Pokud do 20 sekund nestisknete
Zadné tladitko, zlistanou ikona i ukazatel zapnutg.
Pfistroj na led je nyni vypnuty. Pokud chcete
pristroj na led znovu spustit, najedte na prislusnou
ikonu a ukazatel. Ikona vypnuti pfistroje na led

a Ukazatel za¢nou blikat. Pokud do 20 sekund
nestisknete Zadné tlacitko, ikona i ukazatel se

vypnou a dojde k opetovnemu spusteni pristroje
na led.

Znaci, zda je vyrobnik ledu
aktivovany nebo deaktivovany.

Je-li vybrana tato funkce, pritok
E vody z nadrZe na vodu se zastavi.

Nicméné z vyrobniku Ize vybrat

dfive vyrobeny led.
23. Ikona funkce eco fuzzy
Stisknéte tlacitko FN (dokud nedosahne ikony
s pismenem e a spodni hranice) pro aktivaci
funkce eco fuzzy. Kdyz najedete na ikonu funkce
eco fuzzy a pfislusny ukazatel, zacnou blikat. Tak
miZete zjisti, je-li funkce eco fuzzy aktivovana
nebo deaktivovana. Stisknete-li tlagitko OK,
ikona eco fuzzy se rozsviti a ukazatel pokraduje
béhem celého procesu v blikani. Pokud do 20
sekund nestisknete Zadné tlacitko, z(istanou ikona
i ukazatel zapnuté. Tim bude funkce eco fuzzy
deaktivovana. Pro zruSeni funkce eco fuzzy znovu
najedte na ikonu a ukazatel a stisknéte tlacitko
OK. Ikona funkce eco fuzzy a pfisludny ukazatel
zaCnou blikat. Pokud do 20 sekund nestisknete
zadné tladitko, ikona i ukazatel se vypnou a dojde
ke zruSeni funkce eco fuzzy.

24. Ikona funkce Dovolena

Stisknéte tlacitko FN (dokud nedosahne ikony s
deStnikem a spodni hranice) pro aktivaci funkce
dovolend. Kdyz najedete na ikonu funkce dovolend
a prislusny ukazatel, zacnou blikat. Tak miZete
Zjistit, je-li funkce dovolend aktivovana nebo
deaktivovana. Stisknete-li tlacitko OK, ikona funkce
dovolend se rozsviti a funkce dovolend je aktivni.
Ukazatel pokracuje béhem celého procesu v
blikani. Chcete-li tuto funkci zrusit, znovu tladitko
OK. Ikona funkce dovolend a pfislusny ukazatel
zaCnou blikat a funkce dovolend bude zruena.

25. lkona chladniéky Joker

Zvolite-li ikonu chladnicky joker pomoci tlacitka
FN a nasledné stisknete tlacitko OK, zméni se
oddil joker v oddil ledniCky a bude fungovat jako
chladnicka.

Chladnicka / Uzivatelskd pfirucka
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Pouzivani vyrobku

26. Ukazatel Celsius

Jedna se o ukazatel teploty ve stupnich Celsia.
Pokud je ukazatel aktivni, jsou teploty nastaveny na
zobrazeni ve stupnich Celsia a rozsviti se pfislusna
ikona.

27. Funkce snizovani

Vlyberte pozadovany oddil prostfednictvim
pfislusného tladitka - ikona pro vybrany oddil
zaCne blikat. Stisknete-li tlagitko snizeni béhem
tohoto procesu, hodnota se snizi. Pokud ho budete
tisknouot ddle, hodnota se vrati zpét na vychozi
bod.

28. lkona zmény teploty

Ukazuje oddil, jehoZ teplotu je tfeba zménit.
Jakmile zagne tato ikona blikat, znamena to, Ze byl
zvolen pfislusny oddil.

29, Ikona zmény teploty

Ukazuije oddil, jehoz teplotu je tfeba zménit.
Jakmile zacne tato ikona blikat, znamena to, Ze byl
zvolen pfislusny oddil.

30. Zamek tlacitek

Stisknéte tlacitko zamku tladitko po dobu 3
sekund. Symbol zamku tlacitek

se rozsviti a rezim zamku tlaCitek se aktivuje.
Tlacitka nebudou v rezimu zamku tlacitek funkéni.
Tlacitko zamku klaves znovu stisknéte na 3
sekundy. Symbol zdmku tlacitek zhasne a rezim
zamku tlaitek se ukonci.

Chcete-li predejit zméné nastaveni teploty
chladnigky, stisknéte tlatitko zamku tlacitek.

31. Tlacitko volby

PouZijte toto tlaCitko pro vybér oddilu, jehoz teplotu
chcete zménit. Pfepinejte mezi oddily pomoci
tohoto tlacitka. Zvoleny oddil Ize vyGist z ikon oddilu
(7,17,18,20,28,29). Ikona, ktera blika, oznacuje
zvoleny oddil, jehoZ teplotu chcete zménit.
Nasledné mliZzete zménit hodnotu stisknutim
tlaCitka snizeni (27) a tlaCitka snizeni (19). Pokud
nestisknéte tlacitko pro vybér po dobu 20 sekund,
ikona oddilu zmizi. Pro opétovnou volbu oddilu,
musite toto tlacitko znovu stisknout.

32. Varovani vypnuti alarmu

V piipadé upozornéni na vypadek napajeni,
vysokou teplotu, po kontrole potravin v mraznicce
stisknéte tlacitko vypnuti alarmu a varovani
vymazte.

33. Tlacitko funkce rychlého chlazeni
TlaCitko méa dvé funkce. Kratce ho stisknéte,
chcete-li funkci rychlého chlazeni aktivovat nebo
deaktivovat. Kontrolka Rychlé chlazeni zhasne a
produkt se vrati do normalniho nastaveni.

Funkci rychlého chlazeni pouZijte
kdykoli chcete rychle zchladit potraviny
vloZené do chladnicky. Pokud chcete
zchladit velké mnozstvi Cerstvych
potravin, doporucujeme aktivovat

tuto funkci, nez vloZite potraviny do
chladnicky.

Pokud funkei rychlého chlazeni
nezrusite, vypne se sama automaticky
nejdéle po 1 hodinach nebo

jakmile prostor chladnicky dosahne
pozadované teploty.

Pokud opakované rychle za sebou
stisknete tlacitko rychlého chlazeni,
aktivuje se ochrana elektrického
obvodu a kompresor se nespusti hned.

Tato funkce se nevyvola po selhani
napdjeni.

[i]
[i]
[i]
[i]

34. 1 Joker ukazatel teploty

Zobrazi se hodnoty nastavené teploty oddilu joker.
34. 2 ukazatel teploty oddilu pro chlazeni
vina

Zobrazi se hodnoty nastavené teploty oddilu pro
vino.

18/32CZ
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5.2. Indikacni panel

Indika¢ni panely se mohou liSit v zavislosti na modelu vaSeho vyrobku.
Pfi pouzivani chladnicky vdm budou pomdhat zvukové a vizudlni funkce indikacniho panelu.

1 2 3 a 5 7

910 11 12 13 1415

1% 17 18 19

ick

Select|

Freeze

L]
L u»g
S B cag3:

l Alarm
Quick
Cool FO‘ff

FN

OK

1 - Funkce Zap./Vyp.

Stisknéte tlacitko Zap./Vyp. po dobu 3 sekund a
chladniCku zapnéte nebo vypnéte.

2. Tlacitko funkce Rychlé mrazeni

Stisknutim tohoto tladitka aktivujete nebo
deaktivujete funkci rychlého mrazeni. Kdyz tuto
funkci aktivujete, mraznicka se vychladi na teplotu
niz8i nez je nastavena hodnota.

G] Funkci rychlého mrazeni pouzijte

kdykoli chcete rychle zchladit potraviny
vlozené do mraznicky. Pokud chcete
zmrazit velké mnozstvi Gerstvych
potravin, doporucujeme aktivovat

tuto funkci, nez vioZite potraviny do
chladnicky.

Pokud funkci rychlého mrazeni
nezrusite, vypne se sama automaticky
nejdéle po 24 hodinach nebo

jakmile prostor chladnicky dosahne
pozadované teploty.

(5]

Tato funkce se nevyvold po selhani
napdjeni.

3.Tlacitko Moznosti

PouZijte toto tlaCitko pro vybér oddilu, jehoz teplotu
chcete zménit. Pfepinejte mezi oddily pomoci
tohoto tlacitka. Zvoleny oddil Ize vyGist z ikon oddilu
(6, 25, 24). lkona, ktera sviti, oznacuje zvoleny
oddil, jehoz teplotu chcete zménit. Poté mlZete

23 22 21 20

nastavenou hodnotu zménit stisknutim tlacitka
nastaveni teploty (4)

4. Nastaveni teploty / snizeni teploty
Po stisknuti se sniZi teplota vybraného prostoru.

5 - Ukazatel rychlého mrazeni
Tato kontrolka se rozsviti je-li aktivni funkce
Rychlého mrazeni.

6. Indikator prostoru chladnicky

Kdy? je tento indikator aktivni, na ukazateli teploty
je zobrazena teplota chladiciho prostoru. Teplota
chladiciho prostoru m{ize byt nastavena na 8, 7,
6,5,4,3,2nebo 1°C/ 46, 45, 44, 43, 42, 41,
40, 39, 38, 37, 36, 35, 34 nebo 33°F stisknutim
tlaCitka Nastaveni teploty (4).

7. Ukazatel teploty

Zobrazuje se na ném teplota zvoleného prostoru.
8. Ukazatel Fahrenheit

Jedna se o ukazatel teploty ve Fahrenheitech.
Pokud je ukazatel aktivni, jsou teploty nastaveny na
zobrazeni ve Fahrenheitech a rozsviti se prislusna
ikona.

9. Ikona chladnicky Joker

Zvolite-1i ikonu chladnicky joker pomoci tlacitka FN
(16) a nasledné stisknete tlacitko OK (17), zméni
se oddil joker v oddil ledniCky a bude fungovat jako
chladnicka.

10. Ikona oddilu Joker
Zobrazuje ikonu oddilu Joker

(i)

informace na ostatni modely.

*Volitelné: Udaje uvedené v této uZivatelské piirucce jsou urdeny jako koncepty a nemusi byt v
dokonalém souladu s VaSim vyrobkem. Pokud vas vyrobek neobsahuije prislusné ¢asti, vztahuiji se tyto
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11. lkona mrazniéky Joker

Zvolite-li ikonu mraznicky joker pomoci tladitka FN
(16) a nasledné stisknete tlacitko OK (17), zméni
se oddil joker v oddil mraznicky a bude fungovat
jako mraznicka.

12. Vypadek napajeni/vysoka teplota/chyba
Tato kontrolka se rozsviti béhem vypadku napajeni,
pii selhani pri vysokych teplotéch a upozornéni na
chybu. Béhem dlouhodobych vypadk(i napdjeni
se nejvysSi teplota, které mraznicka dosahne,
rozblikd na digitdinim displeji. Po kontrole potravin
v mrazni¢ce stisknéte tlacitko vypnuti alarmu (19)
a upozornéni vymazte.

13. Nastaveni ukazatele pro Celsius a
Fahrenheit

Najedte na toto tlacitko pomoci tlacitka FN a zvolte
Fahrenheit a Celsius pomoci tlacitka OK. Je-li
zvolen prisluSny typ teploty, ukazatel Fahrenheit a
Celsius se rozsviti.

14. lkona funkce Dovolena

Stisknéte tlacitko FN (dokud nedosahne ikony s
deStnikem) pro aktivaci funkce dovolend. Pokud
prejedete pres ikonu funkce dovolend, zatne
blikat. Tak mzete zjistit, je-li funkce dovolend
aktivovana nebo deaktivovana. Stisknete-li tlaitko
OK, ukazatel funkce dovolend se rozsviti a funkce
dovolend je aktivni. Cheete-li tuto funkci zrusit,
znovu stisknéte tlacitko OK. Ukazatel funkce
dovolend zacne blikat a funkce dovolend bude
zrusena.

15. Ukazatel funkce rychlého chlazeni
Ukazatel rychlého chlazeni se zapne, kdyZ spustite
funkci rychlého chlazen.

16. Tlaéitko FN

Pomoci tohoto tladitka milZete prepinat mezi
jednotlivymi funkcemi. Po stisknuti tohoto tladitka
zaCne blikat ikona funkce, kterou chcete aktivovat
nebo deaktivovat, a jeji ukazatel. Tlacitko FN se
deaktivuje, pokud ho nestisknete po dobu 20
sekund. Pro zménu funkei je tfeba toto tladitko
stisknout znovu.

17. Tlacitko OK

Po vybéru funkce pomoci tladitka FN a zruSeni
funkce pomoci tladitka OK se rozblika prislusny

20/32CZ

Ukazatel ddle blikéa a zobrazuje ikonu, ktera je
zapnutd.

18. Tlacitko funkce rychlého chlazeni
TlaCitko ma dvé funkce. Kratce ho stisknéte,
cheete-li funkci rychlého chlazeni aktivovat nebo
deaktivovat. Kontrolka Rychlé chlazeni zhasne a
produkt se vrati do normalniho nastaveni.

19. Varovani vypnuti alarmu

V pffipadé upozornéni na vypadek napajeni,
vysokou teplotu, po kontrole potravin v mraznicce
stisknéte tlacitko vypnuti alarmu a ikonku Varovni
vysoké teploty (12) vymazte.

20. Resetovani filtru
Je-li tlacitko vypnuti alarmu (19) stisknuto na 3
sekundy, filtr se resetuje. lkona obnovy filtru zmizi.

21. Ikona funkce Eco fuzzy

Stisknéte tlacitko FN (dokud nedosahne ikony s
pismenem €) pro aktivaci funkce Eco fuzzy. Pokud
prejedete pres ikonu funkce Eco fuzzy, zaCne
blikat. Tak miiZete zjisti, je-li funkce Eco fuzzy
aktivovana nebo deaktivovana. Stisknete-li tlacitko
OK, ikona Eco fuzzy se rozsviti a sviti béhem celého
procesu. Pokud do 20 sekund nestisknete Zadné
tladitko, ikona ziistane svitit. Tim bude funkce Eco
fuzzy deaktivovana. Pro zruSeni funkce Eco fuzzy
znovu najedte na ikonu a stisknéte tlacitko OK.
Ikona funkce Eco fuzzy zacne blikat. Pokud do 20
sekund nestisknete Zadné tlaitko, ikona zhasne a
dojde ke zruSeni funkce Eco fuzzy.

22. Ikona vypnuti piistroje na led

Stisknéte tlacitko FN (dokud nedosdhne ikony ledu)
pro vypnuti pfistroje na led. Ikona vypnuti pfistroje
na led zacne blikat, jakmile na ni najedete, aby
bylo jasné, dojde-li k vypnuti nebo zapnuti pfistroje
na led. Stisknete-li tlagitko OK, ikona pfistroje na
led se rozsviti a sviti b&hem celého procesu. Pokud
do 20 sekund nestisknete 7adné tlagitko, zlistanou
ikona i ukazatel zapnuté. Pfistroj na led je nyni
vypnuty. Cheete-li pfistroj na led znovu zapnout,
prejedte pres ikonu. Ikona vypnuti pfistroje na led
zaCne blikat. Stisknete-li tlagitko ok, ikona zhasne
a pfistroj na led se znovu zapne.

Chladnicka / Uzivatelska prirucka



Pouzivani vyrobku

Znaci, zda je vyrobnik ledu
aktivovany nebo deaktivovany.

vody z nddrZe na vodu se zastavi.
Nicméng z vyrobniku Ize vybrat
dfive vyrobeny led.

23. Ukazatel obnovy filtru
Tato ikona se zobrazi, pokud je nutné resetovat filtr.

24, Ukazatel Celsius

Jedna se o ukazatel teploty ve stupnich Celsia.
Pokud je ukazatel aktivni, jsou teploty nastaveny na
zobrazeni ve stupnich Celsia a rozsviti se pfislusna
ikona.

m Je-li vybrana tato funkce, pritok

25. Ukazatel teploty v prostoru Joker

KdyZ je tento indikdtor aktivni, na ukazateli teploty
je zobrazena teplota prostoru joker. Zména
nastavenych hodnot prostoru joker se provadi
stisknutim tlacitka Nastaveni teploty (4).

26. Indikator prostoru mraznic¢ky

Kdy? je tento indikator aktivni, na ukazateli teploty
je zobrazena teplota chladiciho prostoru. Teplota
chladiciho prostoru milZe byt nastavena na -16,
-18,-19, -20, -21,-22 °C/0,-2,-4,-6,-8,-10 a
-12°F stisknutim tlaCitka Nastaveni teploty (3).
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5.3. Zmrazovani ¢erstvych potravin

e (Chcete-li zachovat kvalitu potravin, potraviny
umistény v mraznice musi byt zmrazené tak
rychle, jak je to mozné, z toho dlvodu pouZzijte
funkci rychlého zmrazeni.

e Zmrazeni potravin v Serstvém stavu prodlouzi
dobu jejich skladovani v mrazniéce.

e Zabalte potraviny do vzduchotésnych baleni a
t8sné je uzaviete.

e Ujistéte se, Ze potraviny jsou pred vloZzenim
do mraznicky zabalené. Misto tradi¢niho
obalového papiru pouZzijte krabice do mrazaku,
staniol a papir odolny proti vihkosti, igelitové
sacky nebo podobné obalové materialy.

e Pred zmrazenim oznaCte kazdé baleni potravin
napsanim data na jejich obal. To vam umozni
urcit Cerstvost kazdeho baleni pfi kazdém
potravin v piedni &asti, abyste zajistili, ze budou
pouZzity jako prvni.

e 7mrazené potraviny musi byt pouZity ihned po
rozmrazeni a nemély by byt znovu zmrazeny.

e Nezmrazujte velké mnoZstvi potravin najednou.

*24 hodin pred zmrazenim cerstvych potravin
aktivujte funkci ,Rychlé zmrazeni“.

Baleni Cerstvych potravin by méla byt umisténa
ve spodnich zasuvkach.

Po vloZeni balik( cerstvych potravin znovu
aktivujte funkci ,Rychlé zmrazeni“.

Kdy? je mrazici skfifl nastavena na rychlou
funkei, skifn joker je také nastavena na rychlou
funkci automaticky.”

Nastaveni Nastaveni

otevirani dvefi.

Mrazici éasti | Chladici casti R
-18°C 4°C Toto je vychozi, doporuCeno nastaveni.
520%2 nEbo 4°C Tyto nastaveni se doporucuiji pro teploty nad 30 ° C.

. . R PouZijte je pro zmrazeni potravin v kratké dobé, bude spotiehiC se
Rychle mrazent 40 pfi dokon&eni procesu znovu nastavi na predchozi nastaveni.
-18°C nebo PouZijte toto nastaveni, pokud si myslite, Ze chladici prostor neni
nissi 2°C dostatecné studeny vzhledem k teploté prostiedi nebo ¢asté

5.4. Doporuceni pro skladovani

zmrazenych potravin

Chladici prostor musi byt nastaven na méné nez

-18° C.

1. Umistéte potraviny do mraznicky co
nejrychleji, aby nedoslo K jejich rozmrazen.

2. Pfed zmrazenim zkontrolujte polozku “Datum
spotfeby” na obalu abyste se ujistili, Ze jeSté
nevyprsel.

3. Ujistéte se, Ze baleni potravin neni poskozeno.
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5.5. Podrobnosti 0 mrazni¢ce

Podle norem IEC 62552, mrazak musi mit
schopnost zmrazit 4,5 kg potravin na teplotu
-18°C nebo nizsi do 24 hodin na kazdych 100
litri objemu mraziciho prostoru. Potraviny mohou
byt zachovany po delSi dobu pouze pfi teploté do
teploty -18°C. Potraviny miiZete udrZovat éerstvé
po dobu nékolika mésich (v mrazaku na nebo pod
teplotou -18 © C).

Potraviny které maji byt zmrazeny nesmi pfijit

do kontaktu s jiz zmrazenymi potravinami uvnitf
mraznicky z divodu zabranéni jejich ¢astecnému
rozmrazeni.

Zeleninu uvarte a vodu odfiltrujte pro prodlouzeni
doby zmrazeného skladovani. Po filtraci dejte
jidlo do vzduchotésnych baleni a umistéte jej v
mrazniCce. Bandny, raj¢ata, hlavkovy saldt, celer,
varené vejce, brambory a podobné potraviny
nezmrazujte. Zmrazeni téchto potravin jednoduse
snizi nutriéni hodnoty a kvalitu téchto potravin,
jakoZ i zpdsobi jejich pfipadné znehodnoceni,
které je zdravi Skodlivé.

5.6. Umisténi jidla

Police v R{zny mraZené zboZi jako jsou
. . | Maso, ryby, zmrzling, zelenina

mrazici casti apod..

. Potraviny v hrnci, talife a krabice
Eﬁ:;’d? c\|{ sasti | S vicky, vejce (v krabicich s

vickem)

g\c/)lelgiihve Malé a balené potraviny nebo
chladici gasti | "2PY®
Zasobnik na ,
I —— Ovoce a zelenina
Cast pro LahCdky (potraviny pro snidang,
Cerstvé masné vyrobky, které maji byt
potraviny konzumovany v kratké dobé)

5.7. Upozornéni na oteviené dveie
(volitelné)

Pokud dvere vyrobku ziistanou otevfené po dobu
1 minuty, zazni akustické upozornéni. Akusticky
upozornéni ztichne, kdyz jsou dvefe zaviené nebo
po stisknuti libovolného tlaitka na displeji (pokud
je k dispozici).

5.8. Vnitrni osvetleni

Ve vnitfnim osvétleni se pouziva LED lampa. V
pripadé jakychkoliv problém0 s touto lampou se
obratte na autorizovany servis.

Lampa (y) pouZité v tomto pfistroji nejsou vhodné
pro osvétleni mistnosti domdcnosti. Zamysleny
Ucel tohoto svitidla je pomoci uZivateli umistit
potraviny do chladnicky / mraznicky bezpecné a
pohodiné.

5.9 Crisper s fizenou vihkosti

(vzdy Cerstvé potraviny)

(Tato funkce je volitelna)

Vihkost zeleniny a ovoce je kontrolovana diky
funkei crisperu s fizenou vihkosti, ktera zajisti, ze
potraviny zlstanou déle Cerstvé.

Doporucujeme umistovat listovou zeleninu, jako je
salat a Spendt, a zeleninu citlivou na ztratu vihkosti
do pokud mozno horizontalniho polohy, nikoli tak,
aby se opiraly o svoje koreny.

Pfi vloZeni zeleniny je tfeba vzit v Gvahu specifickou
hmotnost zeleniny. TéZkou a tvrdou zeleninu musite
vloZit do spodni ¢dsti crisperu a na ni lehkou a
mékkou zeleninu.

Zeleninu nikdy do crisperu nedaveijte v saccich.
Pokud zlstane zelenina v sa¢cich, urychli to jeji
zkdzu. Pokud nechcete, aby se jednotlivé druhy
zeleniny nedostaly z hygienickych dlivodd do styku
s jinymi druhy zeleniny, pouZijte perforovany papir
nebo podobny materidl namisto plastovych sackd.
Neumistujte do pfihradky s dalSi zeleninou a
ovocem hrusky, meruriky, broskve a dalSi ovoce,
které generuje vysoké mnozstvi etylenu. Ethylenovy
plyn vyddvany timto ovocem mliZe zp(isobit
rychlejsi zkazeni jiného ovoce a zeleniny.

5.10.Tacek na vejce

Drzak vajec milZete nainstalovat na pozadovanou
polici ve dvefich ¢i chladniCky.

Vajicka nikdy neskladujte v prostoru mraznicky.

5.11 Pohybliva stredni ¢ast
Pohybliva stfedni ¢ast slouzi k tomu, aby chladny
vzduch v chladniCce neunikal ven.

Chladnicka / Uzivatelskd pfirucka
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1 - Utésnéni je zajiSténo, kdyZ je tésnéni na dvefich
pritisknuto na povrch pohyblivé stfedni ¢asti,
pficemz dvefe prostoru chladnicky jsou zaviené.

2 - Dalsim diivodem, pro¢ je vase chladnitka
vybavena pohyblivou stfedni ¢asti, je ten, Ze se tim
zvySuje Cisty objem prostoru chladnicky. Standardni
stfedni ¢ésti obsahuiji urcity nepouZitelny objem.

3 - Pohyhlivd stfedni ¢ast je zavi'end, kdyZ jsou
oteviené levé dvefe prostoru chladnicky.

4 - Nesmi byt otevirdna manuaing. Pohybuje se
pod vedenim plastové ¢asti na téle, kdyz jsou dvefe
zaviené.

5.12 Prostor pro uskladnéni v chladu

Prostor pro uskladnéni v chladu miZete pouZit
v libovolném pozadovaném rezimu tak, ze jej
nastavite na chlazeni (2/4/6/8°C) nebo mrazeni
(-18/-20/-22/-24). Mizete udrZovat prostor v
pozadovang teploté pomoci tladitka nastaveni
teploty v prostoru pro uskladnéni v chladu. Teplotu
prostoru pro uskladnéni v chladu je mozno nastavit
na 0 a 10 stupnidl nad rdmec teploty prostoru
chladnicky a na -6 stupridi oproti teplotdm v
prostoru mraznicky. O stupfid slouzi k delSimu
uschovani jemnych potravin, -6 stupnid slouzi
k uschovani masa az po dobu 2 tydni ve stavu
snadného nakrajeni.

Funkce pepnuti na prostor chlazeni nebo
mrazeni je zarucena chladicim prvkem umisténym
v uzavfeném oddile (prostor kompresoru) za
chladni¢kou. Béhem ¢innosti tohoto prvku miZete
zaslechnout zvuky podobné tikani analogovych
hodin. Je to normaini a nejde o zdvadu.

5.13.Modré svétlo/HarvestFresh
*Nemusi byt k dispozici pro vSechny modely
Pro modré svétlo,

Ovoce a zelenina uloZené v pfihradce na ovoce a
zeleninu, které jsou osvétleny modrym svétlem,
pokraCuiji ve své fotosyntéze ucinkem vinové

délky modrého svétla a zachovavaji si tak obsah
vitamind.

Pro HarvestFresh,

Ovoce a zelenina ulozeng v pfihradce na ovo-

ce a zeleninu které jsou osvétleny technologii
HarvestFresh si zachovavaji své vitaminy déle diky
cyklu s modrym, zelenym, Gervenym svétlem a
tmou, které simuluji denni cyklus.

Pokud oteviete dvitka chladniCky v tmavém
obdobi technologie HarvestFresh, chladnicka to
automaticky detekuje a rozsviti modro-zelené nebo
cervené svétlo, aby osvétlovala pfihradku na ovoce
a zeleninu pro vaSe pohodli. Po zavieni dvifek
chladni¢ky bude tmava perioda pokraCovat a bude
predstavovat nocni ¢as v dennim cyklu.

5.14 Pachovy filtr

Pachovy filtr v prostoru vzduchového vedeni
lednice brani hromadéni nepfijemnych pachd v
chladnicce.
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Pouzivani vyrobku

5.15 0ddil na vino

(Tato funkce je volitelna)

1 — Napliite oddil na vino

Oddil na vino byl vytvoren tak, aby pojmul az 28 lahvi vpfedu + dalsi 3 lahve na teleskopickeé prihradce.
Tato maximalni uddvana mnozstvi slouzi vyhradné pro informativni icely a jsou v souladu se zkouskami,

2 - Doporucené optimalni servirovaci teploty

Nase doporuceni: Pokud michate rizné druhy vina, zvolte teplotu 12° C jako v opravdovém sklipku. U
bilych vin, kterd je tfeba servirovan pfi teploté mezi 6 a 10° C, doporucujeme premistit je do chladnicky
zhruba pUl hodin pred servirovanim. Chladnicka udrZi lahve na optimalni teploté. Co se tyce Cervenych
vin, ty se budou zahfivat postupné pfi pokojové teploté béhem servirovani.

16-17 °C Jemna vina typu Bordeaux - ¢ervena
15-16°C Jemnd burgundskd vina - Cervend

14 -16°C Grand crus ze suchych bilych vin
11-12°C Lehkd, ovocnd a mlada Cervend vina
10-12°C RdZova vina z Provence, francouzska vina
10-12°C Sucha bild vina a ervena venkovska vina
8-10°C Bila venkovska vina

7-8°C Sampariskd vina

6-°C Sladka bila vina
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Pouzivani vyrobku
3- Doporuceni tykaijici se otevieni lahve vina pied ochutnavkou:

Bila vina Asi 10 minut pfed servirovanim
Mlada ¢ervend vina Asi 10 minut pfed servirovanim
Hutnd a zrald Gervend vina Asi 30 az 60 minut pred servirovanim

4- Jak dlouho Ize skladovat otevienou lahev?
Nedopité lahve vina je tfeba spravné zazatkovat a ndsledné skladovat na chladném a suchém misté po
nasledujici dobu:

Bila vina Gervena vina
75 % lahve 3 —5dni 4 —7 dni
50 % lahve 2 —3dny 3 —5dni
Méné nez 50 % 1 den 2 dny
5.16Pouziti vnitiniho davkovace Zasobnik vody u dvefi

vody a davkovace vody u dvefi  (u nékterych modeli)
(u nékterych modeli)

Po pfipojeni chladnicky ke zdroji vody nebo
vyméné vodniho filtru proplachnéte vodni systém.
PouZijte bytelnou nddobu a stladte a drzte paku

u vydejnimu vody po dobu 5 sekund, nasledné

ji na 5 sekund pustte. Tento postup opakuijte,
dokud voda nezacne proudit. Jakmile zaCne voda
proudit, pokradujte se stlaovanim a uvolfiovanim,
dokud nevytecou celkem 4 galony (15 litr(i). Tim
se z filtru a vodniho systému odstrani vzduch a
vodni filtr bude pfipraven k pouZiti. V nékterych
domacnostech mliZze byt tfeba proplachovat
vicekrat. Protoze se ze systému odstrafiuje vzduch, 5,17 VypouSténi vody

m0Ze voda z davkovace vystfiknout. Umistéte nadobu pod wypust dévkovace a stisknéte
Miize trvat dalSich 24 hodin, nez se chladnickaa  pagku.

voda ochladi. Odstrarite kazdy tyden dostatek vody, Pro preruseni vypousténi packu pustte.

abyste zajistili pfivod Cerstvé.

Po 5 minutach odstrariovani pfestane m

Je normdlni, Ze prvnich par sklenic vody z

davkovaC vypoustét dalsi vodu, ’ difl )
davkovace je teplych.

[i] aby zamezil vytopeni. Chcete-li ve
vygouéténf pok[aéovat, stlacte znovu Neni-li z&sobnik na vodu dlouhou dobu
packu davkovace. m pouzivan, nékolik prvnich sklenic vody

vylijte, abyste ziskali Cerstvou vodu.

B&hem prvniho pouZiti budete muset na ochlazeni
vody Cekat zhruba 24 hodin.
Pa zataZeni za packu sklenici kousek oddalte

26/32CZ Chladnicka / Uzivatelska prirucka



Pouzivani vyrobku

5.19 Pristroj na led

(u nékterych modelii)

Abyste ziskali led z pfistroje na led, naplite
nadrzku na vodu v oddilu chladnicky vodou az do
maximalni drovné.

Kostky ledu v zasuvce na led se k sobé mohou
prilepit a vytvorit shluk v dlisledku teplého a vihkého
vzduchu pfiblizné za 15 dnd. To je normaini. Pokud
se vam nedafi shluk rozdélit na jednotlivé kostky,
miZete nddobu na led vyprazdnit a vyrobit led
Znovu.

Vestavény davkovaé vody (in some models)

Doporucujeme vodu v nadrzce na vodu
vyménit, pokud v nddrzce z(istane déle
nez 2-3 tydny.

T~

Zvlastni zvuky, které chladnicka vydava
kazdych 120 minut, jsou diisledkem
vyroby ledu a nalévani. To je normalni.

Pokud nechcete vyrabét let, stisknéte ikonu
vypnuti ledu a pristroj vypnéte. Usetfite tak
energii a prodlouZite Zivotnost své chladnicky.

Y

Je normélni, Ze po natoceni vody odkdpne z
dévkovace nékolik kapek.

QUCHOUS

5.18 Pro pouziti davkovace vody

Pred prvnim pouzitim chladniCky

a po vymeéné vodniho filtru mdze z
davkovace odkapavat voda. Chcete-
li zamezit kapani vody nebo jejimu

- ¥ B [ T T 1
prosakovani, odstrante z vodniho o P e
systému vzduch tim, Ze vypustite - -

5-6 galond (asi 20 litr(i) vody pred =

prvnim pouzitim ddvkovace a po —
kazdé vyméné filtru. To odstrani

veskery vzduch v systému a zamezi
prosakovani davkovace. Kontrola po-
lohy spojky a rovnost vodniho potrubi
na zadni strané jednotky bude
vyzadovdna, pokud dojde k prekazce

ve vodnim toku.

Pokud z davkovace vody vyteCe po vyCerpani
jeho obsahu par kapek, je to normaini.
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Pouzivani vyrobku

5.20 Icematic a nadoba na skladovani
ledu

Pouziti zafizeni Icematic

* Naplrite Icematic vodou a uloZte na misto.
Pfiprava ledu trva cca dvé hodiny. Nevyjimejte
Icematic pro odbér ledu.

* Otocte tlacitka doprava o 90 stupiid.

Kostky ledu spadnou do nadoby na skladovani ledu
nize.

* MizZete vyjmout nadobu na skladovani ledu a
poddvat led.

* Pokud chcete, mlZete skladovat kostky ledu v
nadobé na uskladnéni ledu.

Nadoba na skladovani ledu
Ndadoba na skladovani ledu je urena jen pro sbér
kostek ledu. Nelijte do ni vodu. Jinak praskne.
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Udrzba a éisténi

Cistéte produkt pravidelné, ¢imz prodlouZzite jeho
Zivotnost.

UPOZORNENI: Pred ¢isténim
chladni¢ku odpojte od napdjeni.

¢ Nikdy nepouZivejte ostré a drsné ndstroje,
mydlo, domdci istici prostredky, Cistici prasky,
plyn, benzin, laky a podobné latky na Cisténi.

o U produkttl, které nejsou No Frost, se mohou
na zadni sténé chladnicky objevit kapky vody

a namraza na tloustku prstu. NeCistéte; nikdy
nepouzivejte olej nebo podobné prostiedky.

e Pro gisténi vngjSiho povrchu produktu
pouZivejte pouze mimé navihené utérky z
mikrovlaken. Houbicky a jiné typy Cisticich
ubrousk( mohou poSkrdbat povrch.

e Rozpustme Izicku uhliCitanu ve vode.
Navihéete kousek hadry ve vodg a vyZdimejte ji.
Otfete pristroj s touto latkou a dikladné osuste.

e Davejte pozor, aby se voda nedostala do krytu
lampy a jinych elektrickych Casti.

o \\yGistéte dvefe pomoci vinkého hadfiku.
Odstranite vSechny polozky uvniti pro vyjmuti
poli¢ek ze dvefi a samotné chladnicky. Zvednéte
dverni police az do jejich odpojeni se. VyCistéte a
osuste police, pak je umistéte zpét na jejich misto
zasunutim shora.

¢ Nepouzivejte chlorovou vodu nebo Cistici
prostiedky na vnéjSim povrchu a pochromovanych
¢astech vyrobku. Chlor mdZe na takovych
kovovych povrsich zplisobit korozi.

¢ Nikdy nepouZivejte ostré a drsné ndstroje
nebo mydlo, domaci istici prostredky, Cistici
prostfedky, benzin, benzen, vosk, atd., v opacném
pfipadé se na plastovych dilech objevi skvrny a
dojde k jejich deformaci. K &isténi pouZijte teplou
vodu a mekky hadfik a otfete je do sucha

6.1 Prevence pred zapachem
Vyrobek je vyroben bez jakychkoliv pachovych
latek. Nicméng, udrzovani jidla v nespravnych
¢astech a nespravné Cisténi vnitfnich povrchi
mUZe vést k zapachu.

Aby k tomu nedoSlo, odistéte vnitiek se sodovou
vodou kazdych 15 dni.

e Uchovavejte potraviny v uzavfenych obalech.
Mikroorganismy se mohou z neuzavienych
potravin rozsitit a zplsobit zapach.

e Nenechdvejte potraviny se zaSlym datem
spotfeby a zkazené potraviny v chladnicce.

6.2 Ochrana plastovych povrchii
Olej vytekly na plastové povrchy mize poskodit
povrch a musi byt ihned umyty teplou vodou.

Chladnicka / Uzivatelskd pfirucka
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Reseni problémd

NeZ se obratite na servis, viz nasleduijici seznam.
Maze Vam to uSetfit Cas i penize. Tento seznam
obsahuje Casté stiznosti, které nejsou spojeny s

chybnym zpracovanim nebo poSkozenim materialu.

Neékteré funkce uvedené v tomto dokumentu se

nemusf vztahovat na vas produkt.

Chladniéka nefunguije.

Z&stréka neni UpIné nasazena. >>> Zapojte i

UpIné do zasuvky.

Pojistka pripojend do zasuvky kterd napaji

produkt nebo hlavni pojistka je spalend. >>>

Zkontrolujte pojistky.

Kondenzace na bocni sténé chladiciho

prostoru (MULTI ZONA, CHLADICI,

KONTROLNI a FLEXI ZONA).

e Dvere se oteviraji prilis tasto > > >
Dbejte na to, abyste dvere vyrobku
neotvirali pfilis ¢asto.

e Prostiedije prilis vihké, >>>
Neinstalujte vyrobek ve vihkém
prostredi.

e Potraviny obsahujici tekutiny
jsou uchovdvany v neuzavrenych
nadobdch. > > > Uchovavejte
potraviny, které obsahuji tekutiny v
uzavienych nddobdch.

¢ Dvere vyrobku byly ponechany
oteviené. > > > Nenechdvejte dvere
chladnicky oteviené po delSi dobu.

¢ Termostatje nastaven na prilis
nizkou teplotu. >>> Nastavte
termostat na vhodnou teplotu.

Kompresor nepracuje.

e V pfipadé nahlého vypadku proudu
nebo vytazeni napajeciho kabelu a
po jeho opétovném pripojeni tlak
plynu v chladicim systému vyrobku
neni vyvazeny, coz spusti tepelny
jisti¢ kompresoru. Produkt se
restartuje po pfiblizné 6 minutach.
Kdyz se vyrobek po uplynuti této
doby restartovan, obratte se na
servis.

e Je aktivnirozmrazovani.>>> To
je normalni pro chladnicku s plné
automatickym rozmrazovanim.
Odmrazovani se provadi pravidelné.

e Produkt nenizapojen do elektrické
sité > > > Ujistéte se, Ze napagjeci
kabel je zapojen.

¢ Nastaveniteploty je nesprdvné.
>>> Zvolte odpovidajici nastaveni
teploty:.

e Neniproud. >>> Produkt bude
nadale fungovat normalné po
obnoveni napdjeni.

Provozni hluk chladnicky se pfi pouzivani

zvysuje.

¢ Provozni vysledky tohoto vyrobku se
mohou liSit v zavislosti na zménach
teploty okolniho prostredi. To je
normalni a nejednd se o zdvadu.

Chladnicka bézi priliS ¢asto nebo pilis

dlouho.
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Reseni problémii

Novy vyrobek mdze byt vétsinez
ten pfedchozi. Vétsi vyrobky budou
pracovat po delSi dobu.

Teplota v mistnosti mZe byt
vysoka. > > > Vyrobek bude v
mistnosti s vySSi teplotou spustén
po delSidobu.

Vyrobek mohl byt zapojen neddvno
nebo v ném byly umistény nové
polozky potravin. > > > Vyrobek
dosdhne nastavenou teplotu déle,
kdyZ byl jen pravé zapojen nebo do
né&j byly umistény nové potraviny:.
To je normalni.

Do vyrobku bylo v posledni dobé
umisténo velké mnoZstvi teplého
jidla. > > > Nepokladejte horké jidlo
do vyrobku.

Dvere byly Casto oteviené nebo
zGstaly oteviené po delSi dobu. > >>
Teply vzduch pohybuijici se uvnitf
zplsobi, Ze vyrobek bude v provozu
déle. Neotvirejte dvere chladnicky
prilis Casto.

Dvere mraznitky nebo chladnicky
mohli z(stat pooteviené, > > >
Zkontrolujte, zda jsou dvefe Uplné
zaviené.

Vyrobek mdZe byt nastaven na
priliS nizkou teplotu. > > > Nastavte
teplotu na vyS3i stuperi a pockejte,
aZz vyrobek dosahne nastavenou
teplotu.

Podlozky dvefi chladnitky nebo
mraznitky mohou byt Spinavé,
opotrebované, rozbité nebo
nespravné nasazené. > > > VyCistéte
nebo vymérite podlozky. PoSkozené
/ roztrhané podlozky dveri zp(isobi,
Ze vyrobek bude bézet delSi dobu
pro zachovani aktudlni teploty.

Teplota mrazeni je velmi nizk3, ale teplota
chladice je dostacuijici.

e Teplota prostoru mraznicky
je nastavena na velmi nizky
stupen. > >> Nastavte teplotu v
mraznicce na vyssi stupef a znovu
zkontrolujte.

Teplota chlazeni je velmi nizka, ale teplota

mraznicky je dostacujici.

e Teplota prostoru chladnitky
je nastavena na velmi nizky
stupen. >>> Nastavte teplotuv
chladnicce na vySsi stupefia znovu
zkontrolujte.

Potraviny uchovavané v chladnéjSich

zasuvek prostor jsou zmrazeny.

e Teplota prostoru chladnitky
je nastavena na velmi nizky
stupen. >>> Nastavte teplotuv
mraznicce na vysSi stupen a znovu
zkontrolujte.

Teplota v chladniéce nebo v mraznicce je

prili§ vysoka.

Chladnicka / Uzivatelskd pfirucka
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Reseni problémii

e Teplota prostoru chladnicky je
nastavena na velmi vysoky stupen.
>>> Nastaveni teploty chladici
¢asti ovliviuje teplotu v mraznicce.
Zménite teplotu v chladici nebo
mrazici ¢asti a potkejte, dokud
pfislusné prihradky dosahnou
nastavenou uroven teploty.

e Dvefe byly Casto oteviené nebo
zGstaly oteviené po delSidobu. > > >
Neotvirejte dvere chladnicky prilis
Casto.

¢ Dvefe mohou byt pooteviena. > > >
Uplné zavrete dverte.

¢ Produkt mohl byt zapojen neddvno
nebo v ném byly umistény nové
polozky potravin. >>> Toje
normalni. Vyrobek dosdahne
nastavenou teplotu déle, kdyZ byl
jen pravé zapojen nebo do néj byly
umistény nové potraviny.

¢ Do vyrobku bylo v posledni dobé
umisténo velké mnoZstvi teplého
jidla. > >> Nepokladejte horké jidlo
do vyrobku.

Trese se nebo vydava hluk.

¢ Podlaha nenive vodovaze nebo
neni odolnd. >>> Pokud se vyrobek
tfese, kdyZ se pomalu pohybuije,
nastavte stojany na vyrovnani
vyrobku. > > > Ujistéte se také, Ze
podlaha je dostatetné odolna k
tomu, aby unesla produkt.

e VSechny poloZky umisténé na
vyrobku mdéZou zpdsobit hluk.
>>> Qdstrarite vSechny polozky
umisténé na vyrobku.

Vyrobek vytvari hluk tekouci, strikajici

kapaliny apod.

¢ Princip fungovani tohoto vyrobku
je zaloZen na toku kapalin a plynu.
>>> Toje normalni a nejednd se o
zavadu.

Z vyrobku zni zvuk jako vanouci vitr.

¢ Vyrobek pro proces chlazeni pouZivd
ventilator. To je normdlni a nejedna
se 0 zdvadu.

Na vnitinich sténach vyrobku se vytvoril

kondenzat.

Horké nebo vihké pocasi zvysi
namrazu a kondenzaci. To je
normalni a nejedna se o zavadu.
Dvere byly Casto oteviené nebo
zlstaly oteviené po delSidobu. > >>
Neotvirejte dvere prilis Casto, pokud
zlstaly otevreny, zaviete je.

Dvere mohou byt pooteviena. > >>
Uplné& zavrete dvete.

Vytvari se kondenzat na vnéjsi strané
vyrobku nebo mezi dvermi.

Okolni prostiedi m(ze byt vihké,

je to naprosto normalni ve vihkém

pocasi. > >> Kondenzace se rozptyli,
kdyZ se snizi vihkost.

Interiér zapacha.

Produkt neni pravidelné cistén. > > >
Pravidelné ¢istéte vnitFfek pomoci
houbitky, teplé vody a sycené vody.
Nékteré baleni a obalové materialy
mUZe zplsobit zdpach. >>>
PouZivejte baleni a obalové
materidly bez zdpachu.

Potraviny byly umistény v
neuzavrenych balenich. >>>
Uchovdvejte potraviny v uzavienych
obalech. Mikroorganismy se mohou
z neuzavrenych potravin rozsifit a
zpUlsobit zapach.

Z vyrobku odstrarite vsechny
potraviny se zaSlym datem spotfeby
a zkazené potraviny.

Dvere se nezaviraji.
¢ Balitky s potravinami mohou

blokovat dvere. > >> Pfemistéte
pfedméty blokujici dvere.

Produkt nestoji ve zcela svislé
poloze na zemi. > > > Nastavte
stojany pro uvedeni vyrobku do
svislé polohy.

Podlaha neni ve vodovaze nebo neni
odolnd. > > > Ujistéte se, Ze podlaha
je vyvazenad a dostatecné odolnd k
tomu, aby unesla produkt.
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Reseni problémii

Zasobnik na zeleninu se zasekl.

¢ Potraviny mohou byt v kontaktu
s horni ¢asti zasobniku, > > >
Reorganizujte potraviny v Supliku.

Pokud Je Povrch Produktu Horky

e KdyZ je zafizeniv provozu, Ize
pozorovat vysokeé teploty mezi
dvéma dvifky, na postrannich
panelech a na zadnim grilu. To je
béZné a neni to dlvod pro servisni
udrzbul.Pri kontaktu s témito
plochami bud'te opatrni.

UPOZORNENI: Pokud problém
pretrvava i po provedeni pokynil
v této Gasti, obratte se na svého

prodejce nebo na autorizovany servis.
Nepokousejte se opravit produkt.
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VYLOUGENi ODPOVEDNOSTI / UPOZORNENi

Nékteré (jednoduché) poruchy miize vhodné vyresit sam koncovy uZivatel, aniz by
byla ohrozena bezpecnost nebo bezpecné pouzivani, ovsSem za podminky, Ze je
oprava provedena v mezich a v souladu s nasleduijicimi pokyny (viz Cast ,Vlastni
oprava").

Proto pokud neni dovoleno jinak v ¢asti ,Vlastni oprava“ nize, opravy je nutné
SVerit registrovanym odbornym opravnam, aby nedoslo k ohrozeni bezpecnosti.
Registrovana odborna opravna je odborny servis, ktery ziskal opravnéni pristupu
k pokyndim a soupisu nahradnich dilii k tomuto vyrobku od vyrobce, v souladu s
postupy uvedenymi v legislativnich ustanovenich podle Smérnice 2009/125/EC.

OvSem zarucni opravy miize provadét pouze ten servis (tedy opravnéna
odborna opravna), jehoz telefonni Cislo naleznete v navodu/v zaruénim
listé nebo ziskate u svého autorizovaného prodejce. Upozoriiujeme tedy,

Ze opravy provedené odbornymi servisy (které nejsou spolecnosti Beko
opravnéni) vedou k poruseni zaruky.

Vlastni oprava

Konecny uZivatel mlze provést samoopravu, pokud jde o tyto nahradni dily: klika
dvefi,zavesy dveri, podnosy, koSe a tésnéni dvefi (aktualizovany seznam je k
dispozici také na webové strance support.beko.com.k 1. bfeznu 2021).

Dale musi byt uvedeng vlastni opravy, s cilem zajistit bezpec¢nost vyrobku a
zabranit riziku vazného zranéni, provedeny podle pokynil v ndvodu pro viastni
opravy nebo podle pokyn(, které jsou k dispozici na support.beko.com. Z
bezpeénostnich diivodil pfed provedenim jakékoli opravy odpojte produkt z
elektricke sité.

Opravy nebo pokusy o opravu provedené koncovymi uzivateli u dilil, které nejsou
soucasti tohoto soupisu, nebo které nejsou v souladu s pokyny v navodu pro
vlastni opravy nebo s pokyny, které jsou k dispozici na support.beko.com, mohou
vest ke vzniku bezpecnostnich rizik, kterd nespadaji do odpovédnosti spolecnosti
Bekoa vedou k propadnuti zaruky na vyrobek.



Proto velmi doporuCujeme, aby se koncovi uzivatelé nepokouseli provadét
opravy, které nespadaji do uvedeného soupisu nahradnich dildi, a aby se v
takovém pripade obratili na autorizované odborné opravny nebo registrované
odborné opravare. Tyto pokusy ze strany koncovych uZivateld mohou naopak
vest k ohrozeni bezpecnosti a poskozeni vyrobku a nasledné ke vzniku pozaru,
zatopeni, Urazu elektfinou a vaznému zraneni osob.

Napriklad, mimo jiné, nasleduijici opravy musi byt adresovany autorizovanému
profesionalnimu opravafi nebo registrovanému profesiondinimu opravari:
kompresor, chladici okruh, hlavni panel,panel invertoru, panel displeje atd.

Viyrobce/prodavajici nem(iZe byt v Zadném pfipadé odpovédny za pfipad, kdy
koncovi uzivatelé nedodrzi vySe uvedend ustanoveni.

Dostupnost nahradnich dildl pro chladnicku je 10 let.

Béhem této doby budou k dispozici originalni nahradni dily pro spravné
chladnicku.

Minimalni zaruéni doba na vami zakoupenou lednicku je 24 mésicd.

Tento vyrobek je vybaven svételnym zdrojem o energetickeé trig "G".
Svételny zdroj na tomto vyrobku mlZe byt vymeénén pouze profesionalnimi
opravari.



Vazeni zakaznici,

Radi by sme vam poskytli moznost na dosiahnutie optimdinej Ucinnosti nasho vyrobku, ktory bol
vyrobeny v modernych zariadeniach s dokladnou kontrolou kvality.

Za tymto ucelom si pred pouzitim vyrobku prosim precitajte celd prirucku a uschovajte si ju ako
referenCny zdroj. Ak vyrobok odovzdate inej osobe, poskytnite tento ndvod spolu s vyrobkom.

Uzivatel'ska prirucka zabezpeci rychle a bezpec¢né pouzivanie vyrobku.

e Pred inStaldciou a pouZzitim vyrobku si prosim pregitajte uZivatel'sku prirucku.

e VZdy dodrZujte platné bezpecnostné predpisy.

e Majte uZivatelsku prirucku v dosahu pre budtce pouZitie.

e PrecCitajte si prosim vSetky dalSie dokumenty dodané s vyrobkom.

Nezabudajte, Ze tato Uzivatel'ska prirucka sa mbze vztahovat na viacero modelov vyrobkov. Prirucka
jasne ukaze vSetky varidcie roznych modelov.

Symboly a poznamky
V uzivatel'skej prirucke su pouzivané nasledujuce symboly:

Dolezité informdcie a uzitoCné tipy.

NebezpeCenstvo Zivota a majetku.

Riziko zranenia elektrickym pradom.

Obal tohto vyrobku je vyrobeny z
recyklovate/nych materidlov, v stlade
s Narodnou legislativou pre Zivotné
prostredie.

® >P>A

[i] INFORMATION

EN EHG ? g% .Informécie o modeli uloZené v databéze vyrobkov sa daju

ziskat zadanim nasledujlcej webovej stranky a vyhladanim
SUPPLIER’S NAME MopeL oenTiFier— () identifikatora vasho modelu (*), ktory je uvedeny na ener-

D u getickom Stitku.

https://eprel.ec.europa.eu/
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Bezpecnostné pokyny

e Tato Cast obsahuje bezpeCnostné pokyny, ktoré
vam pomdzu chranit sa pred rizikami zranenia
0s0b alebo poSkodenia majetku.

e NasSa spolocnost nezodpoveda za Skody, ktoré
mdzu vzniknut v pripade nedodrzania tychto
pokynov.

A Postupy inStalacie a opravy musia byt
vzdy vykonané vyrobcom, autorizovanym servisom
alebo kvalifikovanou osobou Specifikovanou
dovozcom.

A PouZivajte iba originalne diely a
prislusenstvo.

A Neopravujte ani nevymienajte Ziadne
Casti Produktu, ak to nie je je uvedené vyslovene v
uzivatel'skej prirucke.

A Na vyrobku nevykondvajte Ziadne
technické dpravy.

A 11- Bezny ucel pouzitia
e Tento vyrobok nie je vhodny na komercné
pouZzitie a nesmie sa pouzivat na iny cel, ako
je urceny.
Tento vyrobok je navrhnuty na pouzitie v domoch a
interiéroch.
Napriklad:
- Osobné kuchyne v obchodoch, kancelaridch
a inych pracovnych prostrediach,
- Farmové domy;
- Oblasti vyuzivané zakaznikmi v hoteloch,
moteloch a inych typoch ubytovania,
- hotely typu Bed&breakfast, penziony,
- Stravovacie a podobné zariadenia neobchodného
typu.

Tento vyrobok by sa nemal pouzivat vonku so
stanom alebo bez stanu nad nim, ako st lode,
balkdny alebo terasy. Nevystavujte vyrobok dazdu,
snehu, sinku alebo vetru.

Riziko poZiaru!

& 1.2 - Bezpeénost deti,
zranitel'nych osob a
domacich milacikov

e Tento produkt moZu pouZivat deti vo veku nad
8 rokov a 0soby s obmedzenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami
alebo osoby, ktoré nemaju skusenosti a znalos-
ti, za predpokladu, Ze st pod dohladom alebo
boli Skolené o bezpenom pouZzivani vyrobku a
0 rizikach, ktoré z neho vyplyvaju.

e Detivo veku od 3 do 8 rokov smu vkladat a
vykladat chladengé produkty.

e FElektrické spotrebie st nebezpedné pre deti
a doméce zvieratd. Deti a doméce zvieratd sa
nesmu s vyrobkom hrat, Splhat sa na ne alebo
vliezt do nich.

e Deti nesmu vykondvat Cistenie a udrzbu, pokial
nie st pod dozorom.

e (Obalové materidly uchovavajte mimo dosahu
deti. Riziko poranenia a udusenia!

e Pred likviddciou starého alebo zastaralého
produktu:

1. Odpojte produkt z elektrickej siete uchopenim za

Zastreku.

2. Odrezte pripojny kabel a vyberte ho zo spotrebi¢a

spolu so zastrckou

3. Neodstrafiujte police ani zasuvky, aby pre deti bolo

tazSie vstupit do produktu.

4. Odstrante dvere.

5. yrobok skladuite tak, aby sa nemohol prevratit.

6. Nedovolte detom hrat sa so starym spotrebicom.

e 7 dbvodu likvidacie nikdy nevyhadzuijte vyrobok
do ohria. Je pritomné riziko vybuchu!

e Ak je na dverdch zamku zamok, kItuc¢
uchovavajte mimo dosahu deti.

& 1.3 - Elektricka bezpecénost

e Pocas inStaldcie, Udrzby, Cistenia, opravy a
premiestiiovania musi byt vyrobok odpojeny z
elektrickej siete.

e Ak je napdjaci kdbel poSkodeny, musi byt
vymeneny kvalifikovanou osobou uréenou

Chladnicka / Uzivatel'ska prirucka
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Bezpecnostné pokyny a zivotné prostredie

vyrobcom, autorizovanym servisnym zastupcom
alebo dovozcom, aby sa predislo pripadnym
nebezpecenstvam.

Napajaci kabel nestlacajte pod alebo za pro-
dukt. Nepokladajte tazké predmety na napdjaci
kabel. Napdjaci kabel sa nesmie nadmerne
ohybat, stlacit ani sa nesmie dostat do kontak-
tu so ziadnym zdrojom tepla.

Na prevadzku vyrobku nepouzivajte
predlzovacie kable, rozdvojky a adaptéry.
Prenosné rozdvojky a prenosné zdroje energie
sa mozu prehriat a spdsobit poziar. Preto za
produktom ani v jeho blizkosti neponechdvajte
Ziadne rozdvojky.

ZastrCka musi byt lahko pristupnd. Ak to nie

je mozné, musi elektrickd instalacia, ku ktorej
je produkt pripojeny, obsahovat zariadenie
(napriklad poistku, vypinac, isti¢ atd"), ktoré

je v sulade s elektrickymi predpismi a odpdja
vSetky pdly od siete.

Nedotykajte sa napajacieho kabla mokrymi
rukami.

Vytiahnite zastrcku zo zasuvky uchopenim za
z4strcku, nie za elektricky kabel.

A 1.4 - Bezpecnost pri preprave

Produkt je tazky; sam ho nepremiestiiujte.

Pri premiestriovani produkt nedrzte za jeho
dvere.

Pocas prepravy davajte pozor, aby ste
neposkodili chladiaci systém alebo potrubie. Ak
je potrubie poSkodeng, vyrobok nepouZzivajte

a kontaktujte autorizovaného servisného
zastupcu.

a 1.5 - Bezpecnost pri inStalacii

Pre inStaldciu produktu sa obratte na
autorizovaného servisného zastupcu. Aby bol
produkt pripraveny na pouZitie, precitajte si
informdcie uvedené v pouZzivatelskej prirucke,
aby ste sa uistili, Ze st vhodné elektrické

a vodné inStaldcie. Ak nie su, zavolajte
kvalifikovaného elektrikdra a inStalatéra, aby
urobil potrebné opatrenia. V opacnom pripade
hrozi riziko zasahu elektrickym pradom,
poZiaru, problémov s vyrobkom alebo zraneni!
Pred inStaldciou skontrolujte, ¢i produkt nema
nejaké poSkodenia. Ak je vyrobok poSkodeny,

neinstalujte ho.

Produkt umiestnite na Gisty, rovny a pevny
povrch a vyrovnajte ho prostrednictvom
nastavitelnych noziciek. V opaCnom pripade sa
produkt mdze prevratit a spdsobit zranenie.
Miesto inStaldcie musi byt suché a dobre
vetrané. Pod vyrobok nekladte koberce alebo
podobné pokryvky. Nedostatocné vetranie
spdsobuie riziko poziaru!

e \etracie otvory nezakryvajte ani neblokuijte. V
opacnom pripade sa zvySi spotreba energie a
vas produkt sa moze poskodit.

e \/yrobok nesmie byt pripojeny k napdjacim
systémom, ako st napriklad solarne zdroje. V
opacnom pripade sa moze produkt poSkodit v
dosledku nahlych zmien napatia!

e (im viac chladiva chladni¢ka obsahuje, tym
vécSie musi byt miesto inStaldcie. Ak je miesto
inStalacie prili§ malé, v pripade tuniku chladiva
v chladiacom systéme sa nahromadi horfava
zmes chladiva a vzduchu. PoZzadovany pries-
tor na kazdych 8 g chladiva je minimalne 1
m3. Mnozstvo chladiva vo vaSom produkte je
uvedené na typovom Stitku.

e \iyrobok sa nesmie inStalovat na miesta
vystavené priamemu sine¢nému Ziareniu a
musi sa udrZiavat mimo zdrojov tepla, ako su
varné dosky, radiatory atd’.

Ak je nevyhnutné nainStalovat vyrobok v blizkosti

zdroja tepla, musi sa medzi nimi pouZit vhodnd

izolatnd doska a musi sa dodrzat minimaina
vzdialenost od zdroja tepla:
- Vo vzdialenosti najmenej 30 cm od zdro-

jov tepla, ako su varné dosky, rury, vykurovacie

jednotky a kachle,

- Vo vzdialenosti najmenej 5 cm od
elektrickych peci.

¢ Trieda ochrany vasho produktu je typ .
Zapojte vyrobok do uzemnenej zasuvky, ktora
vyhovuje hodnotdm napétia, prudu a frekven-
cie uvedenym na typovom §titku produktu.
Zasuvka musi byt vybavend 10A -16 A istiCom.
NaSa spolo¢nost nezodpoveda za Ziadne
Skody, ktoré vznikn pri pouZivani produktu bez
uzemnenia a elektrického pripojenia v stlade s
miestnymi a narodnymi predpismi.
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Bezpecnostné pokyny a zivotné prostredie

Pocas inStaldcie nesmie byt produkt zapojeny.
V opac¢nom pripade hrozi nebezpetenstvo
zasahu elektrickym pridom a zranenia!
Nezapajajte vyrobok do uvolnenych,
vytiahnutych, rozbitych, Spinavych, mastnych
alebo nestrodych nadob, z dévodu rizika kon-
taktu s vodou.

Napajaci kabel a hadice (ak su) produktu sme-
rujte tak, aby nespdsobovali riziko zakopnutia.
Vlystavenie Gasti pod napétim alebo
napdjacieho kabla vihkosti mdze spdsobit
skrat. Preto vyrobok neintalujte na miesta,
ako su gardze alebo pracovne, kde je vysoka
vinkost alebo mdZe striekat voda. Ak sa stane
chladni¢ka mokrou od vody, odpojte ju a zavo-
lajte autorizovaného servisného zastupcu.
Nikdy nepripdjajte chladnicku k zariadeniam
na dsporu energie. Takéto systémy su pre vas
produkt Skodlivé.

A 1.6- Prevadzkova bezpecnost

Na vyrobok nikdy nepouzivajte chemické
rozpustadla. Je pritomné riziko vybuchu!

Ak vyrobok nefunguije spravne, od-

pojte ho a neprevadzkuijte ho, kym ho
neopravi autorizovany servisny zastupca.
NebezpeCenstvo Urazu elektrickym pradom!
Na vyrobok ani do jeho blizkosti neumiestiujte
zdroje ohiia (zapdlené sviecky, cigarety atd').
Na vyrobok nelezte. Riziko padu a zranenia!
Neposkodte potrubia chladiaceho systému
ostrymi alebo prenikajicimi predmetmi.
Chladivo, ktoré by mohlo vyjst pri prepichnuti
rarok s chladivom, prediZeni potrubia alebo
povrchovych vrstiev, spdsobuje podrazdenie
koze a poranenie 0¢i.

Pokial to vyrobca neodporuca, vo vnutri
chladnicky/mrazniCky neumiestiujte ani
nepouZzivajte elektrické zariadenia.

Dévajte pozor, aby ste si nepricvikli ruky alebo
iné Casti tela do pohyblivych Casti vo vn(tri
chladni¢ky. Davajte pozor, aby ste si medzi
dvere a chladnicku nestladili prsty. Pri otvarani
a zatvdrani dveri budte opatrni, najma ak st
okolo deti.

Nikdy nejedzte zmrzlinu, kocky ladu ani

mrazené jedlo ihned po ich vybrati z mrazniCky.

Riziko omrzliny!

Ak mate mokré ruky, nedotykajte sa vndtornych
stien alebo kovovych ¢asti mrazniCky ani
potravin v nich uloZenych. Riziko omrzliny!

Do mraziaceho priestoru neumiestriujte plec-
hovky ani flaSe, ktoré obsahuiju sytené napoje
alebo zmrazitelné tekutiny. Plechovky a flaSe
mozZu prasknut. Hrozi riziko zranenia a vecnych
Skod!

Neumiestiiujte ani nepouZivajte horlavé spreje,
horlavé materialy, suchy lad, chemické latky
alebo podobné materidly citlivé na teplo v
blizkosti chladnicky. Hrozi nebezpetenstvo
poZiaru a vybuchu!

Vo vyrobku neskladujte vybusné materialy,
ktoré obsahuju horfavé materidly, ako napriklad
aerosolové plechovky.

Na produkt nekladte nadoby napinené tekuti-
nou. Striekajlica voda na elektrické Casti moze
spdsobit Uraz elektrickym pridom alebo riziko
poZiaru.

Tento produkt nie je ureny na skladovanie
liekov, krvnej plazmy, laboratérnych pripravkov
alebo podobnych lieSivych latok a vyrobkov, na
ktoré sa vztahuje smernica o zdravotnickych
vyrobkoch.

PouZitie vyrobku proti zamySlanému Ucelu
moZze spdsobit poSkodenie alebo znehodnote-
nie vyrobkov uloZenych v fiom.

Ak je vaSa chladniCka vybavend modrym svet-
lom, nepozerajte sa na toto svetlo pomocou
optickych ndstrojov. Nepozerajte sa priamo

do UV LED lampy. Ultrafialové svetlo moze
spdsobit namahanie oCi.

Produkt nepretazujte. Predmety v chladnicke
mdzu pri otvoreni dvierok spadnut a spdsobit
zranenie alebo poSkodenie. Podobné problémy
sa mozu vyskytnUt, ak sa na vyrobok umiestni
akykolvek predmet.

Aby ste predisli zraneniam, uistite sa, Ze ste
vyCistili vetok lad a vodu, ktora mohla spadnuit
alebo vystreknut na podlahu.

Polohu regalov/drziakov flia$ na dverach
chladnicky vymieajte iba vtedy, ked su
prazdne. Hrozi nebezpeCenstvo poranenial

Na vyrobok nekladte predmety, ktoré by mohli
spadnut/prevratit sa. Takéto predmety mozu pri
otvoreni dvierok spadnut a spdsobit zranenia
alebo materidine Skody.

Chladnicka / Uzivatel'ska prirucka
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Bezpecnostné pokyny a zivotné prostredie

Sklenené povrchy neudierajte alebo ich nevy-
stavujte nadmernym sildm. Rozbité sklo mdze
spdsobit zranenia alebo materidine Skody.
Chladiaci systém vasho produktu obsahuje
chladivo R600a: Typ chladiva pouZitého vo
vyrobku je uvedeny na typovom Stitku. Toto
chladivo je horlavé. Preto poCas pouzivania
vyrobku ddvajte pozor, aby ste nepoSkodili
chladiaci systém alebo potrubie. Ak je potrubie
poSkodené:

- Nedotykajte sa produktu ani napajacieho

kabla,

- Drzte mimo dosahu potencidlnych zdrojov

ohria, ktoré mozu sposobit vzplanutie produktu.

N

- Vetrajte miesto, kde sa vyrobok nachédza.
epouZzivajte ventilatory.
- Zavolajte autorizovaného servisného

zastupcu.

Ak je vyrobok poSkodeny a vidite tnik chladiva,
drZte ho dalej od chladiva. Chladivo mdze v

pripade kontaktu s pokozkou sposobit omrzliny.

Pre vyrobky so zariadenim na
davkovanie vody/l'adu

e Pouzivajte iba pitni vodu. Neplrite
nadrzku na vodu ziadnymi tekutinami
- napriklad ovocnou Stavou, mliekom,
sytenymi napojmi alebo alkoholickymi
napojmi -, ktoré nie st vhodné na
pouzitie v davkovadi vody.

e Riziko poSkodenia zdravia a
bezpecnosti!

¢ Nedovolte detom hrat sa s davkovacom
vody alebo strojom na lad (lcematic),
aby ste predisli nehodam alebo zrane-
niam.

e Nevkladajte prsty ani iné predmety do
otvoru na vydaj vody, do kandla na vodu
ani do nadoby na lad. Hrozi riziko zrane-
nia alebo vecnych $kod!

A 11- Bezpecnost pri

udrzbe a Gisteni
Ak potrebujete produkt premiestnit z dovodu
Cistenia, netahajte za kluCku dveri. Rukovat
sa moze zlomit a spdsobit zranenie, ak na fu
vyviniete nadmernu silu.
Na Gistenie ani do vnutra vyrobku nestriekajte
ani nelejte vodu. Hrozi nebezpedenstvo poZiaru
a Urazu elektrickym pridom!
Na Cistenie produktu nepouZivajte ostré ani
drsné nastroje. Nepouzivajte Cistiace prostri-
edky pre domécnost, saponaty, plyn, benzin,
riedidlo, alkohol, lak atd'.
Vo vndtri produktu pouzivajte iba pripravky na
Cistenie a Udrzbu, ktoré nie su Skodlivé pre
potraviny.
Na Cistenie alebo rozmrazovanie produktu
nikdy nepouZivajte paru alebo naparovacie
Cistiace prostriedky. Para sa dostane do kon-
taktu so zivymi Gastami v chladnicke, ¢o moze
spdsobit skrat alebo Uraz elektrickym pridom!
Zabezpecte, aby do elektronickych obvodov
alebo osvetlovacich prvkov produktu nevnikla
voda.
Z kolikov zdstrcky utrite cudzie materily alebo
prach Cistou a suchou handrickou. Na Cistenie
zastréky nepouZivajte navihéend handricku.
Hrozi nebezpedenstvo poZiaru a Urazu
elektrickym prudom!

A 18- HomeWhiz

Ked prevadzkujete svoj vyrobok pomocou
aplikacie HomeWhiz, musite dodrziavat
bezpeCnostné upozornenia, aj ked nie ste v
blizkosti produktu. Riadte sa tiez upozornenia-
mi v aplikdcii.

A 1.9- Osvetlenie

V pripade potreby vymeny LED / Ziarovky
pouZitej na osvetlenie zavolajte autorizovany
Servis.
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EJ chiadnicka
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1- Ovlddaci a indikaCny panel 7- PrieCinok ochladzovaca
2- Priestor na maslo a syr 8- Zasuvka nalad
3- 70 mm pohyblivd policka dveri 9- Sklenena policka/chladiaci priestor
4- Sklenend policka prie€inka chladnicky multizénového priecinka
5- Prie€inok Crisper (na ovocie a zeleninu) 10- Priehradky prieCinka mraznicky

chladnicky 11- Priehradka multizonového priecinka
6- Galdnova policka vo dverdch 12- N&drz na vodu

* VOLITEENE

B s un s &5 =y

“Volitelné: Udaje v tejto pouZivatel'skej prirucke st schematické a nemusia presne zodpovedat vasmu
vyrobku. Ak vas vyrobok neobsahuje prislusné ¢asti, tieto informdcie sa vztahuju na ostatné modely.
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EJ chiadnicka

2-
3-

5-

—\

1
\
=

—
——1

10

=

Ovladaci a indikacny panel

Priestor na maslo a syr

70 mm pohybliva policka dveri
Sklenend policka priecinka chladnicky
PrieCinok Crisper (na ovocie a zeleninu)
chladnicky

6-
7-
8-
9-

Galonova policka vo dverach
PrieCinok ochladzovata

Z&suvka na lad

Sklenend poliCka/chladiaci priestor
multizénového priecinka

10- Priehradky priecinka mraznicky

11-

N&drz na vodu

* VOLITECNE

[i]

“Volitelné: Udaje v tejto pouZivatel'skej prirucke st schematické a nemusia presne zodpovedat vasmu
vyrobku. Ak vas vyrobok neobsahuje prislusné ¢asti, tieto informdcie sa vztahuju na ostatné modely.
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E Instalacia

3.1. Spravne miesto pre instalaciu
Pre inStaldciu vyrobku sa obratte na autorizovany
servis. Pre pripravu vyrobku pre inStaldciu
vyhladajte informdcie v uZivatel'skej prirucke a
uistite sa, Ze su k dispozicii pozadované elektrické
a vodovodné ndstroje. Ak nie, pre usporiadanie
tychto nastrojov podla potreby sa obrétte na
elektrikdra a vodoinstalatéra.

UPOZORNENIE: Vyrobca nenesie Ziadnu
zodpovednost za Skodu spdsobené pracou
vykonanou neopravnenymi osobami.

UPOZORNENIE: V prigbehu inStalacie
musi byt napajaci kabel tohto vyrobku
odpojeny. Ak tak neurobite, méZe to mat za
nasledok smrt alebo vazne zranenie!

UPOZORNENIE: Ak je rozpétie dveri prili$
Uzke pre prenesenie vyrobku, odmontujte
dvere a otocte produkt na bok, ak to
nefunguje, obratte sa na autorizovany
Servis.

> PP

e Pre zabranenie vibraciam umiestnite vyrobok na
rovny povrch.

e Umiestnite vyrobok aspori 30 cm od radidtorov,
peci a podobnych tepelnych zdrojov a aspori 5
cm od elektrickych rur.

¢ Nevystavujte vyrobok priamemu sine¢nému
Ziareniu alebo ho neponechdvajte vo vihkom
prostredi.

o V/a$ vyrobok pre svoje efektivne fungovanie
vyZaduje dostatocnu cirkulaciu vzduchu. Ak
sa vyrobok umiestni do vyklenku, nezabudnite
medzi vyrobkom a stropom, zadnou stenou
a bocnymi stenami ponechat volny priestor
najmenej 5 cm.

o Ak sa vyrobok umiestni do vyklenku, nezabudnite

medzi vyrobkom a stropom, zadnou stenou

a boCnymi stenami ponechat volny priestor
najmenej 5 cm. Skontrolujte, ¢i sa komponent
na zaistenie voného priestoru voci zadnej stene
nachddza na svojom mieste (ak sa doddva s
vyrobkom). Ak komponent nie je k dispozicii,
alebo ak sa stratil ¢i spadol, umiestnite vyrobok
tak, aby medzi zadnou stenou vyrobkov a stenou
miestnosti zostal volny priestor najmenej 5 cm.
Volny priestor vzadu je dolezity pre efektivnu
prevadzku vyrobku.

NeinStalujte vyrobok v prostredi s teplotami pod
-5°C.

3.2. Pripojenie plastovych klinov
PouZite plastové kliny dodané s produktom pre
zabezpedenie dostatocného priestoru pre cirkuldciu
vzduchu medzi vyrobkom a stenou.

1. Ak chcete pripojit kliny, odstrarite skrutky na vyrobku
a pouzite skrutky dodané s klinmi.

Chladnicka / Uzivatel'ska prirucka

9/29 SK



InStalacia

2. Pripevnite 2 plastové kliny na kryt vetrania ako su
zobrazené na obrdzku.

3.3. *Nastavenie stojanov

Ak vyrobok nie je v rovnovaznej polohe, nastavte
predné nastavite/né stojany ich ota¢anim smerom
doprava alebo dolava.

* Ce vas$ izdelek nima predela za vino ali steklenih
vrat, potem vas izdelek nima nastavljivih stojal,
ampak pritrjena stojala.

Pre nastavenie dveri vo zvislom smere,

Uvolnite upeviiovaciu maticu v spodnej Casti
Skrutkujte nastavovaciu maticu (CW/CCW), v
zavislosti na polohe dveri

Utiahnite upeviiovaciu maticu pre kone¢nu polohu

Pre nastavenie dveri vo vodorovnom smere,
Povolte upevriovaciu skrutku v hornej Casti
Skrutkujte nastavovaciu skrutku (CW/CCW), v
zavislosti na polohe dveri

Utiahnite upevriovaciu skrutku v hornej Casti pre
konecnu polohu

-Horny pant je upevneny 3 skrutkami.
-Kryt pantu je pripevneny po nainstalovani kovani.
- Potom sa kryt pantu upevriuje dvomi skrutkami.

10/29 SK
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InStalacia

3.4 Vodny filter

(VoliteIné)

Tento produkt mbze byt v zavislosti od modelu
vybaveny internym alebo externym filtrom.
Pre pripojenie vodného filtra postupuijte podla
nasledujticich pokynov.

3.5 Upevnenie externého filtra
na stenu (volitelné)

UPOZORNENIE: Nepripdjajte filter na
vyrobok.

A\

Skontrolujte €i su nasledujce diely doddvané pre
model vasho vyrobku:

1. Pripojka (1 ks): PouZiva sa na pripojenie
hadice k zadnej Casti vyrobku.

2. Adaptér pre batériu (1 ks): PouZiva sa pre
pripojenie na studend vodu.

3. Porézny filter (1 ks)

4. Hadicova spona (3 kusy): Pouziva sa na
upevnenie hadice na stenu.

5. Zariadenie na pripojenie filtra (2 kusy): Pouziva
sa na upevnenie filtra na stenu.

6. Vodny filter (1 ks): PouZiva sa na pripojenie
vyrobku k vodovodnej sieti. Vodny filter nie je
nutny pri pripojeni na zasobnik vody.

1. Pripojte adaptér na kohutik na vodovodny
ventil,

2. UrCite umiestnenie na pripevnenie vonkajSieho
filtra. Pripevnite spojovacie zariadenie filtra (5)
na stenu.

3. Pripojte filter vo vzpriamenej polohe na
spojovacie zariadenie filtra, ako je uvedengé na
etikete. (6)

4. Pripevnite hadicu vystupujucu z hornej Casti
filtra k adaptéru vodovodnej pripojky vyrobku.

=5

Pripojenie by malo vyzerat ako je uvedengé na
obrézku nizSie.

5

4

Chladnicka / Uzivatel'ska prirucka
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InStalacia

3.6 Pripojenie napajania

UPOZORNENIE: Pre napajanie
nepouzivajte rozsirené alebo zdruzené
Z4Suvky.

/e\ UPOZORNENIE: Poskodeny napéjaci

kabel musi byt vymeneny autorizovanym
servisom.

Pri umiestneni dvoch chladnigiek v prilahlej
pozicii, medzi dvoma jednotkami nechajte
vzdialenost najmenej 4 cm.

¢ NaSa spolocnost nenesie zodpovednost za
pripadné Skody vzniknuté v dosledku pouZitia
bez uzemnenia a pripojenia napdjania v
nestlade s vnutroStatnymi predpismi.

e Zasuvka napajacieho kabla musi byt lahko
pristupna aj po inStalacii.

e Medzi zasuvkou a chladni¢kou nepouZivajte
rozdvojku alebo prediZovaci kabel.
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n Priprava

4.1. Go urobit pre usporu energie e Tok vzduchu by nemal byt blokovany tym, 7e
umiestnite potraviny do prednej ¢asti mrazniCky
Pripojenie vyrobku k elektronickym a pred ventilatory priecinka multizone.
A systemom pre Uisporu energie je Skodlive, Potraviny by sa mali ukladat tak, aby ste
pretoze moze ddjst k poSkodeniu vyrobku. nechali volné 5 cm miesto pred ochrannou

* Pre volne stojace zariadenie; ,tento chladiaci mriezkou ventilatora. )
spotrebiC nie je uréeny na pouZitie ako * Rozmrazovanie zamrznutych potravin v -
zabudovany spotrebic*. pnecmlku chladniCky Setrl rovnako energiu a

e Dvere vadej chladni¢ky nenechdvajte otvorené uchova kvalitu potravin.
dihy ¢as. Okolita teplota prostredia v miestnosti,

» Do chladni¢ky nevkladajte hortice jedld alebo G_] kde chladnicku inStalujete, by mala byt
népoje. aspon 10°C /50°F. Prevddzka chladnicky

e Chladnicku nepretazujte. Chladiaca kapacita v chiadnejsom prostredi sa neodporuca
klesne v pripade, ak dojde k poklesu cirkulacie vzhfadom na jej Uinnost.
vzduchu vnutri chladnicky. o o 5

e Chladnitku nedavajte na miesta, kde bude [i] Musite dokladne vycistit interiér chladniCky.
vystavena priamemu sineGnému Ziareniu.
Produkt inStalujte najmenej 30 cm od Ak sa budu vedra seba intalovat dve
tepelnych zdrojov, ako st varné telesd, rury, [i] chladniCky, mala by byt medzi nimi
wyhrevné jednotky a sporaky a aspori 5 cm od vzdialenost minimélne 4 cm.

elekirickych rur. 4.2 Odporucania pre prie¢inok
e Dbajte na to, aby ste potraviny uchovavali ) S t':?erstvvm jeglon[:
. X;hlatdmckﬁly uz&vzjevty chfnadobkq(l:h. o istite sa, Ze sa potraviny nedostanu do
y Ste monil uskladnovat maximaine kontaktu s teplotnym senzorom v prieinku
mnozstvo potravin v raziace Casti vase) pre Cerstvé jedlo. Ak sa ma v prieCinku
chladnicky, musi sa horna zasuvka vybrat re erstvéo jedlo zachovat optiméina

a um|.estnl|t na sklenenu pqlmku. Ovdber uskladfiovacia teplota, senzor nesmie byt
elektrickej energie uvedeny pre vasu

- g . . blokovany jedlom.
chladnicku bol stanoveny po vybrati zariadenia Do vyrobku nevkladajte horiice potraviny Gi
icematic a hornych zasuviek, aby sa umoznila ndpoje

maximalna kapacita. Dorazne sa odportica
pouzit nizSie zasuvky v mraznicky a oddelenia
multizone poCas ukladania potravin do
mraznicky.

e PretoZe horuci a vihky vzduch sa nedostane
priamo do vasho vyrobku, ked nie su
dvierka zatvoreng, vyrobok sa optimalizuje
v existujucich podmienkach tak, aby jedlo
vnUtri bolo bezpe€ne chraneng. Funkcie a
sucasti, ako su kompresor, ventilator, ohrievac,
rozmrazovac, osvetlenie, displej a iné, budu
fungovat tak, aby za tychto podmienok
spotrebovavali minimalne mnozstvo energie.

Chladnicka / Uzivatel'ska prirucka 13/29 SK



4.3 Prvé pouzitie

Predtym nez produkt zaCnete pouzivat, uistite sa,

¢i boli vykonané vSetky pripravy podla pokynov

uvedenych v kapitoldch ,Ddlezité pokyny o

bezpecnosti a ochrane Zivotného prostredia“ a

LIndtaldcia“.

 ViCistite interiér chladnicky podla odporicania
v odseku ,Udrzba a Cistenie”. Pred uvedenim
chladniCky do prevadzky sa uistite, Ci je interiér
suchy.

e 7Zapojte chladniCku do uzemnenej zasuvky.
Ked sa otvoria dvere na chladnicke, vnitro
chladnicky sa rozsvieti.

e Chladnicku nechajte v prevadzke bez viozenych
potravin 6 hodin a pokial to nie je nevyhnutng,
neotvarajte dvere.

Budete pocut zvuk pri zapnuti kompresora.
m Kvapaliny a plyny utesnené v chladiacom
systéme mozu vydavat zvuk, bez ohladu
na to, ¢i kompresor je alebo nie je
v prevddzke. Toto je celkom norméaline.
Predné hrany chladnicky mozu byt teplé
[i] na dotyk. To je norméalne. Tieto Casti su
konStruované tak, aby boli teplé na dotyk,
aby sa predislo kondenzacii.

14/29 SK
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B Pouzivanie vyrobku

5.1. Indikaény panel
Indikacné panely sa mozu liSit v zavislosti od modelu vasho vyrobku.
Pri pouzivani chladnicky vam budl pomahat zvukové a vizualne funkcie indikacného panela.

33

32

31
30

1 2 3 4 5 6 9 10M

--°F e g O --°F
B | A

'-"-"’c ’ﬁ;%; '- -'°C

29 *28 27 *34.1°34.2 20 19 *18*17

N\ " -'?BFé
|

L

267252423 *2221

(i

*Volitel'né: Udaje uvedené v tejto pouZivatelskej prirucke st uréené ako koncepty a nemusia byt
v dokonalom stlade s VaSim vyrobkom. Ak vas vyrobok neobsahuije prislusné ¢asti, vztahuju sa tieto
informacie na ostatné modely.
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Pouzivanie vyrobku

1. Indikator funkcie rychleho chladenia

Po zapnuti funkcie rychleho chladenia sa rozsvieti
indikétor rychleho chladenia.

2. Indikator teploty priecinka chladnicky
Zobrazuje sa tu priemerna teplota v priecinku
chladnicky, moze byt nastavena na teploty
8,7,6,5,4,32,1.

3. Indikator teploty vo Fahrenheitoch

Toto je indikator teploty vo Fahrenheitoch. Ked

je aktivovany indikator Fahrenheitov, nastavené
hodnoty teploty sa zobrazuju vo Fahrenheitoch a
prislu$na ikona sa zapne.

4. Tlacidlo zamknutia

Stlacte tlacidlo uzamknutia tlacidiel sti¢asne na 3
sekundy. Symbol Zamok

sa rozsvieti a rezim zamku kldvesov sa aktivuije.
Pri aktivnom rezime uzamknutia tlacidiel nebudu
fungovat tlacidla. Znova stlacte tlaCidlo uzamknutia
tlaCidiel sic¢asne na 3 sekundy. Tlacidla nebudu v
rezime uzamknutia tlagidiel funkéné.

Ak chcete predist zmene nastavenia teploty
chladnicky, stlacte tlacidlo zamku.

5. Varovanie Vypadok napajania / Vysoka
teplota / Chyba

Tato kontrolka sa rozsvieti poCas vypadku
napajania, pri zlyhani pri vysokych teplotach a
upozornenie na chybu. Pocas dihodobych vypadkov
napdjania sa najvyssia teplota, ktoré mraznicka
dosiahne, zacne blikat na digitdlnom displeji.
Po kontrole potravin v mrazniCke stlacte tlacidlo
vypnutia alarmu a upozornenia vymazte.

Ak zistite, Ze je tato kontrolka zaCne svietit,
pozrite si ¢ast ,0dpordc¢ané postupy pri rieSeni
problémov".

6. Ikona vynulovania filtra
Ikona sa zapne ked sa indikdtor musi resetovat.

7. lkona zmeny teploty skrinky

Oznaduje skrinku, ktorej teplota sa musi zmenit.
Ked zacne blikat ikona zmeny teploty skrinky,
znamena to, Ze prislusna skrinka bola zvolena.

8. Ikonka mrazenia s funkciou joker

Prejdite na ikonu mrazenia s funkciou joker pouZitim
tlaCidla FN, zacne blikat. Ked'stlacite OK, zapne sa ikona

mraziacej skrinky a funguje ako mraznicka.

9, Indikator teploty priecinka mrazniCky
Zobrazuje sa tu priemerna teplota v prieginku
chladnicky, mdze byt nastavena na teploty -18,
-19,-20, -21, -22, -23, -24.

10. Indikator funkcie rychleho mrazenia

Po zapnuti funkcie rychleho mrazenia sa rozsvieti
indikdtor rychleho mrazenia.

11. Indikator teploty vo Fahrenheitoch

Toto je indikator teploty vo Fahrenheitoch. Ked
je aktivovany indikdtor Fahrenheitov, nastavené
hodnoty teploty sa zobrazuju vo Fahrenheitoch a
prislusna ikona sa zapne.

12. Tlacidlo funkcie rychleho mrazenia
Stlacte toto tlacidlo pre aktivaciu alebo deaktivaciu
funkcie rychleho mrazenia. Ked' tito funkciu
aktivujete, mraznicka sa vychladi na teplotu nizSiu
ako je nastavend hodnota.

G_] Funkciu rychleho mrazenia pouzite

kedykolvek chcete rychlo schladit
potraviny vioZzené do mraznicky.
Ak chcete zmrazit velké mnozstvo
Cerstvych potravin, odporicame
aktivovat tlto funkciu, nez vioZite
potraviny do produktu.

Ak funkciu rychleho mrazenia
nezrusite, vypne sa sama automaticky
najneskor po 24 hodindch alebo
akonahle priestor chladnicky dosiahne
pozadovanu teplotu.

(i)
[i]

13. Resetovanie filtra

Tento filter sa resetuje ked na 3 sekundy stlacite
tlaGidlo rychleho mrazenia. lkona vynulovania filtra
zhasne.

14. Tlacidlo FN

Pouzitim tohto tlaCidla moZete prepinat medzi
funkciami, ktoré chcete zvolit. Po stlaceni tohto
tlacidla zacne blikat ikona, ktora sa ma aktivovat
alebo deaktivovat a kontrolka tejto ikony. Tlacidlo
FN sa deaktivuje ak nie je stlatené na 20 sekund.
Toto tlaCidlo musite opdtovne stlacit, ak chcete
znovu zmenit funkcie

Tato funkcia sa opétovne nevyvola,
ked' sa obnovi napajanie po vypadku
elektriny.
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Pouzivanie vyrobku

15. Indikator Celzia

Toto je indikator teploty v stuprioch Celzia. Ked

je aktivovany indikator Celzia, nastavené hodnoty
teploty sa zobrazuju v stupiloch Celzia a prislusna
ikona sa zapne.

16. Tlacidlo OK

Po navigdcii vo funkcidch pomocou tlacidla FN, ak
sa funkcia zrusi tlaCidlom OK, blikd prislusna ikona
a jej kontrolka. Ked' sa funkcia aktivuje, ikona je
nadalej zapnutd. Kontrolka bude nadalej blikat na
zobrazenie toho, Ze je ikona zapnutd.

17. Ikona zmeny teploty skrinky

Oznacuje skrinku, ktorej teplota sa musi zmenit.
Ked zacne blikat ikona zmeny teploty skrinky,
znamend to, Ze prisluSna skrinka bola zvolena.

18. Ikona zmeny teploty skrinky

Oznacuije skrinku, ktorej teplota sa musi zmenit.
Ked zaCne blikat ikona zmeny teploty skrinky,
znamend to, Ze prisluSna skrinka bola zvolena.

19. Tlacidlo nastavenia zvySenia

Zvolte si prislusnu skrinku s tlacidlom zvolit; ikona
skrinky predstavujdca prisluSnu skrinku zacne
blikat. Ak poCas tohto procesu stlacite tlacidlo
nastavenia zvySenia, nastavend hodnota sa zvysi.
Ak tlacidlo budete stlacat v cykle, vrati sa na
vychodiskovu hodnotu.

20. Ikona zmeny teploty skrinky

Oznacuije skrinku, ktorej teplota sa musi zmenit.
Ked zacne blikat ikona zmeny teploty skrinky,
znamend to, Ze prisluSna skrinka bola zvolena.

21. Nastavenia indikatora teploty v Celziach a
indikatora teploty vo Fahrenheitoch

Pohybuijte nad tymto tlacidlo pouzitim tlacidla FN a
zvolte Fahrenheit a Celzius stlaenim tlagidla OK.
Potom ako je zvoleny prislusny typ teploty, indikétor
Fahrenheit a Celzius sa zapne.

22, Ikona vypnutie zariadenia na I'ad
Stacte tlacidlo FN (pokym nedosiahne ikonu ladu

ladu. Ikona vypnutie zariadenia na l'ad a indikator
funkcie zariadenia na pripravu ladu zacnu blikat
ked prejdete cez ne; vdaka tomu budete vediet,
¢i je zariadenie na pripravu [adu vypnuté alebo

zapnutg. Pri stladeni tlaCidla OK bude ikona
zariadenia na pripravu ladu nepretrzite svietit

a indikdtor bude pocas tohto procesu nadale;
blikat. Ak nechcete stlacit Ziadne tlacidlo po 20
sekunddch, ikona a indikator ostanu zapnuté.
Vdaka tomu bude zariadenie vypnuté. Na opatovné
zapnutie zariadenia prejdite cez ikonu a indikétor;
takto zaCne blikat ikona zariadenie na ad VYP a
aj indikator. Ak nestlacite Ziadne tlacidlo do 20
sekund, ikona a indikétor sa vypnu a tym padom
sa zariadenie na pripravu ladu znovu zapne.

(i
[i]

Naznacuije, Ci je vyrobnik ladu
aktivovany alebo deaktivovany.

Ak je zvolena tato funkcia, tok
vody z nddrZe na vodu sa zastavi.
AvSak z vyrobnika ladu mozete
vybrat uz vyrobeny lad.

23. Ikona funkcie Eco fuzzy

Stacte tlacidlo FN (pokym nedosiahne ikonu

fuzzy. Ked prejdete na ikonu eco fuzzy, a indikator
eco fuzzy, obe zacnu blikat. Vdaka tomu mdozete
vediet, Gi je funkcia eco fuzzy aktivovana alebo
deaktivovand. Pri stlaCeni tlaCidla OK bude ikona
funkcie eco fuzzy nepretrZite svietit a indikator
bude po¢as tohto procesu nadalej blikat. Ak
nechcete stladit Ziadne tlagidlo po 20 sekundach,
ikona a indikator ostanu zapnuté. Tym padom
bude funkcia Eco fuzzy aktivovand. Ak chcete
zrusit funkciu eco fuzzy, opdt prejdite na ikonu a
indikator a stlacte tlacidlo OK. Tym padom ikona
funkcie eco fuzzy, a indikdtor eco fuzzy zacnu
blikat. Ak nestlacite Ziadne tlacidlo do 20 sekund,
ikona a indikator sa vypnu a funkcia eco fuzzy
zruSend.

24. Ikona funkcie dovolenky

Stacte tlacidlo FN (pokym nedosiahne ikonu
dovolenky. Ked' prejdete na ikonu funkcie
dovolenky, a indikator funkcie dovolenky, obe
zaCnu blikat. Vdaka tomu moZete vediet, i je
funkcia dovolenky aktivovana alebo deaktivovana.
Pri stlaceni tlaCidla OK bude ikona funkcie
dovolenky nepretrzite svietit a tym padom je
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funkcia dovolenky aktivovana. Indikator bude pocas
tohto procesu nadalej blikat. Ak chcete funkciu
dovolenky zrusit, znova stlacte tlacidlo OK. Tym
padom ikona funkcie dovolenky a indikator zacnu
blikat a funkcia dovolenky bude zruSena.

25. Ikona Joker fridge

Ak zvolite ikonu joker fridge pomocou tlacidla FN
a stlacite tlacidlo OK, skrinka joker sa prepne na
chladiacu skrinku a bude fungovat ako chladic.
26. Indikator Celzia

Toto je indikator teploty v stupiioch Celzia. Ked

je aktivovany indikdtor Celzia, nastavené hodnoty
teploty sa zobrazuju v stupfioch Celzia a prislusna
ikona sa zapne.

27. Funkcia nastavenia zniZenia

Zvolte si prislusnu skrinku s tlagidlom zvolit; ikona
skrinky predstavujlca prislusnu skrinku zaéne
blikat. Ak poCas tohto procesu stlacite tlacidlo
nastavenia zniZenia, nastavena hodnota sa znizi.
Ak tlacidlo budete stlacat v cykle, vrati sa na
vychodiskovu hodnotu.

28. lkona zmeny teploty skrinky

Oznacuije skrinku, ktorej teplota sa musi zmenit.
Ked zacne blikat ikona zmeny teploty skrinky,
znamend to, Ze prislusna skrinka bola zvolena.

29. lkona zmeny teploty skrinky

Oznaduje skrinku, ktorej teplota sa musi zmenit.
Ked zacne blikat ikona zmeny teploty skrinky,
znamena to, Ze prislusna skrinka bola zvolena.

30. Tlacidlo zamknutia

Stlacte tlacidlo uzamknutia tlacidiel sti¢asne na 3
sekundy. Symbol uzamknutia tlaGidiel

sa rozsvieti a rezim uzamknutia tlacidiel sa
aktivuje. Pri aktivnom rezime uzamknutia tlacidiel
nebudu fungovat tladidla. Znova stlacte tlacidlo
uzamknutia tlacidiel sucasne na 3 sekundy.
Tlacidla nebudu v rezime uzamknutia tlacidiel
funkCéné.

Ak chcete predist zmene nastavenia teploty
chladnicky, stlacte tlacidlo uzamknutia tlacidiel.

31. Tlacidlo vyberu

PouZite toto tlacidlo pre zvolenie skrinky, ktorej
teplotu chcete zmenit. Tymto tladidlom prepinajte
medzi skrinkami. Zvolend skrinka je zobrazend

ikonami skriniek (7,17,18,20,28,29). Nezélezi

od toho, ktord ikona skrinky blikd, zvolend je ta
skrinka, ktorej teplotu chcete zmenit. Nasledne
mdZete nastavit hodnotu stlatenim tladidla pre
zZnizenie nastavenej hodnoty skrinky (27) a tlacidla
pre zvySenie nastavenej hodnoty skrinky (19).

Ak nestlacite tlacidlo vyberu do 20 sekund, ikony
skriniek zhasnu. Musite stlacit toto tladidlo pre
opdtovné zvolenie skrinky.

32. Vystraha vypnutia alarmu

V pripade upozornenie na vypadok napdjania, vysoku
teplotu, po kontrole potravin v mrazniCke stlacte
tlaCidlo vypnutia alarmu a varovania vymazte.

33. Tlacidlo funkcie rychleho chladenia
Tlacidlo ma dve funkcie. Krétko ho stladte, ak
chcete funkciu rychleho chladenia aktivovat alebo
deaktivovat. Indikator rychleho chladenia sa vypne
a vyrobok sa prepne spét na svoje normaine
nastavenie.

Funkciu rychleho chladenia pouZzite
kedykolvek chcete rychlo schladit
potraviny vioZené do chladnicky.

Ak chcete schladit velké mnozstvo
Cerstvych potravin, odporicame
aktivovat tito funkciu, nez vioZite
potraviny do produktu.

Ak funkciu rychleho chladenia
nezrusite, vypne sa sama automaticky
najneskdr po 1 hodindch alebo
akonahle priestor chladnicky dosiahne
pozadovanu teplotu.

Ak tladidlo rychleho chladenia stlacite
opakovane v kratkych intervaloch,
aktivuje sa ochrana elektronického
obvodu a kompresor sa nespusti
okamtZite.

Tato funkcia sa opétovne nevyvola,
ked' sa obnovi napajanie po vypadku
elektriny.

34. 1 Indikator teploty Joker

Zobrazia sa nastavené hodnoty teploty skrinky Joker.
34. 2 Indikator teploty prieéinka na vino
Zobrazia sa nastavené hodnoty teploty priecinka na
vino.

ClNCINC NN C
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5.2. Indikacény panel

IndikaCné panely sa mozu liSit v zavislosti od modelu vasho vyrobku.
Pri pouzivani chladniCky vam budu pomahat zvukové a vizualne funkcie indikacného panela.
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1 - Funkcia Zap./Vlyp

Stlacenim tlacidla Zap./Vyp. na 3 sekundy vypnete
alebo zapnete chladnicku.

2. Tlacidlo funkcie rychleho mrazenia

Stlacte toto tlacidlo pre aktivaciu alebo deaktivéaciu
funkcie rychleho mrazenia. Ked' tito funkciu
aktivujete, mraznicka sa vychladi na teplotu nizSiu
ako je nastavend hodnota.

G] Funkciu rychleho mrazenia pouzite,

ked chcete rychlo zmrazit potraviny
vloZené do priestoru mraznicky.

Ak chcete zmrazit velké mnozstvo
Cerstvych potravin, aktivujte tdto
funkciu eSte pred ich viozenim.
3. Tlacidlo vyber
Pouzite toto tlacidlo pre zvolenie skrinky, ktorej
teplotu chcete zmenit. Tymto tladidlom prepinajte

medzi skrinkami. Zvolend skrinka je zobrazena
ikonami skriniek (6, 25, 24). Ktordkolvek ikona

Ak funkciu rychleho mrazenia
nezrusite, vypne sa sama automaticky
najneskor po 24 hodindch alebo hned
ako priestor chladniCky dosiahne
pozadovanu teplotu.

Tato funkcia sa opétovne nevyvola,
ked sa obnovi privod elektriny po jej
vypadku.

skrinky je svieti, zvolena je ta skrinka, ktorej teplotu

chcete zmenit. Potom mdzete zmenit nastavenu

23 2 21 20

hodnotu stlacenim tlaCidla Nastavenie teploty (4)
na hodnotu nastavenu v skrini

4. Nastavenie teploty / Znizenie teploty
Po stlaCeni sa znizi teplota vybraného priecinka.

5 - Kontrolka Rychle mrazenie
Tato ikona svieti, ked' je aktivna funkcia Rychle
mrazenie.

6. Indikator priestoru chladnicky

Ked je tento indikator aktivny, teplota priestoru
chladnicky sa zobrazi na Indikatore hodnoty teploty.
Teplotu v priecinku chladniCky mozete nastavit
na8,7,6,5,4,3, 2alebo 1°C/ 46, 45, 44, 43,
42,41, 40, 39, 38, 37, 36, 35, 34 alebo 33°F
stlaCenim tlagidla Nastavenie teploty (4).

7. Indikator hodnoty teploty

Zobrazuje sa na fiom hodnota chladenia zvoleného
priecinka.

8. Indikator teploty vo Fahrenheitoch

Toto je indikator teploty vo Fahrenheitoch. Ked

je aktivovany indikator Fahrenheitov, nastavené
hodnoty teploty sa zobrazuju vo Fahrenheitoch a
prisluna ikona sa zapne.

9. lkona mraznicky Joker

Ak zvolite ikonu mrazniCky Joker pomocou tlacidla
FN (16) a stlacite tlaCidlo OK (17), skrinka joker sa
prepne na chladiacu skrinku a bude fungovat ako
chladic.

(i)

informacie na ostatné modely.

*Volitel'né: Udaje uvedené v tejto pouZivatelskej prirucke st uréené ako koncepty a nemusia byt
v dokonalom stlade s VaSim vyrobkom. Ak vas vyrobok neobsahuije prislusné ¢asti, vztahuju sa tieto
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10. Ikona skrinky Joker

Zobrazuje ikonu skrinky Joker.

11. Ikonka mrazenia s funkciou joker

Ak zvolite ikonu chladnicky joker pomocou tlacidla
FN (16) a stlacite tlagidlo OK (17), skrinka joker sa
prepne na skrinku mrazniCky a bude fungovat ako
mraznicka.

12. Varovanie Vypadok napajania / Vysoka
teplota / Chyba

Tato kontrolka sa rozsvieti pocas vypadku
napdjania, pri zlyhani pri vysokych teplotach a
upozornenie na chybu. Pocas dihodobych vypadkov
napdjania zacne na digitainom displeji blikat
najvyssia teplota, ktord mraziaci priestor dosiahne.
Po kontrole potravin v mraznicke stlacte tlacidlo
vypnutia alarmu (19) a upozornenia vymazte.

13. Nastavenia indikatora teploty v stupiioch
Celzia a indikatora teploty vo Fahrenheitoch
Pohybuijte nad tymto tlacidlo pouzitim tlacidla FN a
zvolte Fahrenheit a Celzius stlacenim tlacidla OK.
Potom ako je zvoleny prislusny typ teploty, indikator
Fahrenheit a Celzius sa zapne.

14. Ikona funkcie dovolenky

Stacte tlacidlo FN (pokym nedosiahne ikonu
dazdnika) na zapnutie funkcie dovolenky. Ak
prejdete na ikonu funkcie dovolenky, zacne blikat.
Vdaka tomu mdzete vediet, Ci je funkcia dovolenky
aktivovand alebo deaktivovana. Pri stlaceni tlacidla
OK bude kontrolka funkcie dovolenky nepretrzite
svietit a tym padom je funkcia dovolenky
aktivovand. Ak chcete funkciu dovolenky zrusit,
znova stlacte tlaCidlo OK. Tym padom kontrolka
funkcie dovolenky zaCne blikat a funkcia dovolenky
bude zrusena.

15. Indikator funkcie rychleho chladenia

Po zapnuti funkcie rychleho chladenia sa rozsvieti
indikator rychleho chladenia.

16. Tlacidlo FN

PouZzitim tohto tlaidla moZete prepinat medzi
funkciami, ktoré chcete zvolit. Po stlageni tohto
tlacidla zacne blikat ikona, ktora sa ma aktivovat
alebo deaktivovat a kontrolka tejto ikony. TlaCidlo
FN sa deaktivuje ak nie je stlatené na 20 sekund.
Toto tlaidlo musite opétovne stlacit, ak chcete
znovu zmenit funkcie

17. Tlacidlo OK

Po navigdcii vo funkcidch pomocou tlacidla FN,
ak sa funkcia zrusi tlaCidlom OK, blika prisluSna
kontrolka. Ked' sa funkcia aktivuje, ikona je
nadalej zapnutd. Kontrolka bude nadalej blikat na
zobrazenie toho, Ze je ikona zapnuta.

18. Tlaéidlo funkcie rychleho chladenia
Tlacidlo ma dve funkcie. Krétko ho stlacte, ak
chcete funkciu rychleho chladenia aktivovat alebo
deaktivovat. Indikator rychleho chladenia sa vypne
a vyrobok sa prepne spét na svoje normaine
nastavenie.

19. Vystraha vypnutia alarmu

V pripade upozornenie na vypadok napdjania,
vysokuU teplotu, po kontrole potravin v mraznicke
stlaCte tlacidlo vypnutia alarmu na vymazanie ikony
varovania o vysokej teplote (12).

20. Resetovanie filtra

Tento filter sa resetuje, ked na 3 sekundy stlacite
tlacidlo vypnutia alarmu (19). Ikona vynulovania
filtra zhasne.

21. Ikona funkcie Eco fuzzy

Stacte tlacidlo FN (pokym nedosiahne ikonu
pismena e) na zapnutie funkcie Eco fuzzy. Ak
prejdete na ikonu funkcie Eco fuzzy, zacne blikat.
Vdaka tomu moZete vediet, i je funkcia Eco fuzzy
aktivovand alebo deaktivovana. Pri stlaceni tlacidla
OK bude ikona funkcie Eco fuzzy pocas tohto
procesu nepretrzite svietit. Ak nestladite Ziadne
tlaGidlo, po 20 sekundach ikona ostane zapnuta.
Tym padom bude funkcia Eco fuzzy aktivovana.
Ak cheete zrusit funkciu Eco fuzzy, opat prejdite
na ikonu a stlagte tlaCidlo OK. Tym padom ikona
funkcie Eco fuzzy zaCne blikat. Ak nestlaite Ziadne
tlacidlo do 20 sekund, ikona sa vypne a funkcia
Eco fuzzy sa zrusi.

22. lkona vypnutie zariadenia na l'ad

Stacte tlacidlo FN (pokym nedosiahne ikonu fadu)
na vypnutie zariadenia na pripravu ladu. Ikona
vypnutie zariadenia na lad zacne blikat, ked
prejdete cez ne, tym padom budete vediet, Ci je
zariadenie na pripravu ladu vypnuté alebo zapnuté.
Pri stlaceni tlaCidla OK bude ikona zariadenia na
lad pogas tohto procesu nepretrite svietit. Ak
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nechcete stladit Ziadne tladidlo po 20 sekundach,
ikona a indikator ostanu zapnuté. Vd'aka tomu
bude zariadenie vypnuté. Zariadenie na ad opat
zapnete tak, Ze prejdete na ikonu. Ikona vypnutie
zariadenia na lad zaCne blikat. Ak stlacite tlacidlo
OK, ikona sa vypne, a tym sa zariadenie na lad
opat zapne.

Ak je zvolena tdto funkcia, tok
vody z nadrZe na vodu sa zastavi.
AvSak z vyrobnika ladu mbzete
vybrat uz vyrobeny lad.

23. Ikona vynulovania filtra

Ikona sa zapne, ked je potrebné resetovat filter.

24. Indikator Celzia

Toto je indikator teploty v stuprioch Celzia. Ked

je aktivovany indikator Celzia, nastavené hodnoty
teploty sa zobrazuju v stupioch Celzia a prisluSna
ikona sa zapne.

Naznacuje, Ci je vyrobnik ladu
aktivovany alebo deaktivovany.

25. Indikator prie¢inka Joker

Ked je tento indikator aktivny, teplota prieCinka
Joker sa zobrazi na indikatore hodnoty teploty.
Nastavené hodnoty priecinka Joker sa menia
stlaCenim tlacidla Nastavenie teploty (4).

26 Indikator priestoru mraznicky

Ked je tento indikator aktivny, teplota priestoru
mrazniCky sa zobrazi na Indikatore hodnoty teploty.
Teplotu v priecinku mrazniCky mozete nastavit na
-16,-18,-19,-20, -21,-22 a-24°C/0, -2, -4,
-6, -8, -10 a -12°F stlacenim tlacidla Nastavenie
teploty (3).
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2.3. Zmrazovanie cerstvych potravin .

e Ak cheete zachovat kvalitu potravin, potraviny
umiestnené v mrazniCke musia byt zmrazené
tak rychlo, ako je to mozné, z toho dovodu
pouzite funkciu rychleho zmrazenia. )

e Zmrazenie potravin v Cerstvom stave predlzi
dobu ich skladovania v mraznicke.

e Zabalte potraviny do vzduchotesnych baleni a
tesne ich uzatvorte.

o Uistite sa, Ze potraviny st pred vloZzenim
do mraznicky zabalené. Miesto tradicného
obalového papiera pouZite krabice do
mraznicky, staniol a papier odolny proti
vihkosti, igelitové vrecka alebo podobné
obalové materidly.

e Pred zmrazenim oznacte kazdé balenie potravin
napisanim datumu na ich obal. To vdm umozni
urcit Cerstvost kazdého balenia pri kazdom
otvoreni mrazniCky. UdrZujte skorSie polozky
potravin v prednej Casti, aby ste zabezpeCili, Ze
budu pouzité ako prve.

Zmrazené potraviny musia byt pouZité ihned
po rozmrazeni a nemali by byt znovu zmrazené.
Nezmrazuijte velké mnozstvo potravin naraz.
“24 hodin pred zmrazenim Cerstvych potravin
aktivujte funkciu ,Funkcia rychleho zmrazenia®“.
Balenia Cerstvych potravin by mali byt
umiestnené v spodnych zasuvkach.

Po vloZeni balikov s Cerstvymi potravinami
znova aktivujte ,Funkciu rychleho zmrazenia“,
Ked' je mraziaca skrinka nastavend na rychlu
funkciu, skrinka joker je tieZ nastavend na
rychlu funkciu automaticky.”

Nastavenie Nastavenie
Mraziacej Chladiacej Opis
casti casti
-18°C 4°C Toto je predvolené, odporticané nastavenie.
220%2 alebo 4°C Tieto nastavenia sa odportcajti pre teploty nad 30°C.
Ry PouZite ich pre zmrazenie potravin v krdtkej dobe, bude spotrebi¢
ychle 4°C . . P ) oo
mrazenie sa pri ukqncenl procesu opatovne nastavi na predchadzajlice
nastavenia.
-18°C alebo Pouzite Vtoto nastavlenie,'ak si myslite, ze Chladiaci. priestorvnie jle
nizsie 2°C dostatocne studeny vzhladom na teplotu prostredia alebo ¢asté
otvaranie dveri.

5.4. Odporucania pre skladovanie

zmrazenych potravin

Chladiaci priestor musi byt nastaveny na menej

ako -18°C.

1. Umiestnite potraviny do mraznicky ¢o
najrychlejSie, aby nedoslo k ich rozmrazeniu.

2. Pred zmrazenim skontrolujte polozku “Datum
spotreby” na obale aby ste sa uistili, Ze este
nevyprsal.

3. Uistite sa, Ze balenie potravin nie je
poSkodeng.
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9.5. Podrobnosti 0 mraznicke

Podla noriem IEC 62552, mraznitka musi mat
schopnost zmrazit 4,5 kg potravin na teplotu
-18°C alebo nizSie do 24 hodin na kazdych 100
litrov objemu mraziaceho priestoru. Potraviny mozu
byt zachované po dlhSiu dobu iba pri teplote do
teploty -18°C. Potraviny mdzete udrziavat Serstvé
po dobu niekolkych mesiacov (v mrazniCka na
alebo pod teplotou -18°C).

Potraviny ktoré maju byt zmrazené nesmu prist do
kontaktu s uZ zmrazenymi potravinami vo vnutri
mrazniCky z dovodu zabranenia ich Ciastocnému
rozmrazeniu. )
Zeleninu uvarte a vodu odfiltrujte pre predlzenie
doby zmrazeného skladovania. Po filtracii dajte
jedlo do vzduchotesnych baleni a umiestnite

ho v mrazniCke. Bandny, paradajky, hlavkovy
Saldt, zeler, varené vajcia, zemiaky a podobné
potraviny nezmrazujte. Zmrazenie tychto potravin
jednoducho zniZi nutricné hodnoty a kvalitu
tychto potravin, ako aj spdsobi ich pripadné
znehodnotenie, ktoré je zdraviu Skodlive.

5.6. Umiestnenie jedla

Police v Rdzny mrazeny tovar ako su
mraziacej mé&so, ryby, zmrzlina, zelenina
Casti a pod.

Police v Potraviny v hrnci, taniere a
chladiacej krabice s viecCkami, vajcia (v
Casti krabiciach s vieCkom)

Police v

dverdch Malé a balené potraviny alebo
chladiacej napoje

Casti

f;se?]?r%k "8 1 Ovocie a zelenina

Cast pre Lahddky (potraviny pre rafajky,
cerstvé méasové vyrobky, ktoré maju byt
potraviny konzumované v kratkej dobe)

5.7. Upozornenie na otvorené dvere
(volitel'né)

Ak dvere vyrobku zostand otvorené po dobu 1
minuty, zaznie akustické upozornenie. Akusticky
upozornenie stichne, ked' su dvere zatvorené alebo
po stlaceni ubovolmého tlacidla na displeji (ak je k
dispozicii).

5.8. Vnutorné osvetlenie

Vo vnitornom osvetleni sa pouziva LED lampa. V
pripade akychkolvek problémov s touto lampou sa
obrétte na autorizovany servis.

Lampa(y) pouzité v tomto pristroji nie st vhodné
pre osvetlenie miestnosti domdcnosti. Zamyslany
Ucel tohto svietidla je pomdct uzivatelovi umiestnit
potraviny do chladniCky/mrazniCky bezpetne a
pohodine.

5.9 Priec¢inok Crisper (na

zeleninu a ovocie)
Priecinok na zeleninu a ovocie vasej chladnicky je
Specialne navrhnuty tak, aby vasu zeleninu uchoval
Cerstvl bez straty jej vinkosti. Na tento Ucel sa vo
vSeobecnosti zintenziviluje cirkuldcia chladného
vzduchu v priestore prieginka na ovocie a zeleninu.
Vyberte police na dverdch, ktoré su opreté o
priecinok Crisper skor, ako vyberiete prieCinok
Crisper.

5.10 Priecinok Crisper s
kontrolou vihkosti

(FreSHelf)

(Tato funkcia je volitel'na)

Urovne vihkosti zeleniny a ovocia sa udrzujti pod
kontrolou s funkciou priecinka Crisper (na zeleninu
a ovocie) s kontrolou vihkosti. Takto sa zaisti
udrzanie dihSej Cerstvosti potravin.

Odporti¢ame, aby ste uloZili listovi zeleninu,
napriklad Saldt, Spenat a zeleninu, ktoré su citlivé
na stratu vihkosti, o najviac horizontalne, ked'ich
budete ukladat do priecinka Crisper; nie vSak vo
vertikalnej polohe na korefoch.

Pri vymene zeleniny by ste mali zvazit Specifické
hmotnosti zeleniny. Tazka a tvrdé zelenina sa musi
umiestnit do spodnej Casti priecinka na zeleninu a
ovocie a fahkd a makka zelenina sa musi umiestnit
nahor.

Zeleninu nikdy nenechavajte v priecinku Crisper
zeleninu v plastovych vrectiSkach. Ak ju nechéte v
plastovych vrecuskach, bude to mat za nasledok
ich skoré skazenie. Ak chcete, aby sa jednotlivé
druhy zeleniny nedostavali z hygienickych dovodov
do kontaktu, pouzite perforované papier alebo

Chladnicka / Uzivatel'ska prirucka
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podobny material namiesto plastovych vreciek.
Neddvajte hrusky, marhule, broskyne a ovocie
vytvdrajlce velké mnozstvo etylénového plynu, do
rovnakého priecinka Crisper spolu s inymi druhmi
zeleniny a ovocia. Etylénovy plyn sa vyparuje z
tohto ovocia a mdZe sposobit rychlejSie dozretie
iného ovocia a jeho skazenie za kratSi Cas.

5.11 Drziak na vajicka

DrZiak na vajiCka mozete namontovat na Zelané
dvere alebo policu telesa.

Drziak na vajicka nikdy nedavajte do priecinka
mraznicky.

5.12 Pohybliva stredna ¢ast’

Ugelom pohyblivej strednej asti je zabranit
uniknutiu studeného vzduchu zvnutra vaSe;
chladnicky von.

1- Tesnenie vznika vtedy, ked tesnenia na dverdch
tlatia na povrch pohyblivej strednej Casti, kym su
dvierka priestoru chladnicky zatvorené.

2. Dalsf dovod, preco je vasa chladnicka vybavena
pohyblivou strednou Castou je, Ze zvySuje Gisty
objem prie¢inka chladnicky. Standardné stredné
Casti zaberaju v chladnicke nevyuZitelny priestor.
3 - Pohyblivd strednd Cast je zatvorend vtedy, ked
sU lavé dvierka priestoru chladniCky otvoreng.

4 - Nesmiete ich otvarat ru¢ne. Pohybuju sa

T
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navadzanim plastovou Castou na telese, kym su
dvierka zatvoreng.

5.13 Ulozny priecinok

ovladania chladenia
Ulozny prie¢inok ovladania chladenia vasej
chladnicky mozete pouzit v akomkolvek
pozadovanom rezime tak, ze ho prispdsobite
teplotdam chladnicky (2/4/6/8 °C) alebo mrazniCky
(-18/-20/-22/-24). PrieCinok mdzete udrziavat
na Zelanej teplote pomocou tlagidla nastavenia
teploty Ulozného prieCinka ovladania chladenia.
Teplota Ulozného prieCinka oviadania chladenia sa
da okrem teplot prieCinka chladnicky nastavit na 0
a 10 stupiiov a okrem tepldt priecinka mraznicky
na -6 stupfiov. 0 stupfiov sa pouziva na dihSie
uskladnenie delikatnych vyrobkov a -6 stupiiov sa
pouziva na uchovanie masa v lahko krajatelnom
stave az 2 tyzdne.
Funkciu prepnutia na priecinok chladnicky
alebo mraznicky zabezpeduje chladiaci prvok,
ktory sa nachddza v uzatvorenej asti (prieCinok
kompresora) za chladni¢kou. Pogas prevadzky
tohto prvku mozete pocut zvuky, ktoré st podobné
zvukom sekundovky, ktoré vydavaju analdgove
hodiny. Je to normdine a nie je to spdsobené
poruchou.

5.14Modré svetlo/HarvestFresh
*Nemusi byt k dispozicii pre vSetky modely

Pre modré svetlo,

Ovocie a zelenina uloZeng v priehradke na ovocie
a zeleninu, ktoré st osvetlené modrym svetlom,
pokraduju vo svojej fotosyntéze (cinkom vinove;
diZky modrého svetla a zachovavaj si tak obsah
vitaminov.
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Pre HarvestFresh,

Ovocie a zelenina uloZzené v priehradke na

ovocie a zeleninu ktoré su osvetlené technoldgiou
HarvestFresh si zachovavaju svoje vitaminy dihSie
vdaka cyklu s modrym, zelenym, Cervenym svet-
lom a tmou, ktoré simuluji denny cyklus.

Ak otvorite dvierka chladnicky v tmavom

obdobi technoldgie HarvestFresh, chladnicka to
automaticky deteguje a rozsvieti modro-zelené
alebo Cervené svetlo, aby osvetlilo priehradku na
ovocie a zeleninu pre vaSe pohodlie. Po zatvoreni
dvierok chladnicky bude tmava periéda pokracovat
a bude predstavovat no¢ny ¢as v dennom cykle.

5.15 Protizapachovy filter
Protizapachovy filter vo vzduchovom potrubi
prieCinka chladnicky zabrariuje tvorbe
neprijemnych pachov v chladnicke.
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9.16 Oddelenie na vino
(Tato funkcia je volitel'na)

1 — Napliite oddelenie na vino
Oddelenie na vino je skonStruované tak, aby ponalo 28 flia$ vpredu + 3 flaSe dostupné pouZitim
teleskopického drziaka. Tieto maximdine deklarované mnozstva st uvedené len na informacné Ucely a

zodpovedaju testom vykonanym so Standardnou flasSou “Bor

delaise 75c¢l”.

= d
=3

P

2- Odporucané optimalne teploty podavania

NaSa rada: Ak zmieSate rozli¢né druhy vin, zvolte si nastavenie 12 ° Celzia, rovnako ako v skutocnej
pivnici. Pri bielych vinach, ktoré sa maju podavat pri teplote od 6 do 10 °, umiestnite flaSe do chladniCky
1/2 hodiny pred poddvanim vina a chladnitka uchové flase vina na pozadovanej teplote. Cervené vina sa
pri podavani pomaly zohrievaju na izbovu teplotu.

16-17°C
15-16°C
14-16°C
11-12°C
10-12°C
10-12°C
8-10°C
7-8°C
6-°C

Jmené Bordeaux vina - Cervené

Jemné Burgundské vina - éervené

Grand crus (vynikajtce rocniky) suchych bielych vin
Jemné, ovocné a mladé Gervené vina
Provensalske ruzové vina, franctizske vina

Suché biele vina a ¢ervené vidiecke vina

Biele vidiecke vina

Sampanské

Sladké biele vina
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3- Tipy pre otvaranie fl'aSe vina predtym nez
vino ochutnate:

Biele vina
Mladé Gervené vina
Husté a vyzreté Cervené vina

4- Ako dlho sa mozu skladovat otvorené
fl'ase?

Nedopité flaSe vina sa musia riadne uzatvorit
zatkou a mozu sa skladovat na studenom a
suchom mieste:

Biele
flaSa plnd na 75 % 3az 5dni
fla8a plnd na 50 % 2 az 3dni
Menej than 50% 1 den

5.17 Pouzitie vnitorného
zasobnika vody a zasobnika
vody na dverach

(Pri niektorych modeloch)

Po pripojeni chladnicky k zdroju vody alebo
vymene vodného filtra preplachnite systém vody.
PouZite pevnu nadobu na stlatenie a pridrzanie
péaky ddvkovaca vody na 5 sekund a potom jo
pustite na 5 sekiind. Opakujte postup kym nezacne
tiect voda. Hned ako zaCne tiect voda, pokraCujte
nadalej pri stlaCani a pustani lopatky davkovaca

(5 sekind zap., 5 sekund vyp.) kym dostanete 4
galony. Vydalo sa 15 litrov vody. Tymto sa odstrani
vzduch z filtra a systému davkovaca vody a

pripravi sa vodny filter na pouzivanie. V niektorych
domdcnostiach mdze byt potrebné dodatoéné
preplachovanie. Pri uvolfiovani vzduchu zo systému
mdZe voda vystrekovat z ddvkovaca.

Pockajte 24 hodin, pokym sa voda v chladnicke
ochladi. Kazdy tyzden davkujte dostatocné
mnozstvo vody, aby ste vzdy mali Gerstvi zasobu.

Priblizne 10 mindt pred poddvanim
Priblizne 10 mindt pred poddvanim
Priblizne 30 aZ 60 mindt pred poddvanim

vina Cervené vina
4.a7 7 dni
3az 5dni
2 dni

Po 5 minutach nepretrzitého
davkovania davkovac prestane
davkovat vodu, aby sa prediSlo

[i] zaplaveniu. Ak chcete vodu nadalg
davkovat, stlacte znovu lopatku
davkovaca.

Zasobnik vody pri dverach(Pri niektorych
modeloch)

0065888
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5.18 Davkovanie vody

Postavte nadobu pod vypust davkovaca zatial ¢o
budete stlacat lopatku davkovaca.

Pustite lopatku davkovaCa na zastavenie
ddvkovania.

Je Uplne normdlne, Ze prvych par pohdrov
z davkovaca bude teplych.

Ak sa ddvkovac¢ nepouziva po dihsie Casové
obdobie, prvych niekolko pohdrov vody
vylejte, aby ste zabezpeili tplnu Cistotu
vody.

(i
[i]

Pri prvom uvedeni do prevadzky budete musiet na
vychladenie vody pockat priblizne 24 hodin.
Kratko po potiahnuti aktivatora vyberte pohdr.

Vstavany zasobnik vody
(pri niektorych modeloch)

Y

5.19 Pre pouzivanie davkovaca vody
Predtym, nez pouzijete chladnic¢ku prvy
krat a tak isto po vymene vodného filt-
ra, mozu z davkovaca vody kvapkat
kvapky. Aby ste predisli Uniku vody

z ddvkovaca, odvzduSnite vzduch

70 systému vydanim 5-6 galdnov
(priblizne 20 litrov) vody cez davkovac
vody, skor nez zanete chladniCku
pouzivat, a takisto pri kazdej vymene
vodného filtra. Tymto sa odstréni
vzduch uviaznuty v systéme a odstrani
sa Unik vody z davkovaca. Pokial djde
k zablokovaniu prietoku vody, bude sa
vyzadovat kontrola spdjacieho prvku

a vyrovnanie vodovodného vedenia v
zadnej Casti zariadenia.

A\

Pokial z ddvkovaCa vody unika len niekolko
kvapiek vody po vydaji vody, toto je normaine.

(5]

5.20 Vyrobnik l'adu

(pri niektorych modeloch)

Aby ste ziskali lad z vyrobnika ladu, naplite
ddvkovac vody v priecinku chladniCky vodou az
na maximum.

Kocky ladu v zasuvke na lad sa mozu pdsobenim
horticeho a vihkého vzduchu o seba prilepit a
vytvorit masu priblizne za 15 dni. To je normaine. Ak
sa Vdm nedari masu oddelit, vyporazdnite zasuvku
na lad a pripravte lad znovu.
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5.21 Icematic a nadoba na

qu%ruia sadvvmerjit' dvod}l v Vt skladovanie l'adu
Zasobniku voay v pripade, ze zostane Vo (pri niektor\'lch modeloch)

vodnej nadrzi dihSie ako 2-3 tyZdne. o .
Pouzivanie Icematic-u

Zvlastne zvuky vychédzajice z * Naplnite lcematic vodou a usadte ho na migsto.
chladnicky v 120-miniitovych intervaloch | a4 jyyde pripraveny priblizne behom dvoch hodin.
su zvuky pripravy fadu a liatia. To je Nevyberajte Icematic z jeho miesta, pokial chcete
normaine. pripravit lad.
Ak nechcete pripravovat lad stlacte ikonu ,lce | * PooCte zapadkami na Icematic-u o 90 stupriov v
Off* (Vypnuty fad), aby ste vypli vyrobnik fadu smere hodinovych ruciciek.
a uéetr.ili energiu, a predIzili tak Zivotnost vasej Kocky fadu v bunkéch bud padat do nadoby na
chladnicky. Lo

skladovanie ladu naspodu.
Je tipine normdine, % po odobrani vody * Néldobu na slfladovanie ladu mozte vybrat a
spadne z davkovaca vody par kvapiek. podavat adove kocky.
* Ak si prajete, mozte kocky ladu ponechat v
nadobe na skladovanie.

Nadoba na skladovanie I'adu

— Nédoba na skladovanie ladu je urtena pre

T & uchovanie ladovych kociek. Nedévajte dovnitra
| vodu. Inak sa mdze poSkodit.

[EI0IE]

& & B R
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B} Udriba a cistenie

Cistite produkt pravidelne, ¢im prediZite jeho
Zivotnost.

UPOZORNENIE:
Pred Cistenim chladnicku odpojte od

napdjania.

¢ Nikdy nepouZivajte ostré a drsné ndstroje,
mydlo, domdce Cistiace prostriedky, Gistiace
prasky, plyn, benzin, laky a podobné latky na
Cistenie.

e Pri vyrobkoch, ktoré nie su typu Frost, sa na
zadnej stene chladnicky tvoria vodné kvapky a
namraza az po Sirku prsta. Negistite to; nikdy na to
nepouzivajte olej alebo podobné ldtky.

¢ Na Cistenie vonkajSieho povrchu vyrobku
pouZzivajte iba mierne vihké tkaniny z mikrovidkien.
Spongie a iné typy utierok mdzu poskriabat
povrch.

e Rozpustme lyzicku uhlicitanu vo vode.
Navlhcite kisok handry vo vode a vyZmykajte ju.
Utrite pristroj s touto ldtkou a dokladne osuste.

e Davajte pozor, aby sa voda nedostala do krytu
lampy a inych elektrickych Casti.

e \\Gistite dvere pomocou vihkej handricky.
Odstranit v3etky poloZky vo vnUtri pre vybratie
policiek z dveri a samotnej chladnicky. Zdvihnite
dverné police aZ do ich odpojenia sa. VyCistite a
osuste police, potom ich umiestnite spét na ich
miesto zasunutim zhora.

¢ NepouZivajte chlérovi vodu alebo

Cistiace prostriedky na vonkajSom povrchu a
pochrémovanych ¢astiach vyrobku. Chior moze na
takych kovovych povrchoch spdsobit kordziu.

e Nikdy nepouZivajte ostré a drsné nastroje
alebo mydlo, doméce Gistiace prostriedky, Cistiace
prostriedky, benzin, benzén, vosk, atd'., v opacnom
pripade sa na plastovych dieloch objavia Skvrny a
dojde k ich deformdcii. Na Cistenie pouZite tepl
vodu a mékku handricku a utrite ich do sucha.

6.1. Prevencia pred zapachom
Vyrobok je vyrobeny bez akychkolvek pachovych
latok. AvSak, udrZiavanie jedla v nespravnych
Castiach a nespravne Cistenie vndtornych povrchov
moze viest k zapachu.

Aby k tomu nedoSlo, o€istite vntro so sédovou
vodou kazdych 15 dni.

e Uchovavajte potraviny v uzavretych baleniach.
Mikroorganizmy sa mozu z neuzavretych potravin
rozsirit a spdsobit zapach.

*  Nenechavajte potraviny so zaSlym datumom
spotreby a pokazengé potraviny v chladnicke.

6.2. Ochrana plastovych povrchov

Olej vyteCeny na plastové povrchy moze poSkodit
povrch a musi byt ihned umyty teplou vodou.
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NeZ sa obratite na servis, pozrite si nasledujci

zoznam. Mo6Ze Vam to uSetrit ¢as aj peniaze. Tento

zoznam obsahuje Casté staznosti, ktoré nie su

spojené s chybnym spracovanim alebo poSkodenim

materidlu. Niektoré funkcie uvedené v tomto

dokumente sa nemusia vztahovat na vas produkt.

Chladnicka nefunguje.

e Zastrcka nie je Uplne nasadena.
>>> Zapojte ju Uplne do zasuvky.

¢ Poistka pripojena do zasuvky
ktorad napaja produkt alebo
hlavna poistka je spalena. >>>
Skontrolujte poistky.

Kondenzacia na bocnej stene chladiaceho

priestoru (MULTI ZONA, CHLADIACA ,

KONTROLNA a FLEXI ZONA).

¢ Dvere sa otvaraju prilis Casto
>>> Dbajte na to, aby ste dvere
vyrobku neotvarali prilis ¢asto.

e Prostredie je prilis vlhké. >>>
Neinstalujte vyrobok vo vihkom
prostredi.

¢ Potraviny obsahujuce tekutiny
sU uchovavané v neuzavretych
nadobach. >>> Uchovavajte
potraviny, ktoré obsahuju
tekutiny v uzavretych nadobach.

e Dvere vyrobku boli ponechané
otvorené. >>> Nenechavajte
dvere chladnicky otvorené po
dlhsSiu dobu.

e Termostat je nastaveny na prilis
nizku teplotu. >>> Nastavte
termostat na vhodnu teplotu.

Kompresor nepracuje.

e V pripade nahleho vypadku
prudu alebo vytiahnutia
napajacieho kabla a po jeho
opatovnom pripojeni tlak plynu
v chladiacom systéme vyrobku
nie je vyvazeny, o spusti tepelny
isti¢ kompresora. Produkt
sa restartuje po priblizne 6
minutach. Ked' sa vyrobok po
uplynuti tejto doby nerestartuje,
obratte sa na servis.

e Je aktivne rozmrazovanie.
>>> To je normalne pre
chladnicku s plne automatickym
rozmrazovanim. Odmrazovania
sa vykonava pravidelne.

e Produkt nie je zapojeny do
elektrickej siete >>> Uistite sa, ze
napajaci kabel je zapojeny.

e Nastavenie teploty je nespravne.
>>> Zvolte zodpovedajuce
nastavenie teploty.

e Nie je prud. >>> Produkt bude
nadalej fungovat normalne po
obnoveni napajania.

Prevadzkovy hluk chladnicky sa pri

pouZivani zvysuje.

e Prevadzkové vysledky tohto
vyrobku sa moézu lisit v zavislosti
na zmenach teploty okolitého
prostredia. To je normalne a
nejedna sa o zavadu.

Chladnicka bezi prili§ ¢asto alebo prilis

diho.

Chladnicka / Uzivatel'ska prirucka

31/29 SK



RieSenie problémov

e Novy vyrobok moZe byt vacsi ako ten
predchadzajlici. VacSia vyrobky budu pracovat po
dihsiu dobu.

e Teplota v miestnosti moze byt vysokd. >>>
\yrobok bude v miestnosti s vy$Sou teplotou
spusteny po dihsiu dobu.

¢ \yrobok mohol byt zapojeny len nedavno alebo
v fiom boli umiestnené nové polozky potravin. >>>
\lyrobok dosiahne nastavent teplotu dlhsie, ked bol
len préave zapojeny alebo dori boli umiestnené nové
potraviny. To je normdlne.

e Do vyrobku holo v poslednej dobe umiestnené
velké mnozstvo teplého jedla. >>> Nepokladajte
hortice jedlo do vyrobku.

e Dvere holi €asto otvorené alebo zostali otvorené
po dlhSiu dobu. >>> Teply vzduch pohybujtice sa vo
vnUtri spdsobi, Ze vyrobok bude v prevadzke dihSie.
Neotvarajte dvere chladnicky prili§ ¢asto.

e Dvere mraznicky alebo chladnicky mohli zostat
pootvorené. >>> Skontrolujte, Ci su dvere Upine
zatvorené.

e \/yrobok moze byt nastaveny na prili§ nizku
teplotu. >>> Nastavte teplotu na vySSi stuperi a
pockajte, az vyrobok dosiahne nastavend teplotu.

e Podlozky dvier chladniCky alebo mraznicky mézu
byt Spinavé, opotrebovang, rozhité alebo nespravne
nasadené. >>> VyCistite alebo vymerite podlozky.
PoSkodené / roztrhané podlozky dveri sposobia,

Ze vyrobok bude bezat dihSiu dobu pre zachovanie
aktudinej teploty.

Teplota mrazenia je vel'mi nizka, ale
teplota chladica je dostacujtica.

e Teplota priestoru mraznicky je nastavena
na velmi nizky stupen. >>> Nastavte teplotu v
mraznicke na vySSi stuperi a znovu skontrolujte.
Teplota chladenia je vel'mi nizka, ale
teplota mraznicky je dostacujuca.

e Teplota priestoru chladniky je nastavena
na velmi nizky stupef. >>> Nastavte teplotu v
chladnicke na vySSi stuperi a znovu skontrolujte.
Potraviny uchovavané v chladnejSich
zasuviek priestorov si zmrazené.

e Teplota priestoru chladnicky je nastavena
na velmi nizky stupe. >>> Nastavte teplotu v
mraznicke na vySSi stuperi a znovu skontrolujte.
Teplota v chladniéke alebo v mraznicke je
prili§ vysoka.

e Teplota priestoru chladnicky je nastavend
na velmi vysoky stuperi. >>> Nastavenie
teploty chladiacej Casti ovplyviluje teplotu v
mraznicke. Zmefite teplotu v chladiacej alebo
mraziacej ¢asti a pockajte, kym prislusné
priehradky dosiahn( nastavenu uroveri teploty.
e Dvere boli ¢asto otvorené alebo zostali
otvorené po dihSiu dobu. >>> Neotvarajte
dvere chladniCky prili§ ¢asto.

e Dvere mdZu byt pootvorené. >>> Uplne
zatvorte dvere.

e Produkt mohol byt zapojeny len nedévno
alebo v fiom boli umiestnené nové polozky
potravin. >>>To je normalne. Vyrobok
dosiahne nastavenu teplotu dihSie, ked bol len
préave zapojeny alebo doii boli umiestnené nové
potraviny.

e Do vyrobku bolo v poslednej dobe
umiestnené velké mnoZstvo teplého jedla. >>>
Nepokladajte hortice jedlo do vyrobku.

Trasie sa alebo vydava hluk.

e Podlaha nie je vo vodovahe alebo nie

je odolna. >>> Ak sa vyrobok trasie, ked'

sa pomaly pohybuije, nastavte stojany na
vyrovnanie vyrobku. >>> Uistite sa tieZ, 7e
podlaha je dostatoCne odolnd k tomu, aby
uniesla produkt.

e VSetky polozky umiestnené na vyrobku
moze sposobit hluk. >>> Odstranit vSetky
polozky umiestnené na vyrobku.

Vyrobok vytvara hluk tectcej, striekajicej
kvapaliny a pod.

e Princip fungovania tohto vyrobku je
zaloZeny na toku kvapalin a plynu. >>>To je
normdine a nejedna sa o zavadu.

Z vyrobku znie zvuk ako vantici vietor.
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e \/yrobok pre proces chladenia pouziva
ventilator. To je normalne a nejednd sa o
zavadu.

Na vnitornych stenach vyrobku sa vytvoril
kondenzat.

e Hortce alebo vihké poCasie zvysi namrazu
a kondenzaciu. To je normalne a nejedna sa o
zavadu.

e Dvere boli Casto otvorené alebo zostali
otvorené po dlhSiu dobu. >>> Neotvarajte
dvere prili§ Casto, ak zostali otvorené, zatvorte
ich.

e Dvere mdzu byt pootvorené. >>> Uplne
zatvorte dvere.

Vytvara sa kondenzat na vonkaj$ej strane
vyrobku alebo medzi dverami.

e (Okolité prostredie moze byt vihké, je

to Uplne normaine vo vihkom pocasi. >>>
Kondenzdcia sa rozptyli, ked' sa znizi vihkost.
Interiér zapacha.

e Produkt nie je pravidelne Cisteny. >>>
Pravidelne Gistite vnitro pomocou hubky, teplej
vody a sytenej vody.

e Niektoré balenia a obalové materidly moze
sposobit zapach. >>> Pouzivajte balenia a
obalové materidly bez zapachu.

e Potraviny boli umiestnené v neuzavretych
baleniach. >>> Uchovévajte potraviny v
uzavretych baleniach. Mikroorganizmy sa mozu
Z neuzavretych potravin rozsirit a spdsobit
zapach.

e 7 vyrobku odstrafte vSetky potraviny

S0 zaSlym datumom spotreby a pokazené
potraviny.

Dvere sa nezatvaraju.

e Baliky s potravinami moZu blokovat dvere.
>>> Premiestnite predmety blokujce dvere.
e Produkt nestoji v Uipne zvislej polohe na
zemi. >>> Nastavte stojany pre uvedenie
vyrobku do zvislej polohy.

e Podlaha nie je vo vodovahe alebo nie je
odolnd. >>> Uistite sa, Ze podlaha je vyvaZena
a dostatocne odolnd k tomu, aby uniesla
produkt.

Zasobnik na zeleninu sa zasekol.

e Potraviny mdzu byt v kontakte s hornou
Castou zasobnika. >>> Preusporiadajte
potraviny v Supliku.

Ak je povrch zariadenia hortci.

e \/ysokeé teploty je mozZné spozorovat v
priestore medzi dverami, na bo¢nych paneloch
a na zadnom roSte, pocas prevadzky zariadenia.
Je to normdlny stav, ktory nevyZaduje tdrzbu!

UPOZORNENIE: Ak problém pretrvava
aj po vykonani pokynov v tejto ¢asti,
obratte sa na svojho predajcu alebo

na autorizovany servis. Nepokusajte sa
opravit produk.

Chladnicka / Uzivatel'ska prirucka
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VYLUGENIE ZODPOVEDNOSTI / UPOZORNENIE

Niektoré (jednoduché) poruchy moze koncovy uzivatel adekvatne vyriesit bez
akychkolvek bezpec¢nostnych rizik alebo nebezpecného pouzitia, ak sa tieto chyby
opravia v medziach stanovenych limitmi a v stlade s nasledujucimi pokynmi (pozri
Cast ,Samoprava®).

Preto, pokial nie je v niZSie uvedenej Casti ,Samoprava“ povolené nieco ing,
opravy budu adresované registrovanym profesionalnym opravovniam, az doévodu
predchadzania problémom s bezpecnostou. Registrovany profesionalny opravar
je profesionalny opravar, ktorému vyrobca udelil pristup k pokynom a zoznamu
nahradnych dielov tohto produktu v stlade s metodami opisanymi v legislativnych
aktoch podia smernice 2009/125/ES.

Avsak iba servisny zastupca (tj autorizovany profesionalny servis), na
ktorého sa mdzete obratit” prostrednictvom telefdnneho éisla uvedeného
v pouzivatel'skej priruéke/zarucnom liste alebo prostrednictvom
autorizovaného predajcu, mdze poskytovat sluzby podl'a zaruénych
podmienok. Preto vas upozoriiujeme, Ze opravy vykonané
profesionalnimi opravarmi (ktori nemaijti opravnenie od spolo¢nosti Beko
) maju za nasledok stratu zaruky.

Samooprava

KoneCny uzivatel moze vykonat samoopravu, pokial ide o tieto nahradné diely:
klucka dveri, zavesy dveri, podnosy, koSe a tesnenia dveri (aktualizovany zoznam
je k dispozicii aj na webovej stranke support.beko.com.k 1. marcu 2021).

Okrem toho, pre zaistenie bezpecnosti produktu a zabraneniu riziku vazneho
zranenia, uvedena oprava sa musi vykonat podla pokynov v pouzivatelske;
prirucke pre opravu alebo ktoré su k dispozicii v support.beko.com

Z bezpeCnostnych dovodov pred vykonanim akejkolvek opravy odpojte produkt z
elektrickej siete.



Opravy a pokusy o opravu koncovymi pouzivatelmi tykajlce sa Casti, ktoré nie st
uvedené v zozname, a/alebo nedodrzanie pokynov uvedenych v pouzivatel'skych
priruckach pre samoopravu alebo ktoré su k dispozicii v support.beko.com, by
mohli vyvolat problémy v oblasti bezpecnosti, ktoré nemozno pripisat Beko a
zruSia zaruku poskytnutu na vyrobok.

Preto sa dorazne odporuca, aby sa koncovi pouzivatelia zdrzali pokusov 0
vykonanie oprav, ktoré nespadaju do uvedeného zoznamu nahradnych dielov,
a v takom pripade kontaktujte autorizované profesionalne opravovne alebo
registrované profesionalne opravovne. Naopak, takéto pokusy koncovych
pouzivatelov mozu sposobit problémy s bezpecnostou a poskodit produkt a
nasledne spdsobit poziar, vytopenie, elektricky zasah a vazne zranenie 0sob.

Napriklad, okrem iného, nasledujtice opravy musia byt adresované autorizovanému
profesionalnemu opravarovi alebo registrovanému profesionalnemu opravarovi:
kompresor, chladiaci okruh, hlavny panel,panel invertora, panel displeja atd.

Vlyrobca / predajca v Ziadnom pripade nemdze byt zodpovedny, ak koncovi
pouzivatelia nedodrziavaju vySSie uvedeng zalezitosti.

Dostupnost nahradnych dielov chladnicku, ktoru ste kupili, je 10 rokov.

Pocas tohto obdobia budu k dispozicii originalne nahradné diely pre spravnu
funkciu chladnicku.

Minimalna zarucna doba na Vami zakupenu chladnicku je 24 mesiacov.
Tento vyrobok je vybaveny zdrojom svetla energetickej triedy ,G".
Svetelny zdroj na tomto vyrobku mozu vymenit len profesionalni technici.



SpoStovani kupec.

Privos¢imo vam, da doseZete optimalno ucinkovitost naSega izdelka, ki je bil proizveden v sodobni tovarni
z natan¢nim nadzorom kakovosti.

V ta namen prosirQO, da v celoti preberete navodila, preden pricnete z uporabo izdelka in naj vas vodijo
kot referencni vir. Ce boste ta izdelek predali drugi osebi, poskrbite da gredo ta navodila skupaj z
izdelkom.

Navodila za uporabo zagotovijo hitro in varno uporabo izdelka.

e Prosimo preberite navodila pred namestitvijo in uporabo izdelka.

e \edno upoStevajte veljavne varnostne napotke.

e Hranite navodila v blizini za prihodnjo uporabo.

e Prosimo, da preberete vse druge dokumente, ki so prisli z izdelkom.

Imejte v mislih, da lahko ta navodila veljajo za ve¢ modelov izdelka. Ta vodi€ jasno prikaze razlike med
razliénimi modeli.

Simboli in opombe
V prirocniku so uporabljeni naslednji simboli:

Pomembne informacije in
koristni nasveti.

Tveganje za Zivljenje in
premozenje.

CE Nevarnost elektricnega

udara.

Embalaza izdelka je izdelana
iz recikliranin materialov, v
skladu z nacionalno okoljsko
zakonodajo.

[i] INFORMATION

R BiEE .Do informacij o modelu, ki so shranjene v zbirki podatkov o
ENEHG ? &% izdelkih, lahko pridete tako, da obis¢ete naslednje spletno
e mesto in pois&ete identifikator modela (*), ki je naveden na
energijski nalepki.

SUPPLIER’'S NAME MODEL IDENTIFIER— (*)

https://eprel.ec.europa.eu/
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n— Varnostna navodila

e \/tem razdelku so navedena varnostna navodila,

ki vam bodo pomagala zagotoviti zaSCito pred
nevarnostmi telesnih poSkodb ali materialne
Skode.

¢ NaSe podijetje ne odgovarja za Skodo, ki lahko
nastane zaradi neupoStevanja teh navodil.

A Namestitev in popravilo mora vedno izvesti
proizvajalec, pooblas¢eni serviser ali usposobljena
0seba, ki jo doloCi uvoznik.

A

dodatke.

Uporabljajte samo originalne dele in

A Ne izvajajte popravil ali zamenjave
nobenega dela aparata, razen ¢e je to izrecno
navedeno v navodilih za uporabo.

A Na aparatu ni dovoljeno izvajati nobenih
tehniCnih prilagoditev.

A 1.1 Predvidena uporaba
e Ta agparat ni primeren za komercialno uporabo.
Dovoljeno ga je uporabljati samo v predviden
namen.
Aparat je zasnovan za uporabo v hisah in zaprtih
prostorih.
Primeri uporabe:
— kuhinje za osebje v trgovinah, pisarnah in
drugih delovnih okoljih;
— kmetije;
— prostori v hotelih, motelih in drugih
namestitvenih objektih, ki jih uporabljajo stranke;
— hoteli, ki ponujajo noCitev z zajtrkom, gostisCa;

— priprava in dostava hrane ter podobne neprodajne

dejavnosti.

Aparata ni dovoljeno uporabljati na prostem, ne
glede na to, ali je pod streho ali ne, na primer na
plovilih, balkonih ali terasah. Aparat ne sme biti
izpostavljen dezju, snegu, soncu ali vetru.
Obstaja nevarnost pozara!

A 1.2 - Varnost otrok, ranljivih

oseb in domagcih zivali

e Qtroci, stari 8 let ali vec, in osebe z omejenimi
fizinimi, senzori¢nimi ali duSevnimi zmoZnostmi
ali s premalo izkuSnjami in znanja lahko
uporabljajo ta aparat, ¢e jih kdo nadzira ali
seznani z varno uporabo aparata in nevarnostmi,
ki s0 povezane z uporabo aparata.

e Qtroci, stari od 3 do 8 let, lahko postavljajo
hrano v hladilni aparat in jo jemljejo iz njega.

o FElektriCni aparati so nevarni za otroke in domace
Zivali. Otroci in domace Zivali se ne smejo igrati z
aparatom, plezati nanj ali vstopati van;.

e Qtroci ne smejo Cistiti in vzdrZevati aparata,
razen ¢e S0 nadzorovani.

e Embalazni material hranite zunaj dosega otrok.
Obstaja nevarnost telesnih poSkodb in zaduSitve!

e Preden zavrZete star ali odsluzen aparat:

1. Odklopite aparat tako, da primete za viic.

2. Prerezite napajalni kabel in ga odstranite z aparata

skupaj z vticem.

3. Ne odstranjujte polic ali predalov, da otrokom otezite

vstop v aparat.

4, Odstranite vrata.

5. Aparat naj bo postavljen tako, da se ne more

prevrniti.

6. Ne dovolite, da bi se otroci igrali s starim aparatom.

e Aparata ne odstranjujte s seZiganjem. Obstaja
nevarnost eksplozije!

e (e so vrata aparata opremljena s kljucavnico,
hranite klju¢ zunaj dosega otrok.

A 1.3 - Elektricna varnost
Med nameSCanjem, vzdrzevanjem, CiSCenjem,
popravljanjem in premikanjem mora biti aparat
odkloplien.

¢ (e je napajalni kabel poSkodovan, ga mora
zamenjati usposobliena 0seba, ki jo doloCi
proizvajalec, poobla$Ceni serviser ali uvoznik, da
Se izognete morebitni nevarnosti.
Ne potiskajte napajalnega kabla pod aparat
ali za aparat. Ne postavljajte tezkih predmetov
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Pomembna varnostna in okoljska navodila

na napajalni kabel. [zogibajte se prekomernemu
zvijanju ali stiskanju napajalnega kabla in
preprecite stik kabla z virom toplote.

Za delovanje aparata ne uporabljajte podaljska,
razdelilnika ali adapterja.

Prenosni razdelilniki ali prenosni napajalniki se
lahko pregrejejo in povzrocijo pozar, zato ne
nameSCajte razdelilnika za aparat ali v njegovo
blizino. 5

Vti¢ mora biti preprosto dostopen. Ce to ni
mogoce, mora elektricna napeljava, na katero

je priklopljen aparat, vklju¢evati napravo (npr.
varovalko, stikalo, odklopnik itd.), ki je skladna s
predpisi za elektricno opremo in odklopi vse pole
Z omrezja.

Ne dotikajte se napajalnega vti¢a z mokrimi
rokami.

Odstranite vti€ iz vtiGnice tako, da primete vtic in
ne kabla.

A 1.4 - Varnost pri premikanju

e Aparat je teZek, zato ga ne premikajte sami.
Aparata med premikanjem ne drZite za vrata.
Pazite, da med premikanjem aparata ne
poSkodujete hladilnega sistema in cevi. Ce S0 cev
poSkodovane, ne uporabljajte aparata in poklicite
pooblaStenega serviserja.

A 1.5 — Varnost pri namestitvi

Za namestitev aparata se obrnite na
poobla$tenega serviserja. Pripravite aparat za
uporabo tako, da preberete informacije v navodilih
za uporabo ter poskrbite za ustrezno elektricno

in vodovodno napeljavo. Ce ustrezna napeljava

ni na voljo, pokli¢ite usposoblienega elektriarja
ali vodovodarja, da uredi potrebne dovode. V
nasprotnem primeru lahko pride do elektrinega
udara, poZara, tezav z aparatom ali telesnih
poSkodb.

Pred namestitvijo preverite, ali so na aparatu
kakrSne koli napake. Ce je aparat poSkodovan, ga
ne namescajte.

Postavite aparat na Cisto, ravno in trdo povrsino
ter ga izravnajte z nastavljivimi nogami. V
nasprotnem primeru se lahko aparat prevrne in
povzroci telesne poSkodbe.

Prostor namestitve mora biti suh in dobro
prezracevan. Pod aparatom ne sme biti preprog,
tekaCev ali podobnih prekrival. Nezadostno

Ne zapirajte ali pokrivajte prezracevalnih odprtin,
saj pride do povecanja porabe energije ali
morda celo do poSkodb aparata.

Ne priklapljajte aparata na napajalne sisteme,
kot so soncni napajalniki, saj lahko zaradi
nenadnih sprememb napetosti pride do poSkodb
aparata.

Vedja kot je koli¢ina hladilnega sredstva v
hladilniku, v vecjem prostoru mora biti hladilnik
namescen. Ce je prostor namestitve premajhen,
lahko v primeru uhajanja hladilnega sredstva

iz hladilnega sistema pride do kopiCenja
mesSanice vnetljivega hladilnega sredstva in
zraka. Zahtevani prostor za vsakih 8 gramov
hladilnega sredstva je najmanj 1 m3. Koli¢ina
hladilnega sredstva v aparatu je navedena na
tipski ploSCici.

Aparat ne sme biti name$&en na mestih, ki so
izpostavljena neposredni soncni svetlobi, in ne
sme biti v blizini virov toplote, kot so kuhalne
plosCe, radiatorji itd.

Ce se ne morete izogniti namestitvi aparata blizu
vira toplote, vmes namestite ustrezno izolacijsko

Iplosco in upoStevajte naslednje najmanjSe

oddaljenosti od vira toplote:

—najmanj 30 cm od virov toplote, kot so

kuhalne ploSCe, pecice, grelne enote ali peci;

—najmanj 5 cm od elektricnih pecic.

Va$ aparat ima razred zaScite |. Aparat priklopite
v ozemljeno vtiénico, ki je skladna z vrednostmi
napetosti, toka in frekvence, ki so navedene

na tipski ploS¢ici aparata. VtiCnica mora biti
opremljena z odklopnikom, ki ima zmogljivost
10-16 A. Nae podjetje ne odgovarja za
poSkodbe, ki nastanejo zaradi uporabe aparata
z ozemljitvijo in elektricnimi napeljavami, ki niso
skladne z lokalnimi in nacionalnimi predpisi.
Aparat ne sme biti prikloplien med
nameS¢anjem. V nasprotnem primeru obstaja
nevarnost elektriénega udara in telesnih
poSkodb.

Aparata ne priklapljajte v zrahljane, zlomljene,
umazane ali mastne vtiCnice, v vticnice, ki so se
snele z leZiS¢a, ali v vticnice, pri katerih obstaja
nevarnost stika z vodo.

Napeljite napajalni kabel in cevi (Ce so na voljo)
aparata tako, da ne predstavljajo nevarnosti
spotaknitve.

B ez aéeia .B BaUZ Sé. eua eSt Bezva a' P n
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Pomembna varnostna in okoljska navodila

e (e so deli pod napetostjo ali napajalni kabel
izpostavljeni vlagi, lahko pride do kratkega
stika. Aparata zato ne name$cajte v prostore
z visoko viaznostjo ali nevarnostjo Skropljenja
vode, kot so garaze ali pralnice. Ce se
hladilnik zmogi z vodo, ga odklopite in poklicite
pooblastenega serviserja.

* Ne priklapljajte hladilnika na naprave za
varGevanje z energijo. Taksni sistemi so
Skodljivi za aparat.

A 1.6 — Varnost med delovanjem

e Ne uporabljajte kemicnih topil na aparatu.
Obstaja nevarnost eksplozije!

e\ primeru okvare odklopite aparat in ga ne
uporabljajte, dokler ga ne popravi pooblasceni
serviser. Obstaja nevarnost elektricnega udara!

e Ne postavljajte virov plamena (npr. prizganih
sveC, cigaret itd.) na aparat ali v njegovo
blizino.

¢ Ne vzpenjajte se na aparat. Obstaja nevarnost
padca in telesnih poSkodb!

¢ Ne poskodujte cevi hladilnega sistema z
ostrimi ali koni¢astimi predmeti. Hladilno
sredstvo, ki se lahko razprSi v primeru predrtja
cevi za hladilno sredstvo, podaljSkov cevi ali
povrSinskih previek, povzroCi drazenje koze in
poSkodbe oCi.

¢ Ne postavljajte elektricnih naprav v hladilnike/
globoke zamrzovalnike, razen ¢e to priporoca
proizvajalec.

o Pazite, da ne zagozdite rok ali katerega koli
drugega dela telesa med premicne dele v
hladilniku. Pazite, da si ne priprete prstov med
hladilnik in njegova vrata. Bodite previdni pri
odpiranju in zapiranju vrat, zlasti ¢e so v blizini
otroci.

* Ne jejte sladoleda, ledenih kock ali zamrznjene
hrane takoj po odstranitvi iz hladilnika. Obstaja
nevarnost ozeblin!

e Ne dotikajte se notranjih sten, kovinskih delov
zamrzovalnika ali hrane v aparatu z mokrimi
rokami. Obstaja nevarnost ozeblin!

e \/ zamrzovalni del ne postavljajte plocevink
ali steklenic, v katerih so gazirane pijace ali
tekoCine, ki lahko zmrznejo. PloCevinke in
steklenice lahko pocijo. Obstaja nevarnost
telesnih poSkodb in materialne Skode!

V blizini hladilnika ne uporabljajte ali shranjujte
vnetljivih razprsil, vnetljivih snovi, suhega

ledu, kemicnih snovi ali podobnih materialov,
obcutljivih na toploto. Obstaja nevarnost pozara
in eksplozije!

V aparatu ne shranjujte eksplozivnih predmetov,
ki vsebujejo vnetljive snovi, kot so razprsilne
ploCevinke.

Na aparat ne postavljajte posod, napolnjenih

s tekoCino. Skroplienje vode po elekiricnem
delu lahko povzroCi elektriCni udar ali nevarnost
pozara.

e Taaparat ni namenjen shranjevanju zdravil,

krvne plazme, laboratorijskih pripravkov ali
podobnih medicinskih snovi in izdelkov, za
katere velja direktiva o medicinskih proizvodih.
Ce se aparat ne uporablja v skladu s
predvidenim namenom, se lahko pokvarijo
izdelki, ki se hranijo v aparatu.

Ce je hladilnik opremljen z modro lucko, ne
glejte v to lucko z optiCnimi napravami. Ne
glejte dlje ¢asa neposredno v UV/LED-Iucko.
Ultravijolicna svetloba lahko povzroCi naprezanje
oCi.

Ne preobremenite aparata. Predmeti v
hladilniku lahko padejo, ko odprete vrata, kar
lahko povzrodi telesne poSkodbe ali materialno
Skodo. Do podobnih teZav lahko pride pri
postavljanju predmetov na aparat.

Poskrbite, da ste s tal odstranili ves led ali vodo,
da preprecite telesne poskodbe.

Police/stojala za steklenice v vratih hladilnika
lahko prestavljate samo, ko so police/stojala
prazna. Obstaja nevarnost telesnih poSkodb!
Na aparat ne postavljajte predmetov, ki lahko
padejo oz. se prevrnejo. Ti predmeti lahko
padejo med odpiranjem vrat ter povzrocijo
telesne poSkodbe in/ali materialno Skodo.

Ne udarjajte po steklenih povrSinah oz.

ne pritiskajte premo&no na njih. Zlomljeno
steklo lahko povzroCi telesne poSkodbe in/ali
materialno Skodo.

Hladilni sistem aparata vsebuije hladilno
sredstvo R600a. Vrsta hladilnega sredstva, ki
se uporablja v aparatu, je navedena na tipski
ploscici. To hladilno sredstvo je vnetljivo, zato
pazite, da med uporabo aparata ne poSkodujete
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Pomembna varnostna in okoljska navodila

hladilnega sistema ali cevi. Ce So cevi e \/notranjosti aparata uporabljajte samo

poSkodovane:
— Ne dotikajte se aparata ali napajalnega

kabla. .

— Odmaknite mozne vire ognja, ki lahko
povzroCijo vZig aparata.

— PrezraCite obmocije, na katerem je names¢en
aparat. Ne uporabljajte ventilatorjev.

— Poklicite pooblaS¢enega serviserja. o

e (e je aparat poskodovan in opazite uhajanje .

hladilnega sredstva, se ne priblizujte
hladilnemu sredstvu. Hladilno sredstvo lahko ob
stiku s kozo povzroci ozebline.

sredstva za CiSCenje in vzdrZevanje, ki niso
Skodljiva za hrano.

Za CisCenje ali odmrzovanje aparata ne
uporabljajte Cistilnikov, ki delujejo na paro

ali s pomogjo pare. Para pride v stik z deli
hladilnika, ki so pod napetostjo, kar povzrogi
kratki stik ali elektriCni udar.

Pazite, da osvetlitev aparata ali elektronska
vezja ne pridejo v stik z vodo.

S Cisto in suho krpo obriSite prah ali tujo snov
na polih vtica. Za CiSCenje vti¢a ne uporabljajte
mokre ali vlazne krpe. Obstaja nevarnost
pozara in elektricnega udara!

& 1.3 - HomeWhiz

Aparati z vodomatom ali ledomatom

e Uporabljajte samo pitno vodo. Ne

Ko upravljate aparat prek aplikacije HomeWhiz,
upostevajte varnostna opozorila tudi, ko niste

v blizini aparata. UpoStevajte tudi opozorila v
aplikaciji.

napolnite posode za vodo s tekocinami, A 1.9 — Osvetlitev
ki niso primerne za uporabo v e (e je treba zamenjati lucko LED/zarnico,

vodomatu, npr. s sadnim sokom,
mlekom, gaziranimi pijaCami ali
alkoholnimi pijacami.
Obstaja nevarnost za zdravije in varnost!
Ne dovolite, da bi se otroci igrali z
vodomatom ali ledomatom, saj lahko
pride do nesre¢ ali telesnih poSkodb.
¢ Ne vstavljajte prstov ali drugih
predmetov v odprtino vodomata,
kanal za vodo ali posodo ledomata.
Obstaja nevarnost telesnih poskodb ali
materialne Skode!

A 1.7 - Varnost pri
_ vzdrzevanju in ¢iS¢enju

e (e zelite premakniti aparat zaradi ¢iSCenja, ne
vlecite za ro¢aj na vratih. S prekomerno silo
lahko zlomite rocaj, kar lahko povzroCi telesne
poSkodbe.

¢ Ne Cistite aparata z razprSevanjem ali vlivanjem
vode po aparatu ali njegovi notranjosti. Obstaja
nevarnost pozara in elektricnega udara!

e 7a CiSCenje aparata ne uporabljajte ostrega
ali abrazivnega orodja. Ne uporabljajte
gospodinjskih Cistil, detergentov, goriva,
bencina, razredCila, alkohola, laka itd.

ki se uporablja za osvetlitev, se obrnite na
pooblateni servis.
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n Vas hladilnik
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1- Upravljalna in indikatorska plos¢a 7- Razdelek ohlajevalnika
2- Razdelek za maslo in sir 8- Predal za ledene kocke
3- Prestavljiva polica v vratin 70 mm 9- Razdelek s steklenimi policami za hlajenje in
4- Steklena polica razdelka hladilnika ve¢ conami
5- Predal razdelka hladilnika 10- Predali v predelku zamrzovalnika
6- Polica v vratih za plastenke 11- Predal v vecfunkcijskem predelku

* MOZNOST

(i

Slike v tem uporabnigkem priro¢niku so shematske in se z izdelkom natanéno ne ujemajo. Ce izdelek,
ki ste ga kupili, dolocenega dela ne vsebuje, potem ta del velja za kak drug model.
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H Vas hladilnik
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Upravljalna in indikatorska ploSca
Razdelek za maslo in sir
Prestavljiva polica v vratin 70 mm
Steklena polica razdelka hladilnika
Predal razdelka hladilnika

Polica v vratih za plastenke

i

7- Razdelek ohlajevalnika

8- Predal za ledene kocke

9- Razdelek s steklenimi policami za hlajenje in
ve€ conami

10- Predali v predelku zamrzovalnika

* MOZNOST

(i

Slike v tem uporabnidkem priro¢niku so shematske in se z izdelkom natanéno ne ujemajo. Ce izdelek,
ki ste ga kupili, doloCenega dela ne vsebuje, potem ta del velja za kak drug model.
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E Namestitev

3.1 Primeren kraj za postavitev

Za namestitev izdelka se poveZite s pooblascenim
servisom. Preberite si informacije v uporabniSkem
priroCniku za pripravo izdelka za uporabo in
preverite, ali imate primerno urejeno instalacijo
za elektriko in vodo. Ce ne, se obrnite na
usposoblienega elektroinStalaterja in strokovnjaka
za vodovod, da izvedeta vse potrebne ukrepe.

OPOQZORILO: Proizvajalec ne odgovarja
za Skodo, ki nastane kot posledica
postopkov, ki jih izvajajo nepooblascene
osebe.

OPOZORILO: Med namestitvijo naprava
ne sme biti priklju¢ena. V nasprotnem
primeru obstaja nevarnost smrti ali resnih
poSkodb!

>

OPOZORILO: : Ce so vrata v prostor, kjer
nameravate namestiti izdelek, preozka,

jih med prenaSanjem izdelka snemite

in izdelek prenesite v prostor v lezeCem
polozaju; ¢e to ni mozno, se posvetujte s
poobladtenim servisom.

o Napravo postavite na ravna tla, da preprecite
tresenje.

e Napravo namestite vsaj 30 cm stran od virov
toplote, kot so kuhalniki, pecice, grelna jedra in
peci ter vsaj 5 cm stran od elektri¢ne pecice.

* [zdelek ne sme biti izpostavljen neposredni
soncni svetlobi in naj ne bo nameséen v viaznem
prostoru.

e Za uCinkovito delovanje tega izdelka je potrebno
zadostno krozenje zraka. Ce bo izdelek
names¢en v niSo, pustite vsaj 5 cm prostora
med izdelkom ter stropom, zadnjo steno in
stranskima stenama.

e Ce bo izdelek namescen v nigo, pustite vsaj 5
cm prostora med izdelkom ter stropom, zadnjo
steno in stranskima stenama. Preverite, ali je
namesS¢en zascitni del za odmik od zadnje stene
(Se je prilozen izdelku). Ce del ni na voljo ali pa
je izgubljen oziroma unicen, namestite izdelek
tako, da je z zadnjo stranjo od stene prostora
oddalien vsaj 5 cm. Odmik na zadnji strani je
pomemben za ucinkovito delovanje izdelka.

e Naprave ne nameS¢ajte v prostorih, Kjer lahko
temperatura pade pod -5°C.

3.2. Namestitev plasti¢nih zagozd
Plasticne zagozde, prilozene izdelku, se uporabljajo
za zagotavljanje zadostne reze za prezraCevanje
med zadnjo steno naprave in zidom.

1. Da namestite priloZene zagozde, odstranite

vijake na napravi in uporabite vijake, ki so prilozeni
zagozdam.

2. Namestite 2 plasticni zagozdi na zadniji pokrov za
prezraCevanje, kot je prikazano na sliki.

3.3* Nastavljanje nozic

Ce po namestitvi naprava ne stoji stabilno,
prilagodite sprednje nozice, tako da jih zavrtite v
levo ali desno.

* Ak vas vyrobok neobsahuije priehradku na
vino alebo sklenené dvere, vas vyrobok nema
nastavite/né stojany, vyrobok ma pevné stojany.
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Namestitev

Da bi nastavili vrata navpi¢no:

Popustite pritrdilno matico na dnu.

Zavrtite nastavno matico (v desno / v levo) in
prilagodite viSino vrat.

Za fiksiranje polozaja privijte pritrdilno matico.
Da bi nastavili vrata vodoravno:

Popustite pritrdilno matico na dnu.

Zavrtite nastavno matico za stransko poravnavanje
(v desno / v levo) in prilagodite poloZaj vrat.
Za fiksiranje polozaja privijte zgornjo pritrdilno
matico.

- Zgornja skupina teCajev je pritriena s 3 vijaki.

- Pokrov te¢aja pritrdite po tem, ko so name$cene
vticnice.

- Nato z dvema vijakoma pritrdite pokrov teCaja.

3.4 Vodni filter (Moznosti izvedbe)

Produkt ima lahko notranii ali zunaniji filter, odvisno
od modela. Za pritrditev vodnega filtra, sledite
spodnjim navodilom.

3.5 Pritrditev zunanjega filtra
na steno (moznost)

OPOZORILO: Ne popravljajte filtra na
napravi.

reverite, Ce so naslednji deli prilozeni vaSemu
modelu naprave:

5

e

d5 ©
3

®
1 2
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Namestitev

1. Prikljucek (1 kos): Uporablja se za prikljucitev
cevi za vodo na zadnji strani naprave.

2. Adapter za pipo (1 kos): Uporablja se za
priklju¢itev na vodovod s hladno vodo.

3. Porozni filter (1 kos)

4. Cevne sponke (3 kosi): Uporabljajo se, da
pritrdijo cev za vodo na steno.

5. Prikljucek za filter na napravo (2 kosa):
Uporabljata se, da pritrdite filter na steno.

6. Vodni filter (1 kos): Uporablja se za prikljucitev

naprave na vodovod. Vodni filter ni potreben,
¢e uporabljate prikljucek za balon.
1. Prikljucite vmesnik pipe na vodovodni ventil.
2. Dologite lokacije za pritrditev zunanjega filtra.
Pritrdite prikljucek filtra za napravo (5) na x
steno.
3. Pritrdite filter v pokon¢nem polozaju na
prikljucek filtra, kot je navedeno na etiketi. (6)

Ko je prikljucitev narejena, izgleda kot na spodnji
sliki.

3.6 Elektricni priklop

OPOZORILO: Ne povezujte naprave s
pomocjo podaljSkov ali razdelilnih vticnic.

— : - zamenjati pooblasceni servisni zastopnik.
4. Pritrdite cev za vodo, ki sega od vrha filtra do

Ce bosta dva hladilnika name$¢ena drug
ob drugega, mora biti razdalja med njima
najmanj 4 cm.

vmesnika vodnega prikljucka naprave Ko je
prikljuitev narejena, izgleda kot na spodnji
sliki.

) Aﬁ
') OPOZORILO: Poskodovani kabel mora

¢ NaSe podjetje ne odgovarja za morebitno
Skodo, ki bi se pojavila, Ce se naprava
uporablja brez ozemljitve in prikljucitve
elektriénega napajanja, izvedenega v skladu z
lokalnimi predpisi.
e Vi€ napajalnega kabla mora biti po namestitvi
na dosegu roke.
e Med vti¢em naprave in vtiénico na zidu
@ ne uporabljajte podaljSkov ali razdelilnih
podaljSkov.
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n Priprava

4.1 Ukrepi za varéevanje z energijo

Prikljugitev naprave na elektronske sisteme
za varéevanje z energijo je nevarna, saj

lahko pride do poSkodb naprave.

Temperatura prostora, v katerem se nahaja
m hladilnik, mora biti vsaj10°C /50°F.

ni priporoceno, saj se zmanj$a ucinkovitost
hladilnika.

e 7a samostojeCi aparat; »ta hladilni aparat ni
namenjen za uporabo kot vgradni aparat;
¢ Ne pusCajte vrata vaSega hladilnika odprta za

Notranjost vaSega hladilnika pred uporabo
temeljito ocistite.

dolgo Casa.
V hiadilnik ne postavijajte tople hrane in pijace.
Naprave ne preobremenjujte. Ce je kroZenje

Ce bosta dva hladilnika name$¢ena drug
E ob drugega, mora biti razdalja med njima

najmanj 4 cm.

zraka v notranjosti naprave ovirano, bo hladilna

zmogliivost slaba, 4.2 Priporocila glede predelka

e Hiladilnika ne postavljajte na mesto, kjer bo
izpostavljen soncni svetlobi. Napravo namestite
vsaj 30 cm stran od virov toplote, kot so
kuhalniki, pecice, grelna jedra in peci ter vsaj 5
cm stran od elektricne pedice.

Hrano shranjujte v hladilniku v zaprtih posodah.
Da bi lahko v predel zamrzovalnika shranili ¢im
veC Zivil, odstranite zgorniji predal in ga polozite

za sveza zivila
Pazite, da se Zivila ne dotikajo temperaturnega
tipala v razdelku za sveza Zivila. Da bi omogogili
predelku hladilnika ohranjati njegovo idealno
temperaturo skladiSCenja, hrana ne sme ovirati
tipala.
V hladilnik ne postavljajte tople hrane ali pijace.

na zgornjo stekleno polico. Poraba energije
hladilnika je bila dolo¢ena pri odstranjenem
ledomatu in zgornjem predalu, s ¢imer je bila
omogocena vetja prostornina za shranjevanje
Zivil. Toplo priporo¢amo, da pri vstavljanju Zivil
v zamrzovalnik uporabljate spodnje predale
zamrzovalnika.
e Kervro€ in vlazen zrak ne bo neposredno

~

-

@ 7

prodrl v vas$ izdelek, ko vrata niso odprta, se bo
vas$ izdelek optimiziral v pogojih, ki zadostujejo
za zaSCito vaSe hrane. Funkcije in sestavni
deli, kot so kompresor, ventilator, grelec,
odmrzovanje, osvetlitev, zaslon in tako napre;j,
bodo delovali v skladu s potrebami po porabi
minimalne energije v teh okoliSCinah.

e Pretok zraka ne sme biti oviran s postavljanjem
Zivil pred ventilatorje zamrzovalnika in
vecfunkcijskega predelka. Zivila nalozite tako,
da bo do za¢itne mreZice ventilatorja Se 5 cm
prostora.

e (dtajanje zamrznjene hrane v predelku
hladilnika pomaga prihraniti energijo in ohranja
boljSo kakovost Zivil.

~

=7

=

— ¥
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Priprava

4.3. Prva uporaba

Pred zaCetkom uporabe izdelka preverite, ali

S0 izvedene vse priprave v skladu z navodili v

razdelkih "Pomembna navodila za varnost in

okolje" in "Namestitev".

e (istite notranjost hladilnika, kot je priporoceno
v razdelku "Vzdrzevanje in CisCenje". Preden
prvi¢ vkljucite hladilnik, se prepricajte, da je
njegova notranjost suha.

e Vtaknite vtikaC kabla v vticnico. Ko so vrata
hladilnika odprta, je notranjost osvetljena.

e Hladilnik naj najprej deluje prazen vsaj 6
ur, medtem vrat hladilnika po moznosti ne
odpirajte.

SliSali boste, ko se zaZene kompresor.
G] TekocCine in plini, zaprti v hladilnem
sistemu, lahko povzro¢ajo hrup, ¢eprav

kompresor ne deluje, kar je povsem
normalno.

Sprednii robovi hladilnika so lahko topli.

m To je obi¢ajno. Te povrSine so zasnovane
tako, da so tople, da se tako prepredi
kondenzacija.
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HUporaba izdelka

5.1. Plosca s kazalniki
PloSCa na dotik s kazalniki vam omogoca nastavitev Zelene temperature in nadzor drugih funkcij
hladilnika, ne da bi pri tem morali odpirati vrata. Za nastavitev funkcij enostavno pritisnite ustrezno tipko.
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Slike v tem uporabniskem priro&niku so shematske in se z izdelkom natanéno ne ujemajo. Ce izdelek,
m ki ste ga kupili, doloCenega dela ne vsebuje, potem ta del velja za kak drug model.
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Uporaba izdelka

1. Kazalec funkcije hitro hlajenje (Quick Cool)
Ta kazalec bo zasvetil, ko je vklju¢ena funkcija
hitrega hlajenja.

2. Kazalec temperature hladilnega dela
Prikazuje temperaturo hladilnega dela; lahko je
nastavlienna8,7,6,5,4,3,2, 1.

3. Kazalec za stopinje Fahrenheita
Prikazuje temperaturo v stopinjah Fahrenheita.
Ko je vkljucen kazalec za stopinje Fahrenheita,
S0 vrednosti nastavljene temperature prikazane
v stopinjah Fahrenheita skupaj s prikazom
pripadajoCe ikone.

4. Kazalec za kljuéavnico

Kazalec se prizge, ko je vklopliena funkcija za
kljucavnico. Med delovanjem nacina klju¢avnice
gumbi ne delujejo.

5. Izpad elektrike/Visoka temperatura/
Kazalec opozorila na napako

Ta kazalec se prizge v primeru izpada elektrike,
neobiCajno visoke temperature in opozorila na
napako. Med dolgotrajnim izpadom elektri¢ne
energije na digitalnem prikazu utripa najvecja
vrednost temperature, ki jo doseze zamrzovalni del.
Ko preverjate hrano v zamrzovalnem delu, pritisnite
gumb za izklop alarma, da izbriSete opozorilo.
Ce opazite, da ta kazalec sveti, glejte razdelek
»Nasveti za odpravljanje tezav« v svojem
prirogniku.

6. Ikona za zamenjavo filtra

Ta ikona se prikaze, ko je treba zamenjati vodni
filter.

7. lkona za spremembo temperature predela
za vino

Prikazuje predel, katerega temperaturo je treba
spremeniti. Ko utripa ikona za spremembo
temperature predela, to pomeni, da je treba izbrati
ustrezen predel.

8. Kazalec temperature zamrzovalnega dela
Prikazuje temperaturo zamrzovalnega dela; lahko
je nastavljena na -18, -19, -20, -21, -22, -23, -24
°C.

9. Kazalec funkcije hitrega zamrzovanja
Ta kazalec bo zasvetil, ko je vklju¢ena funkcija
hitrega zamrzovanja.

10. Kazalec za stopinje Fahrenheita
Prikazuje temperaturo v stopinjah Fahrenheita.
Ko je vklju¢en kazalec za stopinje Fahrenheita,
S0 vrednosti nastavljene temperature prikazane
v stopinjah Fahrenheita skupaj s prikazom
pripadajoce ikone.

11. Gumb funkcije hitrega zamrzovanja
Pritisnite ta gumb za vklop ali izklop funkcije
hitrega zamrzovanja. Ko vklopite to funkcijo, se
bo zamrzovalni del ohladil na temperaturo pod
nastavljeno vrednost.

m Funkcijo hitrega zamrzovanja

uporabite, ko Zelite hitro zamrzniti
hrano, ki ste jo postavili v zamrzovalni
del. Ce Zelite zamrzniti velike koli¢ine
svezih Zivil, vklopite funkcijo, preden
postavite Zivila v hladilnik.

Po 24 urah ali ko zamrzovalni del
doseZe Zeleno temperaturo, se

bo funkcija hitrega zamrzovanja
samodejno izklopila, ¢e tega ne boste
sami storili.

(5]

Po vzpostavitvi napetosti v primeru
izpada elektrike se funkcija ne povrne.

12. Zamenjava filtra

Alarm za zamenjavo vodnega filtra lahko
ponastavite, tako da pritisnete gumb hitrega
zamrzovanja za 3 sekunde.

13. Gumb FN

Ta gumb vam omogocCa preklapljanje med
funkcijami, ki jih Zelite izbrati. Ko pritisnete ta
gumb, zacne ikona, katere funkcijo morate vklopiti,
utripati skupaj z njenim kazalcem. Gumb FN

se samodejno izklopi, ¢e ga ne pritisnete v 20
sekundah. Ce boste Zeleli spremeniti funkcije,
boste morali znova pritisniti ta gumb.
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Uporaba izdelka

14. Kazalec stopinj Gelzija

Prikazuje temperature v stopinjah Celzija. Ko je
vklju¢en kazalec za stopinje Celzija, so vrednosti
nastavljene temperature prikazane v stopinjah
Celzija skupaj s prikazom pripadajoCe ikone.

15. Gumb 0K

Med pomikanjem med funkcijami s pomocjo
gumba FN vklopite izbrano funkcijo, tako da
pritisnete gumb OK. Ko je funkcija vklopljena, bo
ikona ostala osvetljena.

16. Gumb za zviSanje temperature

Izberite ustrezen predel z gumbom za izbiro;
ikona predela za omenjen predel bo utripala. Ce
med tem postopkom pritisnete gumb za zviSanje
temperature, se bodo nastavljene vrednosti zviSale.
Ce ta gumb pritisnete veckrat, se bo nastavijena
vrednost ponastavila.

17. Ikona spremembe temperature
zamrzovalnega dela

Prikazuje predel, katerega temperaturo je treba
spremeniti. Ko utripa ikona za spremembo
temperature predela, to pomeni, da je treba izbrati
ustrezen predel.

18. Gumb za znizanje temperature

Izberite ustrezen predel z gumbom za izbiro;
ikona predela za omenjen predel bo utripala. Ce
med tem postopkom pritisnete gumb za zniZanje
temperature, se bo zniZala nastavitvena vrednost.
Ce ta gumb pritisnete veckrat, se bo nastavitvena
vrednost ponastavila.

19. Ikona spremembe temperature hladilnega
dela

Prikazuje predel, katerega temperaturo je treba
spremeniti. Ko utripa ikona za spremembo
temperature predela, to pomeni, da je treba izbrati
ustrezen predel.

20. Nastavitev kazalcev stopinj Celzija in
Fahrenheita

Dotaknite se tega gumba, tako da pritisnete gumb
FN, in izberite stopinje Fahrenheita in Celzija, tako
da pritisnete gumb OK. Ko je izbrana ustrezna
temperatura, se bosta prikazala kazalca stopinj
Fahrenheita in Celzija.

21. Kazalec VKLOP/IZKLOP izdelovalca ledu

Za izklop izdelovalca ledu pritisnite gumb FN
(dokler ne doseze ikone za led in spodnije Crte.
Ikona IZKLOP izdelovalca ledu in njen kazalec
VKLOP utripata, ko se jih dotaknete. Tako

boste lahko ugotovili, ali je izdelovalec ledu
VKLOPLJEN ali IZKLOPLJEN. Ko pritisnete gumb
0K, se bo ikona izdelovalca ledu prikazovala
neprekinjeno, medtem ko bo njen kazalec utripal
ves ¢as postopka. Ce v 20 sekundah ne pritisnete
nobenega gumba, bosta ikona in kazalec ostala
osvetljena. In izdelovalec ledu se bo izklopil. Da
znova VKLOPITE izdelovalec ledu, se dotaknite
ikone in kazalca, tako da bosta utripala. Ce v 20
sekundah ne pritisnete nobenega gumba, se bosta
ikona in kazalec izklopila in izdelovalec ledu bo
znova VKLOPLJEN.

[i]
[i]

Oznacuije, ali je ledomat vklopljen
ali izklopljen.

Ko izberete to funkcijo, se tok
vode iz rezervoarja za vodo ustavi.
Ze obstoje¢ led pa lahko vzamete
iz ledomata.

22. 10. Ikona varéne funkcije (Eco-Fuzzy)
Pritisnite gumb FN (dokler ne doseze ikone Crke E
in spodnje Crte). lkona varcne funkcije (Eco-Fuzzy)
in kazalec bosta utripala, ko se jih dotaknete. Tako
boste lahko ugotovili, ¢e je varéna funkcija (Eco-
Fuzzy) vklopljena ali izklopljena. Ko pritisnete gumb
0K, se bo ikona vartevanja (Eco-Fuzzy) prikazovala
neprekinjeno, medtem ko bo njen kazalec utripal
ves ¢as postopka. Ce v 20 sekundah ne pritisnete
nobenega gumba, bosta ikona in kazalec ostala
osvetljena. Tako se bo vklopila var¢na funkcija
(Eco-Fuzzy). Za izklop varcne funkcije (Eco-Fuzzy)
se Se enkrat dotaknite ikone in kazalca, nato
pritisnite OK. Tako bosta tako ikona kot kazalec
zacela utripati. Ce v 20 sekundah ne pritisnete
nobenega gumba, se bosta ikona in kazalec
izklopila in funkcija varCevanja (Eco-Fuzzy) se bo
IZKLOPILA.
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23. Ikona funkcije za pocitnice (Vacation)
Za vklop funkcije za pogitnice pritisnite gumb

FN (dokler ne doseze ikone deZnika in spodnje
¢rte). Ikona funkcije za poditnice in kazalec bosta
utripala, ko se jih boste dotaknili. Tako boste lahko
ugotovili, ali je funkcija za po€itnice vklopljena ali
izklopljena. Ko pritisnete gumb OK, se bo ikona
funkcije za poCitnice prikazovala neprekinjeno in
funkcija se bo vklopila. Njen kazalec bo utripal ves
¢as tega postopka. Pritisnite gumb OK za izklop
funkcije za poditnice. lkona in kazalec funkcije za
pocitnice bosta zacela utripati in funkcija se bo
izklopila.

24, Kazalec stopinj Celzija

Prikazuje temperature v stopinjah Celzija. Ko je
vklopljen kazalec za stopinje Celzija, so vrednosti
nastavljene temperature prikazane v stopinjah
Celzija skupaj s prikazom pripadajoCe ikone.

25. Kljucavnica

Pritisnite in drZite gumb klju¢avnice 3 sekunde.
Ko se simbol klju¢avnice izklopi, bo klju¢avnica
izklopliena. Med delovanjem nacina klju¢avnice
gumbi ne delujejo. Znova pritisnite in drzite gumb
kljuCavnice 3 sekunde. Ko se simbol kljucavnice
izklopi, bo kljuCavnica izklopljena.

Ce Zelite prepregiti spreminjanje nastavitev
temperature hladilnika, pritisnite gumb
kljuéavnice.

26. Gumb za izbiro

Ta gumb uporabite za izbiro predela, kateremu
nameravate spremeniti temperaturo. Ko pritisnete
ta gumb, lahko preklapljate med predeli. DoloCite
lahko, Ce je bil predel izbran izmed ikon predelov
(7,17,18, 20, 28, 29). Ne glede na utripanje ikone
predela bo izbran predel z nastavitveno vrednostjo
temperature, ki jo Zelite spremeniti. Nato lahko
spremenite nastavitev, tako da pritisnete gumb

za znizanje nastavitvene vrednosti predela (27)

in gumb za zvidanje vrednosti predela (19). Ce v
20 sekundah ne pritisnete gumba za izbiro, se

bo ikona za predel izklopila. Ce boste Zeleli izbrati
predel, boste tako morali $e enkrat pritisniti ta
gumb.

27. Opozorilo za izklop alarma

V primeru alarma za izpad elektrike/visoko
temperaturo in ko preverite hrano v zamrzovalnem
delu, pritisnite gumb za izklop alarma, da izbriSete
opozorilo.

28. Gumb funkcije hitrega hlajenja
(QuickCool)

Gumb ima dve funkciji. Za vklop ali izklop funkcije
hitrega hlajenja ga na kratko pritisnite. Kazalec za
hitro hlajenje se bo izkljucil in preklopil na obi¢ajne
nastavitve.

Nacin »Shabbat«:

Funkcijo hitrega hlajenja pritisnite za 3 sekunde,
da vklopite ali izklopite nagin »Shabbat«. Ko je
vklopljen nacin »Shabbat«, ne bodo delovali gumbi
za prikaz, alarm, odpiranje vrat ali za luci:

Funkcijo hitrega hlajenja uporabite,

ko Zelite hitro ohladiti hrano, ki ste jo
postavili v hladilni del. Ce Zelite ohladiti
velike koliCine sveZih Zivil, vklopite
funkcijo, preden postavite Zivila v
hladilnik.

Po 1 urah ali ko hladilni del doseze
Zeleno temperaturo, se bo funkcija
hitrega hlajenja samodejno izklopila, Ce
ne boste sami tega storili.

Ce gumb za hitro hlajenje pritisnete
veckrat zaporedoma v kratkih
intervalih, se vklopi zaSGitni sistem
elektronskega vezja in kompresor ne
zacne takoj delovati.

Po vzpostavitvi napetosti v primeru
izpada elektrike se funkcija ne povrne.

(i
[i]
[i]
[i]

29. Kazalec spremembe temperature predela
zavino
Nastavljene vrednosti temperature prikaza predela
zavino.
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5.2. Plosca s kazalniki

Plos¢a na dotik s kazalniki vam omogoCa nastavitev Zelene temperature in nadzor drugih funkcij
hladilnika, ne da bi pri tem morali odpirati vrata. Za nastavitev funkcij enostavno pritisnite ustrezno tipko.

7

8

9 10 -

12 13 14 15

Q Quick
|

Select]

Freeze set

lyés

]
sl
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1. Funkcija vklop/izklop

Pritisnite gumb za vklop/izklop in ga drZite
pritisnjenega 3 sekunde za vklop ali izklop
hladilnika.

2. Gumb funkcije hitrega zamrzovanja
Pritisnite ta gumb za vklop ali izklop funkcije
hitrega zamrzovanja. Ko aktivirate to funkcijo, se
zamrzovalni del ohladi na temperaturo, ki je nizja
od nastavljene vrednosti.

m Funkcijo hitrega zamrzovanja

uporabite, ko Zelite hitro zamrzniti
hrano, ki ste jo postavili v zamrzovalni
del. Ce Zelite zamrzniti vecje kolicine
svezih Zivil, to funkcijo vklopite, preden
daste Zivila v izdelek.

Ce funkcije hitrega zamrzovanja ne
preklicete, se bo po najve¢ 24 urah
ali ko hladilni del doseze Zeleno
temperaturo samodejno izklopila.

(i
(i]

Po vzpostavitvi napetosti v primeru
izpada elektrike se funkcija ne povrne.

N

3. Izbirni gumb

S tem gumbom izberete predel, kjer Zelite
spremeniti temperaturo. S tem gumbom
preklapljate med predeli. Izbrani predel je 0znacen
7 ustrezno ikono (6, 25, 24). Spreminjate lahko
temperaturo kateregakoli predela ne glede na

to, kateri predel je pred tem izbran. Nastavljene
vrednosti lahko nato spremenite z gumbom za
nastavitev temperature (4).

4. Nastavitev / znizanje temperature
Ko to pritisnete, se bo prikazala temperatura
izbranega dela.

5. Kazalec »Quick Freeze« (hitro
Zzamrzovanije)

Ta simbol se osvetli, ko je funkcija hitrega
zamrzovanja vklopliena.

6. Kazalec hladilnega predela

Ko je ta kazalec vklopljen, se na kazalcu
temperature prikaze temperatura hladilnega dela.
Z gumbom za nastavitev temperature (4) lahko
hladilni del nastavite na 8,7, 6, 5, 4, 3,2 ali 1°C/
46, 45, 44, 43,42, 41, 40, 39, 38, 37, 36, 35, 34
ali 33°F .

7. Kazalec temperature

Prikaze vrednost temperature izbranega dela.

Slike v tem uporabnigkem priro¢niku so shematske in se z izdelkom natanéno ne ujemajo. Ce izdelek,
ki ste ga kupili, dolocenega dela ne vsebuje, potem ta del velja za kak drug model.
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8. Kazalec za stopinje Fahrenheita

To je kazalec za stopinje Fahrenheita. Ko je
vklopljen kazalec za stopinje Fahrenheita, bodo
nastavljene vrednosti temperature prikazane v
Fahrenheit, odgovarjajoca ikona pa se vklopi.

9. Ikona funkcije Joker

Za vklop ikone funkcije Joker pritisnite gumb

FN (16) in gumb OK (17). Predel Joker bo pricel
delovati kot hladilnik.

10. Ikona predela Joker

Prikazuje ikono predela Joker.

11. Ikona zamrzovalnika Joker

Za vklop ikone funkcije Joker pritisnite gumb

FN (16) in gumb OK (17). Predel Joker bo pricel
delovati kot zamrzovalnik.

12. Izpad elektriénega toka/visoka
temperatura/opozorilo na napako

Ta kazalec zasveti pri izpadu elektricnega toka,
napakah visokih temperatur in opozorilih na
napako. Med dolgotrajnimi izpadi elektricnega
toka bo najvisja temperatura, ki jo zamrzovalini del
doseze, utripala na digitalnem zaslonu. Najprej
preverite hrano v zamrzovalnem delu in nato
pritisnite gumb za izklop alarma (19), da ustavite
opozorilo.

13. Nastavitev kazalca za stopinje Celzija in
Fahrenheita

S tipko FN se pomaknite preko tipke za nastavitev
kazalca in s tipko OK izberite stopinje Celzija ali
Fahrenheita. Ko je izbrana vrsta temperature, se
bosta prikazala kazalca stopinj Fahrenheita in
Celzija.

14. lkona funkcije za pocitnice (Vacation)

Za vklop funkcije za poCitnice pritisnite gumb

FN (dokler ne doseZe ikone soncnika). Ko se
pomaknete preko ikone funkcije za pogitnice, ikona
priéne utripati. Tako vidite, ali se bo funkcija za
poCitnice vKklopila oz. izklopila. Ko pritisnete gumb
OK, se bo kazalec funkcije za pocitnice prikazoval
neprekinjeno in funkcija se bo vklopila. Z gumbom
OK preklicete funkcijo za poditnice. Kazalec
funkcije za pocitnice bo priCel utripati in funkcija za
poCitnice se bo izklopila.

15. Kazalec funkcije za hitro hlajenje (Quick
Cool)

Ko je funkcija vklopljena, se vklopi kazalec.

16. Gumb FN

S tem gumbom lahko izbirate med Zelenimi
funkcijami. Ob pritisku gumba FN bosta ikona,
katere funkcijo je treba vklopiti ali izklopiti, in
kazalec ikone pricela utripati. Ce gumba FN ne
uporabljate 20 sekund, se bo izklopil. Ce Zelite
spreminjati funkcije, ponovno pritisnite gumb FN.
17. Gumb 0K

Najprej z gumbom FN izberete Zeleno funkcijo.

Ko funkcijo izklopite z gumbom OK, priéne utripati
ustrezni kazalec. Ko je funkcija vklopljena, kazalec
sveti. Kazalec utripa in s tem pokaze, da je ikona
vklopljena.

18. Gumb funkcije za hitro hlajenje

Gumb ima dve funkciji. Za vklop ali izklop funkcije
hitrega hlajenja ga na kratko pritisnite. Kazalec za
hitro hlajenje se bo izkljucil in preklopil na obi¢ajne
nastavitve.

19. Opozorilo za izklop alarma

V primeru alarma za izpad toka/visoko temperaturo
najprej preverite hrano v zamrzovalnem delu in
nato pritisnite gumb za izklop alarma, da izklopite
ikono za visoko temperaturo (High temperature)
(12).

20. Ponovna nastavitev filtra

Ko gumb za izklop alarma (19) drzite 3 sekunde,
se filter ponastavi. Ikona za ponastavitev filtra se
izklopi.

21. Ikona varéne funkcije (Eco-Fuzzy)

Za vklop varcne funkcije pritisnite gumb FN (dokler
ne doseze Crke ,e'). Ko se pomaknete preko ikone
varéne funkcije, ikona pricne utripati. Tako vidite,
ali se bo var¢na funkcija vklopila oz. izklopila.
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Ko pritisnete gumb OK, ikona varcne funkcije
neprekinjeno sveti do konca tega postopka. lkona
ostane vklopliena, ¢e v naslednjih 20 sekundah

ne pritisnete nobenega gumba. Vklopila se bo
varéna funkcija. Ce Zelite izklopiti varéno funkcijo,
se pomaknite na ikono in pritisnite gumb OK. lkona
var¢ne funkcije pricne utripati. Ce v naslednjih 20
sekundah ne pritisnete nobenega gumba, se bo
ikona ugasnila, varcéna funkcija pa izklopila.

22. lkona za izklop naprave za led

Za izklop naprave za led pritisnite gumb FN (dokler
ne doseze ikone z ledeno kocko). Ko se pomaknete
preko ikone za izklop naprave za led, le-ta pricne
utripati. Tako vidite, ali se bo naprava za led
vklopila ali izklopila. Ko pritisnete gumb OK, ikona
naprave za led neprekinjeno sveti do konca tega
postopka. lkona in kazalec ostaneta vklopljena, Ce
v naslednjih 20 sekundah ne pritisnete nobenega
gumba. Naprava za led se izklopi. Ce Zelite
ponovno vKklopiti napravo za led, se pomaknite
preko ikone. Ikona za izklop naprave za led pricne
utripati. Ko pritisnete gumb OK, ikona ugasne,
naprava za led pa se ponovno vklopi.

OznacCuie, ali je ledomat vklopljen
ali izklopljen.

Ko izberete to funkcijo, se tok
vode iz rezervoarja za vodo ustavi.
Vendar lahko iz ledomata Se
vedno dobite led, ki je bil do tedaj
narejen.

(i
(i

23. Ikona za ponovno nastavitev filtra
Ta ikona se vklopi, kadar je filter potrebno ponovno
nastaviti.

24, Kazalec stopinj Celzija

To je kazalec stopinj Celzija. Ko je vklopljen kazalec
za stopinje Celzija, bodo nastavljene vrednosti
temperature prikazane v Celzijih, odgovarjajoca
ikona pa se vklopi.

25. Kazalec predela Joker

Ko je kazalec dejaven, se temperatura predela
Joker prikaZe na kazalcu vrednosti temperature. Z
gumbom za nastavitev temperature (4) spreminjate
nastavljene vrednosti predela Joker.

26. Kazalec zamrzovalnega predela

Ko je ta kazalec vklopljen, se na kazalcu
temperature prikaze temperatura zamrzovalnega
dela. Z gumbom za nastavitev temperature (3)
lahko zamrzovalni del nastavite na -16, -18, -19,
-20,-21,-22 in-24°C /0, -2,-4,-6,-8,-101in
-12°F .

5.3. Zamrzovanje sveze hrane

e Da bi ohranili kakovost Zivil, jih je treba ¢im
hitreje zamrzniti. V ta namen uporabite funkcijo
hitrega zamrzovanja.

e Hrano lahko v zamrzovalniku hranite dalj ¢asa,
Ce jo zamrznete, ko je Se Cisto sveza.

e Hrano, ki jo Zelite zamrzniti, zapakirajte tako, da
vdor zraka do hrane ne bo mozen.

e Preden daste hrano v zamrzovalnik, jo vselej
tesno zapakirajte. Namesto obi¢ajnega
embalaznega papirja uporabite posode za
zamrzovanje, folijo in papir, obstojen na vlago,
plasticne vreCke ali podobne embalazne
materiale.

e V/sako zapakirano Zivilo pred zamrzovanjem
opremite z nalepko z datumom. Vsakic, ko
boste odprli zamrzovalnik, boste lahko preverili,
ali je hrana Se dovolj sveza za uporabo. Hrano,
ki je bila zamrznjena prej, shranite v sprednji
del razdelka, tako da jo boste prej porabili.

e Zamrznjeno hrano uporabite takoj, ko se odtali,
in je nikoli ponovno ne zamrzujte.

¢ Ne dajajte zamrzovat veCje kolicine hrane
naenkrat.

e »Funkcijo »«Hitro zamrzovanje«« aktivirajte 24
ur pred zamrznitvijo sveze hrane.

Pakete sveze hrane postavite v spodnje
predale.

Ko postavite pakete sveze hrane v
zamrzovalnik, znova aktivirajte funkcijo »«<Hitro
zamrzovanje««,

Ko je zamrzovalnik nastavljen na funkcijo
hitrega zamrzovanije, se tudi univerzalni

del samodejno preklopi na funkcijo hitrega
zamrzovanja. «
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Nastavitev Nastavitev
predelka predelka Opombe
zamrzovalnika | hladilnika
-18°C 4°C To so normalne priporoGene nastavitve.
-20, -22 ali -24 4°C Te nastavitve se priporo¢ajo, kadar je temperatura okolice nad 30
°C °C.
Hitro 4°C Uporabite, ko Zelite Zivila zamrzniti ¢im hitreje. Vas izdelek se bo
zamrzovanje vmil v predhodni nacin, ko se postopek zakljuci.
18 °C ali Uporabite te nastavitve, ¢e menite, da predel vaSega hladilnik ni
hladneje 2°C dovolj hladen zaradi vrocih pogojev okolja ali pogostega odpiranja
in zapiranja vrat.

5.4. Priporocila za ohranjanje
zamrznjene hrane
Temperatura zamrzovalnika mora biti nastavljena
na vsaj -18°C.

1. Cim hitreje po nakupu vstavite pakete v
zamrzovalnik in ne dopustite, da se odtalijo.

2. Pred zamrzovanjem preverite, ali je rok
trajanja Zivil potekel ali ne oziroma ali rok
poteka Ze bliza.

3. Preverite, ali je embalaza Zivila
nepoSkodovana.

5.5. Podatki o globokem zamrzovanju
Standardi IEC 62552 zahtevajo, da zamrzovalnik
zamrzne vsaj 4,5 kg Zivil iz temperature okolice
25°C na -18 °C ali niZje v 24 urah za vsakih 100
litrov prostornine zamrzovalnika.

Hrano je moZno za dalj Casa ohraniti le pri -18 °C
ali nizji temperaturi,

Svezino hrane lahko ohranite za ve¢ mesecev (pri
-18 °C ali nizjih temperaturah v zamrzovalniku).
Zivila, ki se jin zamrzuje, ne bi smela priti v stik

s predhodno zamrznjeno hrano, da bi preprecili
delno odtajanje.

Da boste zelenjavo lahko hranili v zamrznjenem
stanju dalj ¢asa, jo skuhajte in odstranite vodo. Ko
odstranite vodo, jo zaprite v zrakotesno embalazo
in jo poloZite v zamrzovalnik. Zivila, kot so banane,
paradiznik, solata, zelena, kuhana jajca in krompir,
niso primerna za zamrzovanje. Ce ta Zivila
zamrznete, se njihova prehranska vrednost in okus
znatno poslab8ata. Lahko pa se tudi pokvarijo in
postanejo zdravju Skodljiva.

5.6. Vstavljanje hrane

Razlicni zamrznjeni izdelki,
kot so meso, ribe, sladoled,
zelenjava itd.

Hrana v kozicah, pokritih
kroznikih in zaprtih posodah,

Police predela
zamrzovalnika

Police predela
hladilnika

jajca (v zaprtih posodah)
Egg&g rat Mala in pakirana hrana ali
hladilnika Pljaca
Prostor e .
svevine Zelenjava in sadje
Predelek 7a Delikatese (pripravljen zajtrk,

mesni izdelki, ki jih porabite v
kratkem roku)

5.7. Opozorilo za odprta vrata

(Ta funkcija je opcijska)

Zvocni opozorilni signal se bo pojavil, ko bodo
vrata vaSega izdelka ostala odprta za 1 minuto. To
opozorilo se bo izklopilo, ko se bodo vrata zaprla
ali boste pritisnili katero koli od tipk na zaslonu (Ge
obstajajo).

5.8. Predal

Predal hladilnika je zasnovan posebej z namenom,
da ohranja zelenjavo svezo, ne da bi pri tem
izgubila svojo vlago. V ta namen je krozenje
hladnega zraka okrog predala mocnejSe.
Odstranite police na vratih, ki so v napoto, preden
izvleGete predal.

svezo hrano
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5.9 Predal z nadzirano vlaznostjo

(FreSHelf)

(Ta funkcija je izbirna)

Vlaznost sadja in zelenjave je v predalu z nadzo-
rovano vlaznostjo nadzorovana, zato ostane hrana
dalj Casa sveza.

PriporoCamo, da listnato zelenjavo, ob&utljivo na
izgubo vlage, kot sta Spinaca in solata, v predal
poloZite karseda vodoravno in ne navpicno na
korenine.

Pri vstavljanju zelenjave upoStevajte njeno gostoto.
TeZja in trSa zelenjava naj bo na dnu predala, lazja
in mehkejSa pa vise.

V predal nikoli ne vstavljajte zelenjave v vrec-

kah. Ce zelenjavo pustite v vrecki, se bo hitreje
pokvarila. Ce iz higienskih razlogov ne Zelite, da
pride zelenjava v stik z drugimi Zivili, za loCevanje
namesto plasticnih vre¢k uporabite luknjicast papir
ali podobne materiale

Sadija, ki ustvarja vecje kolicine etilena, kot so npr.
hruske, ne polagajte v isti predal z ostalim sadjem
in zelenjavo. Zaradi etilena, ki ga sproS¢a to sadje,
bo ostala zelenjava in sadje hitreje dozorelo in se
tudi hitreje pokvarilo.

5.10. Pladen;j za jajca

Pladenj za jajca lahko po Zelji namestite na vrata
ali polico hladilnika.

Pladnja za jajca nikoli ne postavljajte v
zamrzovalnik.

5.11 Pomicen sredniji del

Pomicen srednji del je namenjen prepreCevaniju
uhajanja hladnega zraka navzven.

1- Ko tesnilo na vratih pritisne na povr§ino pomic-
nega srednjega dela, ga zatesni, zato je srednji del
pri zaprtih vratih tesno zaprt.

2- Drugi razlog, zakaj je va$ hladilnik opremljen s
pomicnim srednjim delom, je, da se s tem poveca
prostornina predela hladilnika. Standardni srednji
deli zavzemajo nekaj neuporabne prostornine
hladilnika.

3- Premi¢ni sredniji del se zapre, ko se odprejo
leva vrata predelka hladilnika.

4- Ni ga treba odpirati rocno. Premika se zaradi
plasticnega vodila na telesu hladilnika, ko so vrata
zaprta.

5.12 Predelek za shranjevanje z
nadzirano temperaturo

Predelek za shranjevanje z nadzirano temperaturo
v vaSem hladilniku lahko uporabljate na katerikoli
Zeleni nacin tako, da ga nastavite na temperature
za hlajenje (2/4/6/8 °C) ali zamrzovanje (-18/-
20/-22/-24). Temperaturo predelka za shranje-
vanje lahko nastavite na Zeleno temperaturo s
pritiskom na Tipko za nastavitev temperature
predelka za shranjevanje z nadzirano temperaturo.
Temperatura predelka za shranjevanje z nadzirano
temperaturo lahko nastavite na 0 do 10 v zvezi s
temperaturo predelka hladilnika in na -6 v povezavi
s temperaturo zamrzovalnika. 0 stopinj se uporab-
lja za daljSe shranjevanje delikatesnih izdelkov, -6
stopinj pa za ohranjanje mesa do 2 tedna v stanju,
ko ga lahko Se brez tezav rezete.

Funkcijo preklopa na razdelek hladilnika ali
zamrzovalnika omogocCa hladilni element, ki se
nahaja v zaprtem prostoru (prostoru kompresorja)
za hladilnikom. Med delovanjem ta element oddaja
zvoke, podobne tiktakanju ure. To je normalno in
ne gre za okvaro.

/0

L
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5.13 Modra svetloba/HarvestFresh
*Morda ni na voljo pri vseh modelih

Modra svetloba:

V sadju in zelenjavi, shranjeni v predalih Crisper
in osvetljeni z modro svetlobo, se zaradi ucinka
valovne dolzine modre svetlobe nadaljuje proces
fotosinteze, zato se ohrani vsebnost vitaminov.

HarvestFresh:

V sadju in zelenjavi, shranjeni v predalih Crisper in
osvetljeni s tehnologijo HarvestFresh, se vitamini
ohranijo dlje Casa zaradi modre, zelene in rdece
svetlobe ter temnih ciklov, ki posnemajo dnevni
cikel.

Ce odprete vrata hladilnika v temnem ciklu
tehnologije HarvestFresh, hladilnik to samodejno
zazna in za lazjo uporabo osvetli predal Crisper z
modro-zeleno ali rdeCo svetlobo. Ko zaprete vrata
hladilnika, se nadaljuje temni cikel, ki predstavlja
nocni ¢as dnevnega cikla.

5.14 Filter za vonjave

Filter za vonjave v kanalu za zrak v predelku
hladilnika prepreCuje nastajanje neprijetnih vonjav
v hladilniku.
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5.15 Predel za vino
(Ta funkcija je izbirna)
1- Napolnite predel za vino

Predel za vino je izdelan tako, da zdrZi 28 steklenic spredaj + 3 steklenice, ki so dostopne s pomogjo
teleskopske police. Najvecje dovoljene koli¢ine so podane v informativne namene in ustrezajo testom, ki

S0 bili izvedeni s standardno steklenico »Bordelaise 75 cl«.

2- Predlagana optimalna temperatura serviranja

Na nasvet: Ce meSate razliéne vrste vin, izberite nastavitev 12 °C, kot v pravi vinski kleti. Za bela vina,
ki se strezejo pri temperaturi od 6 do 10 °C, razmislite, da daste steklenice v hladilnik 1/2 ure, preden
jih postrezete. Hladilnik bo ohranil steklenice pri Zeleni temperaturi. Kar zadeva rde¢a vina, pa se med
serviranjem pocasi segrejejo pri sobni temperaturi.

16-17 °C
15-16 °C
14-16 °C
11-12°C
10-12°C
10-12°C
8-10°C
7-8°C
6°C

Fina bordojska vina — rdeca

Fina burgundska vina — rdeCa

Grand crus (odli¢na rast) suhih belih vin
Lahka, sadna in mlada rdeca vina

Vina Provence rosé, francoska vina
Suha bela vina in rdeca podezelska vina
Bela podeZelska vina

Sampanijci

Sladka bela vina
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3- Predlogi, ki se nanasajo na odpiranje steklenice vina pred pokusino:

Bela vina
Mlada rdeca vina
Bogata in zrela rdeca vina

4- Kako dolgo lahko hranimo odprto steklenico?

Okoli 10 minut pred serviranjem
Okoli 10 minut pred serviranjem
Okoli 30 do 60 minut pred serviranjem

Odprte steklenice vina morajo biti ustrezno zaprte in jih lahko hranimo v hladnem in suhem prostoru:

Bela vina Rdec¢a vina
75 % polne steklenice 3 do 5 dni do 7 dni 4
50 % polne steklenice 2 do 3 dni 3 do 5 dni
Manj kot 50 % 1dan 2 dni

5.16. Uporaba notranjega
razprSilnika vode in
razprSilnika vode na vratih

(pri nekaterih modelih)

Po prikljucitvi hladilnika na vodovodno napeljavo
ali po menjavi filtra izperite vodni sistem. Uporabite
trdno posodo in z njo pritisnite na rocico fontane
za 5 sekund, nato rocico sprostite in poCakajte

5 sekund. To ponavljajte, dokler voda ne pricne
teCi. Ko voda pricne teci, nadaljujte z izmeni¢nim
pritiskanjem in popu$¢anjem rocCice (5 sekund
vklop, 5 sekund izklop), dokler ne pretece priblizno
15 litrov vode (4 gal.). S tem boste iz sistema za
vodo odstranili ves zrak in pripravili vodni filter za
uporabo. V nekaterih gospodinjstvih je treba izvesti
Se dodatno izpiranje. Ko je zrak odstranjen iz
sistema, lahko pricnete uporabljati vodo iz fontane.
PoCakajte 24 ur, da hladilnik ohladi vodo. Vsak
teden izpustite dovolj vode, da bo ostajala sveza.

izpuscanja vode bo fontana prenehala
delovati, da se prepreci poplava. Ce
Zelite nadaljevati z natakanjem vode,
znova pritisnite na rocico.

Po 5 minutah neprekinjenega

Razprsilnik vode na vratih (pri nekaterih
modelih)
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5.17 Natakanje vode 5.18. Za uporabo vgrajene
Pod pipico drzite posodo za vodo in pritisnite na vodne fontane

blazinico pipice.
Za zaustavitev natakanja spustite blazinico.

Pred prvo uporabo hladilnika in po
menjavi vodnega filtra lahko iz pipice
fontane rahlo kaplja. Da bi preprecili
m Normalno je, da je prvih nekaj kozarcev kapljanje vode, odzraCite sistem,

vode vzetih iz razprsilnika toplih. tako da pred prvo uporabo oziroma

» — po menjavi filtra izpustite priblizno
Ce se fontana ne uporablja dalj ¢asa, .

G_] zavrzite prvih nekaj kozarcev vode, da bi ' 20 “trOY ,(5'6 ga!.? Vofje- S tlem bOSt.e
nato dobili sveZo vodo. o odstranili zrak, ki je ujet v sistemu, in

obenem zaustavili kapljanje iz pipice.

Pred prvo uporabo pocakajte 24 ur, da se voda Ge obstaja ovira pri pretoku vode,
ohladi. o . preverite polozaj spojke za vodo in
Po tem, ko ste povlekli sproZilec, vzemite kozarec

poravnanost cevi za vodo na zadnji

ven. strani hladilnika.

Ce iz pipice prikaplia samo nekaj kapljic,
[i] potem ko ste natoCili kozarec vode, to ni

napaka.

Vgrajen razprsilnik vode (pri nekaterih modelih)

Y
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5.19 Ledomat in posoda za
shranjevanje ledu

Uporaba ledomata

* Ledomat napolnite z vodo in ga postavite na

ustrezno mesto. Led bo pripravljen priblizno v dveh

urah. Ledomata ne odstranjujte iz svojega mesta,

da bi vzeli led.

* Gumbe na njem zavrtite v smeri urinega kazalca

za 90 stopin;.

Kocke ledu v celicah bodo padle v posodo za

shranjevanje ledu spodaj.

* Posodo za shranjevanje ledu lahko izvleCete in

postrezete kocke ledu.

* Ce Zelite, lahko kocke ledu hranite v posodi za

shranjevanje ledu.

Posoda za shranjevanje ledu

Posoda za shranjevanije ledu je namenjena le
zadrzevanju kock ledu. V posodo ne vlivajte vode,
saj se lahko zlomi.

5.20 Ledomat

(pri nekaterih modelih)

Da iz ledomata dobite led, napolnite rezervoar za
vodo v hladilnem delu z vodo do najvecje dovoljene
ravni.

Kocke ledu v predalu za led se lahko zaradi
vroCega in vlaznega zraka zlepijo v kepo v priblizno
15 dneh. To je obi¢ajno. Ce kepe ne morete
razdreti, lahko izpraznite posodo za led in led
ponovno izdelate.

Vodo v rezervoarju za vodo je
priporo¢eno zamenjati, ¢e ostane v
rezervoarju za vodo ve¢ kot 2 do 3
tedne.

Nenavadni zvoki, ki jih sliSite iz
hladilnika vsakih 120 minut, so zvoki
izdelovanja ledu in vlivanja. To je
obicajno.

Ce ne Zelite izdelovati ledu, pritisnite ikono
»lce off« (izkljuCitev priprave ledu), da ustavite
ledomat, prihranite energijo in podaljSate
Zivljenjsko dobo vaSega hladilnika.

Obicajno je, da po odstranitvi vode iz
dispenzerja stece $e nekaj kapljic.

[i]
[i]
[i]
[i]
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n Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

Redno ¢iSCenje podalj$a zivljenjsko dobo naprave.

OPOZORILO: Pred CiSCenjem odklopite
napajanje hladilnika.

/N

¢ Ne uporabljajte ostrih in abrazivnih
orodij, mila, Cistila za dom,
detergentov, plina, bencina,
odstranjevalcev in podobnih snovi za
CisCenje.

¢ Prihladilnikih brez tehnologije No
Frost se na zadnji notran;ji steni
hladilnega dela lahko pojavijo vodne
kaplje ali plast ledu, debeline do 2
cm. Hladilnega dela ne Cistite; nikoli
ne uporabljajte olja ali podobnih
sredstev.

e Za(iSCenje zunanje povrsine izdelka
uporabite samo rahlo vlazno krpo iz
mikrovlaken. Gobice in druge vrste krp
za CiSCenje lahko opraskajo povrsino.

e \/vodiraztopite ¢ajno Zlicko sode
bikarbone. V vodi navlazite kos blaga
in ga oZemite. S to krpo obriSite
napravo in jo nato temeljito posusite.

e Bodite previdni, da voda ne pride v
stik s pokrovom Zarnice in do drugih
elektri¢nih delov.

e (Qcistite vrata z mokro krpo.
Odstranite vse predmete znotraj, da
loCite vrata in posode polic. Dvignite
police vrat, da jih odstranite. OCistite
in osuSite police, nato jih pritrdite
nazaj na svoje mesto s spustom od
zgoraj.

¢ Ne uporabljajte klorirane vode
ali Cistilnih sredstev na zunanjih
povrSinah in na delih naprave s
prevleko kroma. Klor povzroci rjavenje
na taksnih kovinskih povrsinah.

¢ Ne uporabljajte ostrih in abrazivnih
orodij ali mil, gospodinjskih Cistilnih
sredstev, detergentov, bencina,
benzena, voskov itd,, dase s
plasti¢nih delov ne odstranijo napisiin
da ne pride do deformacij. Za ¢iStenje
uporabite toplo vodo in mehko krpo in
obriSite do suhega.

6.1. Preprecevanje vonjav

Naprava je izdelana iz materialov brez kakrSnega

koli vonja. Vendar pa lahko shranjevanje hrane

v neprimernih predelih in nepravilno ¢iS¢enje

notranjih povrsin privede do vonjav.

Da bi to preprecili, odistite notranjost z vodo s sodo

bikarbono na vsakih 15 dni.

e Hranite Zivila v zaprtih posodah.
Mikroorganizmi se lahko Sirijo iz
nezaprte hrane in povzrocijo vonjave.

e Ne shranjujte hrane v hladilniku, ki
ima pretecen rok ali je pokvarjena.

6.2. Zascita plasti¢nih povrsin

Olja razlita na plasti¢nih povrsinah lahko
poSkodujejo povrsino in jih je treba takoj odistiti s
toplo vodo.
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Odpravljanje moten;

Preverite ta seznam, preden se obrnete na
servisno sluzbo. S tem boste prihranili ¢as in
denar. Ta seznam vkljuCuje pogoste pritozbe, ki

niso povezane z nestrokovno izdelavo ali materiali.

Nekatere funkcije, ki so omenjene, morda ne
veljajo za vaSo napravo.

Hladilnik ne deluje.

e Napajalni kabel ni v celoti vkljucen v
vtiCnico. >>> Prikijucite ga v celoti, da se
vsede v vtiCnico.

e Pregorela je glavna varovalka ali pa
varovalka priklju¢ena na vticnico, ki napaja
napravo. >>> Preverite varovalke.
Kondenzacija na stranski steni predela
hladilnika (MULTI CONA, COOL, NADZOR in
FLEXI CONA).

¢ \rata se prepogosto odpirajo. >>> Pazite,
da ne boste odpirali vrat naprave prepogosto.
¢ Okolieje preveC viazno. >>>Ne nameSCajte
naprave v viaznih okoljih.

o Zivila, ki vsebuiejo tekogine, so shranjena v
nezaprtin posodah. >>> Naj bodo Zivila, ki
vsebujejo tekodine, v zaprtih posodah.

¢ \lrata naprave so ostala odprta. >>> Vrata
naprave ne imejte odprta predolgo Casa.

e Termostat je nastavien na prenizko
temperaturo. >>> Nastavite termostat na
primerno temperaturo.

Kompresor ne deluje.

e\/ primeru nenadnega izpada elektricne
energije ali izvieCenega vitikaCa ter nato
ponovnega vklopa, tlak plina v hladiinem
sistemu naprave ni uravnotezen, kar sprozi
termi¢no zaScito kompresorja. Naprava se
o ponovno zagnala po priblizno 6 minutah.
Ce se naprava ne zaZene ponovno po tem
Gasu, se obrnite na servis.

e Odtajanje je vkljuceno. >>> To je normalno
za popolnoma samodejno  odtajanje
naprave. Odtajanje se izvaja v rednih
Casovnih presledkin.

e Naprava ni prikljuena. >>> PrepriCajte se,
da je napajalni kabel prikljucen.

e Nastavitev temperature je napacna. >>>
|zberite nastavitev na primerno temperaturo.
* Napajanja ni. >>> Naprava bo 3e naprej
normalno delovala, ko se bo vrnilo napajanje.
Obratovalni hrup hladilnika se povecuje,
medtem ko je v uporabi.

e Delovna intenzivnost naprave se lahko
razlikuje, odvisno od nihanja temperature
okoalice. To je normalno in ne gre za okvaro.

Hiadilnik tece prepogosto ali predolgo.
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e Nova naprava je lahko vecja od prejSnje.
Vedje naprave bodo delovale ve€ Casa.

e Sobna temperatura je lahko visoka. >>>
Naprava obiCajno deluje ve¢ Casa pri visoki
sobni temperaturi.

eNaprava je lahko bila pred kratkim
prikjugena na elektricno omrezie ali pa
se novo zilo nahaja v notranjosti. >>>
Naprava bo zahtevala veC Casa, da doseze
nastavlieno temperaturo, Ce je bila pred
kratkim priklju¢ena na elektricno omrezje ali
pa se nahaja v notranjosti novo Zivilo. To je
normalno.

¢ \elike koli¢ine tople hrane so bili morda
pred kratkim dane v napravo. >>> Ne
postavijajte tople hrane v napravo.

¢ \rata so se pogosto odprla ali bila odprta
daliSe obdobje. >>> Topel zrak, ki se giblie
znotraj povzrodi, da naprava ve€ Casa deluje.
Ne odpirajte vrat prepogosto.

e \rata zamrzovalne skrinje ali hladiinika so
lahko samo priprta. >>> Preverite, e so
vrata popolnoma zaprta.

eNaprava je nastaviena na prenizko
temperaturo. >>> Nastavite temperaturo
na vi§jo stopnjo in pocCakajte, da naprava
doseze nastavieno temperaturo.

¢ Podlozka vrat hladilnika ali zamrzovalnika
je morda umazana, obrabliena, po&ena
ali ni pravino vstavliena. >>> Odistite jih ali
zamenjajte  podlozko. Poskodovana oz.
raztrgana podlozka vrat bo povzroCila, da
naprava deluje ve¢ ¢asa, da ohrani trenutno
temperaturo.

Temperatura zamrzovalnika je zelo nizka,

vendar je temperatura hladilnika primerna.

e Termostat zamrzovalnika je nastavien
na zelo nizko temperaturo. >>> Nastavite
temperaturo predela zamrzovalnika na vi§jo
stopnjo in Se enkrat preverite.

Temperatura hladilnika je zelo nizka, vendar

je temperatura zamrzovalnika primerna.
e Termostat hladinka je nastavien na
zelo nizko temperaturo. >>> Nastavite
temperaturo predela hladinka na vi§jo
stopnjo in Se enkrat preverite.

Zivilski izdelki hranjeni v predalih hladilnika

S0 zamrznjeni.

e Termostat hladinika je nastavien na
zelo nizko temperaturo. >>> Nastavite
temperaturo predela zamrzovalnika na visjo
stopnjo in e enkrat preverite.

Temperatura hladilnika ali zamrzovalnika je

previsoka.

e Termostat hladilnika je nastavien na zelo
visoko stopnjo. >>> Nastavitev temperature
v predelu hladiinika vpliva na temperaturo
predela zamrzovalnika. Spremenite
temperaturo hladiinika ali zamrzovalnika
in poCakajte, da ustrezni predeli dosezejo
nastavijieno temperaturno raven.

* \/rata so se pogosto odpirala ali bila odprta
dalje obdobje. >>> Ne odpirajte vrat

prepogosto.
e\lata so lahko samo priprta. >>>
Popolnoma zaprite vrata.

eNaprava je lahko bila pred kratkim
prikljucena na elektricno omreZje ali pa se
novo zvilo nahaja v notranjosti. >>> To je
normalno. Naprava bo zahtevala ve¢ ¢asa,
da doseze nastaviieno temperaturo, Ce je
bila pred kratkim prikljucena na elektrino
omrezje ali pa se nahaja v notranjosti novo
Zivilo.

¢ \elike koli¢ine tople hrane so bili morda
pred kratkim dane v napravo. >>> Ne
postavijajte tople hrane v napravo.

Tresenje ali hrup.

eTla niso ravna ali gladka. >>> Ce se
naprava trese, ko jo poCasi premikate,
prilagodite nogice za uravnotezenje naprave.
Prav tako poskrbite, da so tla dovalj trdna, da
Nosijo napravo.

e\/si predmeti, ki so dani na napravo
lahko povzrocijo hrup. >>> Odstranite vse
predmete, ki so postaviieni na napravo.
Naprava proizvaja hrup pretoka tekocine,
prsenja ipd.

e Principi  delovanja naprave  Vkljucujejo
tokove tekocin in plinov. >>> To je normalno
in ne gre za okvaro.
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Slisi se zvok podoben vetriéu, ki prihaja iz
naprave.

e Naprava uporablia ventilator za postopek
hlajenja. To je normalno in ne gre za okvaro.

naprave.

e\oCe ali viazno vreme bo povecCalo
nabiranje ledu in kondenzacije. To je
normalno in ne gre za okvaro.

® \rata so se pogosto odprla ali bila odprta
daliSe obdobje. >>> Ne odpirajte vrat
prepogosto; e so odprta, zaprite vrata.
e\lata so lahko samo priprta. >>>
Popolnoma zaprite vrata.

Nabira se kondenzacija na notranjih stenah 5
0POZORILO: Ce teZave ne odpravite

o Zivilski izdelki so lahko v stiku z zgornjim
delom predala. >>> Premestite kose hrane
Vv predalu.

po sledenju navodilom v tem
poglavju, se obrnite na prodajalca ali
poobladceni servis. Ne poskuSajte
Sami popraviti naprave.

Nabira se kondenzacija na zunanjih stenah

naprave ali med vrati.

e Prostor je lahko viaZen, kar je povsem
normano v viaznem wvremenu. >>>
Kondenzacija se bo umaknila, ko se viaznost
zZmanjsa.

Notranjost ima neprijetne vonjave.

e Naprava se ne Cisti redno. >>> Redno
Cistite notranjost z uporabo gobice, tople
vode in vode s sodo.

® Nekatere posodice in embalazni materiali
lahko povzroCijo neprieten vonj.  >>>
Uporabite posodice in embalazne materiale
brez neprijetnega vonja.

e Zivila so se hranila v nezaprtih posodah.
>>> Hranite Zzivila v zaprtih posodah.
Mikroorganizmi se lahko Sirijo iz nezaprte
hrane in povzrodijo vonjave.

e Odstranite vsa pretekla ali pokvarjena Zivila
iz naprave.

Vrata se ne zapirajo.

eEmbalaza Zivil lahko ovira vrata. >>>
Premaknite vse predmete, ki ovirajo vrata.

e Naprava ne stoji v popolnem pokoncnem
polozaju glede na tla. >>> Prilagodite nogice
za Uravnotezenje naprave.

¢ Tla niso ravna ali gladka. >>> Poskrbite,
da so tla v ravnini in dovolj trdna, da nosijo
napravo.

Posoda za zelenjavo se je zataknila.
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ZAVRNITEV ODGOVORNOSTI/ OPOZORILO
Nekatere (enostavne) napake lahko koncni uporabnik ustrezno popravi, ne da
bi prislo do kakrsnih koli varnostnih tezav ali nevarne uporabe, pod pogojem,
da so izvedene v mejah in v skladu z naslednjimi navodili (glejte poglavje
“Samopopravila”).

Ce ni drugace dovoljeno v spodnjem poglavju “Samopopravila”, bodo vsa
popravila naslovljena na registriranega pooblascenega serviserja, da se izognemo
varnostnim tezavam. Registrirani pooblasceni serviser je poklicni serviser, ki mu
je proizvajalec odobril dostop do navodil in seznama nadomestnih delov tega
izdelka v skladu z metodami, opisanimi v zakonodajnih aktih v skladu z Direktivo
2009/125/ES.

Vendar lahko samo servisni agent (j. pooblaséeni poklicni serviserji),
do katerega lahko pridete prek telefonske Stevilke, navedene v
uporabniSkem priroéniku/garancijskem listu ali prek pooblaséenega
prodajalca, opravlja storitve v skladu z garancijskimi pogoji. Zato vas
prosimo, da upostevate, da za popravila, ki jih izvajajo poklicni serviserji

(ki niso pooblasceni s strani Beko) ne ho veljala garancija.

Samopopravila

Koncni uporabnik lahko sam izvede popravilo v zvezi z naslednjimi rezervnimi deli:
vratni ro¢aji, vratni tecaji, pladnji, koSare in vratna tesnila (posodobljen seznam je
na voljo tudi na spletnem mestu support.beko.com od 1. marca 2021).

Poleg tega je treba za zagotovitev varnosti izdelka in za preprecitev nevarnosti

resnih poskodb omenjeno samopopravilo opraviti po navodilih v uporabniskem
priroCniku za samopopravilo ali v navodilih, ki so na voljo na support.beko.com
Zaradi lastne varnosti izdelek izkljucite iz elektricnega omrezja, preden se lotite
kakrSnega koli samopopravljanja.

Popravila in poskusi popravljanja koncnih uporabnikov za dele, ki niso vkljuceni
na tak seznam in/ali ne upoStevajo navodil v uporabniskih priroCnikih za
samopopravilo ali so na voljo na support.beko.com, lahko sprozijo vpraSanja
varnosti, ki jih ni mogoCe pripisati Beko, in garancija za ta izdelek ne velja.



Zato je zelo priporocljivo, da se koncni uporabniki vzdrzijo poskusov popravil, ki ne
spadajo v omenjeni seznam rezervnih delov, in se v takSnih primerih obrnejo na
pooblas¢ene poklicni serviserje ali registrirani poklicni serviser. Nasprotno, taksni
poskusi koncnih uporabnikov lahko povzrocijo varnostne tezave in poskodujejo
izdelek ter posledi¢no povzroCijo pozar, poplavo, elektricni udar in resne telesne
poSkodbe.

Primeri popravil, za katere se je treba obrniti na pooblas¢ene ali registrirane
poklicne serviserje, so med drugim naslednji: kompresor, hladilni krogotok,
maticna plosca, inverterska plosca, ploSca zaslona itd.

Proizvajalec/prodajalec ni odgovoren v primeru, ko koncni uporabniki ne
upoStevajo zgoraj navedenega.

Razpolozljivost rezervnih delov hladilnik, ki ste ga kupili, je 10 let.
V tem obdobju bodo na voljo originalni nadomestni deli za pravilno delovanje
hladilnik.

Hladilnik, ki ste ga kupili, ima najmanj 24-mesecno garancijo.

Ta izdelek je opremljen z svetlobnim virom energijskega razreda "G".
Svetlobni vir v tem izdelku lahko zamenjajo samo poklicni serviserji.
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Molimo prvo proéitajte ovaj priruénik!

PoStovani kupci,

Nadamo se da ¢e vam na$ proizvod, proizveden u suvremenim postrojenjima i provjeren po strogim
procedurama kontrole kvalitete, pruziti ucinkovit rad.

Zbog toga vam preporucujemo da pazljivo proCitate cijeli prirucnik proizvoda prije uporabe te da ga
Cuvate na pristupacnom mjestu zbog buduce uporabe.

Ovaj priruénik

Ce vam pomodi da koristite svoj uredak brzo i sigurno.

ProCitajte prirucnik prije instaliranja i rada s vasim proizvodom.

Slijedite upute, posebno one vezane za sigurnost.

Cuvajte priruénik na lako dostupnom miestu jer bam moZe zatrebati kasnije.
Osim toga, takoder procitajte druge dokumente dostavljene s vaSim proizvodom.
Molimo imajte na umu da ovaj priru¢nik moze vrijediti i za druge modele.

Simboli i njihovi opisi
Ovaj korisnicki prirucnik sadrZi sliedece simbole:

[i] Vazne informacije ili korisni savjeti za uporabu.

A Upozorenja protiv opasnosti po Zivot i imovinu.
A Upozorenie protiv elektricnog napona.

[i] INFORMATION

R EEEE .Podaci o modelu pohranjeni u bazi podataka o proizvodu
L ENEHG 7 & ] mogu se dobiti unosom slede¢e mrezne stranice i pretragom
po identifikacionom broju vaseg modela (*) koji se nalazi na

SUPPLIER'S NAME mooer evtiFiER—— 0 7naci potrognje elektriéne energile.

https://eprel.ec.europa.eu/
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Kl sigurnosne upute

e Qvaj dio sadrZi sigurnosne upute koje ¢e vam
pomoci u zastiti od opasnosti od tjelesnih ozljeda ili
oStecenja imovine.

¢ Na$a tvrtka nece biti odgovorna za oStecenja koja
mogu nastati ako se ne pridrzavate ovih uputa.

A Postupak instalacije i popravka uvijek mora
obaviti proizvodac, ovlasteni servis ili kvalificirana
osoba koju odreduje uvoznik.

A

Samo originalni dijelovi i pribor.

A Ne popravljajte i ne zamjenjujte niti jedan dio
proizvoda osim ako to nije izricito navedeno u korisni¢-
kom prirucniku.

A Ne obavljajte nikakve tehniCke promjene na
proizvodu.

A 1.1 Namjena
e (Qvaj proizvod nije prikladan za komercijalnu
primjenu i mora se koristiti samo za ono zasto je
namijenjen.
Ovaj proizvod namijenjen je upotrebi u ku¢ama i
zatvorenim prostorima.
Na primjer:
- u kuhinjama za osoblje u robnim kuéama,
uredima ili drugim radnim prostorima;
- na farmama,
- prostori koje koriste korisnici u hotelima,
motelima i drugim vrstama smjestaja,
- hoteli, pansioni koji nude nocenje i dorucak,
- usluge opskrbe hranom i piéem i slicne
nemaloprodajne primjene.
Ovaj proizvod ne smije se koristiti na otvorenom s ili
bez tende poput brodova, balkona ili terasa. Ne izlazite
proizvod kisi, snijegu, suncu ili vjetru.

Postoji opasnost od pozara!

A 12- Sigurnost djece, ugrozenih

osoba i kuénih ljubimaca

e Dijeca starija od 8 godina i ljudi sa smanjenim
tjelesnim, psihickim, senzornim i mentalnim
sposobnostima, kao i neupucene ili neiskusne
0sobe, mogu koristiti ovaj proizvod ako su pod
nadzorom i ako su upuceni u sigurnu uporabu
uredaja, kao i povezane opasnosti.

e Djeca od 3 do 8 godina mogu stavljati i uzimati
proizvode iz hladnjaka.

e ElektriCni proizvodi su opasni za djecu i kucne
ljubimce. Djeca i kuéni ljubimci ne smiju se igrati,
penjati ili ulaziti u proizvod.

e Djeca ne smije obavljati CiS¢enje i korisniCko
odrzZavanje osim ako nisu pod nadzorom.

e Ambalazni materijal drzite podalje od djece. Postoji
opasnost od gusenja!

e Prije zbrinjavanja starog ili istroSenog proizvoda:

1. Iskljucite proizvod iz strujne uticnice tako da rukom

uhvatite utikac.

2. PrereZite strujni kabel i uklonite ga s uredaja zajedno s

utikaCem.

3. Ne uklanjajte police ili ladice i tako oteZajte djeci ulazak

u proizvod.

4. Uklonite vrata.

5. Proizvod drZite tako da se ne moZe prevrnuti.

6. Ne dozvolite djeci igranje sa starim proizvodom.

¢ Nikad ne bacajte proizvod u vatru. Postoji opasnost
od eksplozije!

e Ako na vratima proizvoda postoji brava tada kljuc¢
trebate drZati izvan dohvata djece.

& 13- Elektriéna sigurnost

¢ Tijekom postupaka instalacije, odrzavanja,
CiSéenja, popravka i pomicanja uredaj treba biti
iskljucen iz strujne uticnice.

e Ako je strujni kabel oSteéen mora ga zamijeniti
kvalificirana osoba koju je odredio proizvodac,
ovlaSteni serviser ili uvoznik kako bi se izbjegle
moguce opasnosti.

e Ne gnjecite strujni kabel ispod ili iza proizvoda. Ne
stavljajte teSke predmete na strujni kabel. Strujni
kabel se ne smije pretjerano savijati, gnjeciti ili
doci u kontakt s izvorom topline.

e Zarad proizvoda ne koristite produzne kabele,
prikljucke s viSe uticnica ili adaptere.
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Vazne upute za sigurnost i oéuvanje okolisa

Prijenosni prikljucci s viSe uticnica ili prijenosni

izvori napajanja mogu izazvati pregrijavanje i pozar.

Stoga, ne drzite prikljucke s viSe uticnica iza ili
pored proizvoda.

Utika¢ mora biti lako dostupan. Ako ovo nije
moguce, elektricna instalacija na koju je proizvod
spojen mora sadrzavati uredaj (poput osiguraca,
sklopke, fid sklopke, itd.) koji je uskladen s
elektriénim propisima i odspaja sve polove s
mreze.

Strujni utika¢ ne dirajte mokrim rukama.
Uklonite utikaC iz zidne utiCnice povlacenjem
utikaca, a ne kabela.

A 14- Sigurni transport

Proizvod je tezak, stoga ga ne pomicite sami.

Prilikom pomicanja proizvoda ne drZite ga za vrata.

Pripazite da tijekom transporta ne oStetite

rashladni sustav ili cijevi. Ako su cijevi oStecene ne

rukujte proizvodom i nazovite ovlaSteni servis.

A 1.5 - Sigurna instalacija

Za instalaciju proizvoda nazovite ovlasteni servis.
U vezi pripreme proizvoda za upotrebu provijerite
informacije u korisni¢kom priruéniku i osigurajte
odgovarajuce elektricne i vodovodne instalacije.
Ako one ne odgovaraju nazovite kvalificiranog
elektriCara i vodoinstalatera koji ¢e obaviti
potrebne preinake. U protivnom, postoji opasnost

od strujnog udara, pozara, problema s proizvodom

ili ozljeda!
Prije instalacije, provjerite proizvod i utvrdite je
li oStecen. Ako je proizvod oStecen nemojte ga
instalirati.

Proizvod postavite na istu, ravnu i ¢vrstu povrSinu

i uravnotezite ga pomocu prilagodijivih nozica. U
protivnom, proizvod se moze prevrnuti i izazvati
ozljede.

Miesto instalacije mora biti suho i dobro
prozraceno. Ne stavljajte tepihe, sagove ili slicne
podne obloge ispod proizvoda. Nedovoljna
prozracenost stvara opasnost od pozara!

Ne prekrivajte ili ne blokirajte ventilacijske otvore.
U protivnom, povecava se potroSnja struje i vas se

uredaj moze oStetiti.

Proizvod se ne smije prikljuciti na opskrbne
sustave poput solarnih opskrbnih sustava. U
protivnom, proizvod se moZe oStetiti zbog naglih
promjena napona!

e Sto hladnjak sadr7i vise rashladnog sredstva
to vece treba biti mjesto instalacije. Ako je
mjesto instalacije premalo zapaljiva smjesa
rashladnog sredstva i zraka nakupit ¢e se
u slucaju istjecanja rashladnog sredstva u
rashladni sustav. Potreban prostor za svakih
8 gr rashladnog sredstva je minimalno 1 ma,
Koli¢ina rashladnog sredstva u proizvodu
naznacena je na nazivnoj ploCici.

® Proizvod se ne smije instalirati na mjestima
izloZzenim izravnom suncevom svjetlu i mora
se drzati podalje izvora topline poput ploCa za
kuhanje, radijatora, itd.

Ako je neophodno instalirati proizvod blizu izvora

topline tada se izmedu mora koristiti odgovarajuca

izolacijska ploGa te se moraju zadrzati sljedeci
minimalni razmaci izmedu proizvoda i izvora
topline:

- minimalno 30 cm razmaka od izvora topline
poput ploca za kuhanje, pecnica, grijalica ili
Stednjaka,

- minimalno 5 cm razmaka od elektricnih
pecnica.

e Razred zaStite proizvoda je I. UKljucite proizvod
u uzemljenu zidnu uticnicu odgovarajuceg
napona, jakosti i frekvencije struje u skladu
s navedenim na nazivnoj plo€ici proizvoda.
Zidna utiénica mora biti opremljena strujnom
sklopkom od 10 A - 16 A. Na$a tvrtka nece
biti odgovorna za nikakvu Stetu nastalu ako se
proizvod koristi bez uzemljenja i elektricnog
prikljucka koji treba biti u skladu s lokalnim i
drzavnim propisima.

e Proizvod se ne smije ukljuciti u zidnu utinicu
tijekom instalacije. U protivnom, postoji
opasnost od strujnog udara i ozljeda!

¢ Ne ukljucuijte proizvod u uticnice koje su
olabavljene, pomaknute, otec¢ene, neciste,
masne ili ako postoji opasnost od dodira s
vodom.

e Strujni kabel i crijeva (ako postoje) proizvoda
postavite tako da ne predstavljaju opasnost od
zapinjanja.

® |zlaganje dijelova pod naponom ili strujnog
kabela vlazi moze izazvati kratki spoj. Stoga,
ne instalirajte proizvod na mjestima poput
garaza ili prostorija za pranje i suSenje rublja
S visokim postotkom vlage ili gdje voda
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moze prskati. Ako hladnjak poCne stvarati vodu
tada ga iskljucite iz strujne utiCnice i pozovite
ovlaSteni servis.

Nikad ne spajajte hladnjak na uredaje za uStedu
energije. Takvi sustavi mogu oStetiti proizvod.

A 1.6- Sigurno rukovanje

Na proizvodu nikad ne koristite kemijska otapala.
Postoji opasnost od eksplozije!

Ako se uredaj pokvari iskljuCite ga iz strujne
utiCnice i ne rukujte njime dok ga ne popravi
ovlaSteni servis. Postoji opasnost od strujnog
udara!

lzvore plamena (zapaljene svijece, cigarete, itd.)
ne ostavljajte na proizvodu ili u njegovoj blizini.
Ne penijite se na proizvod. Postoji opasnost od
pada i ozljeda!

Ne oStecuijte cijevi rashladnog sustava s oStrim
predmetima ili predmetima koji mogu prodrijeti
u uredaj. Rashladno sredstvo koje moZe isteci
kada se probuse cijevi rashladnog sredstva,
produzeci cijevi ili povrSinski premaz moze
izazvati nadrazenost koze ili ozljede oka.

Osim ako to nije preporucio proizvodac ne
postavljajte ili ne koristite elektricne uredaje
unutar hladnjaka/zamrzivaca.

Pripazite i nemojte zgnjeciti svoje ruke ili druge
dijelove tijela s pomi¢nim dijelovima unutar
hladnjaka. Pripazite i nemojte prignjeciti svoje
prste izmedu vrata i hladnjaka. Pripazite prilikom
otvaranja i zatvaranja vrata, posebno ako su
djeca u blizini.

Nikad ne jedite sladoled, kockice leda ili
zamrznutu hranu odmah nakon vadenja iz
hladnjaka. Postoji opasnost od ozeblina!

Kada su vam ruke mokre ne dirajte unutarnje
stijenke ili metalne dijelove zamrzivaca ili hranu
koja se nalazi u njemu. Postoji opasnost od
ozeblina!

U odjeljak zamrzivaca ne stavljajte limenke

ili boce s gaziranim picima ili pjenuavim
tekucinama. Limenke i boce mogu prsnuti,
Postoji opasnost od ozljede i materijalne Stete!
Ne stavljajte i ne koristite zapaljive sprejeve,
zapaljive materijale, suhi led, kemijske tvari

ili sliéne lako zapaljive materijale u blizini
hladnjaka. Postoji opasnost od poZara i
eksplozije!

U proizvodu ne ostavijajte eksplozivne materijale
koji sadrZe zapaljive materijale poput, limenki
aerosola.

Na proizvod ne stavljajte posude napunjene
tekucinom. Voda koja prska po elektri¢nim
dijelovima moze izazvati strujni udar ili pozar.
Ovaj proizvod nije namijenjen za Cuvanje
lijekova, krvne plazme, laboratorijskih pripravaka
ili slicnih medicinskih tvari i proizvoda koje
podlijezu Direktivi 0 medicinskim proizvodima.
KoriStenje proizvoda protivno njegovoj namijeni
moze izazvati kvarenje ili propadanije proizvoda
koji se u njemu Cuvaju.

Ako je va$ hladnjak opremljen plavim svjetlom
ne gledajte u ovo svjetlo s optickim pomagalima.
Ne gledajte izravno u UV LED svjetlo duze
vrijeme. UltraljubiCasto svjetlo moze izazvati
zamor oka.

Ne preopterecujte proizvod. Predmeti u
hladnjaku mogu pasti kada se vrate otvore i
izazvati ozljede ili oStecenje. SliCni problemi
mogu se pojaviti ako se predmet stavi na
proizvod.

Izbjegnite ozljede i pripazite jeste li oistili sav
led i vodu koji mogu pasti ili se proliti po podu.
PoloZaj polica/drzaca boca na vratima hladnjaka
mijenjajte samo kada su prazni. Postoji opasnost
od ozljede!

Ne postavljajte predmete koji mogu pasti/
prevrnuti se na proizvod. Takvi predmeti mogu
pasti kada se vrata otvore i izazvati ozljede i/ili
materijalnu Stetu.

Ne udarajte i ne primjenjujte pretjeranu silu na
staklenim povrSinama. Slomljeno staklo moze
izazvati ozljede i/ili materijalnu Stetu.

Rashladni sustav vaSeg proizvoda sadrZi
rashladno sredstvo R600a. Vrsta rashladnog
sredstva koridtenog u ovom proizvodu navedena
je na nazivnoj plogici. Ovo rashladno sredstvo

je zapaljivo. Stoga, pripazite i nemojte oStetiti
rashladni sustav ili cijevi kada se proizvod koristi.
Ako se cijevi oStete:

- ne dirajte proizvod ili strujni kabel,

- drzite podalje moguce izvore pozara koji mogu

izazvati zapaljenje proizvoda.

- prozracite prostor u kojem se proizvod nalazi.

Ne koristite ventilatore.

- pozovite ovlaSteni servis.
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e Ako je proizvod oStecen i vidite kako istice

rashladno sredstvo tada se drite dalje od

hladnjaka. U sluCaju dodira s kozom rashladno

sredstvo moze izazvati ozebline.

Za proizvode sa spremnikom za vodu/
ledomatom

Koristite samo pitku vodu. Ne punite
spremnik za vodu s bilo kakvim
tekuc¢inama - poput voénog soka,
mlijeka, gaziranih pica ili alkoholnih
pi¢a - oni nisu prikladni za upotrebu u
spremniku za vodu.

Postoji opasnost za zdravlje i sigurnost!
Ne dozvolite djeci da se igraju sa
spremnikom za vodu ili ledomatom
(Icematic) i tako sprijecite nezgode ili
o0zljede.

Ne gurajte prste ili druge predmete u
otvor spremnika za vodu, prolaze za
vodu ili spremnik ledomata. Postoji
opasnost od ozljede ili materijalne Stete!

A 17 Sigurno odrzavanje

i GiSéenje
Ne vucite ru¢ku na vratima ako trebate
pomaknuti proizvod zbog €iS¢enja. Rucka
moze puknuti i izazvati ozljede ako primijenite
pretjeranu silu.
Ne prskajte i ne ulijevajte vodu naili u
unutrasnjost proizvoda zbog CiScenja. Postoji
opasnost od pozara i strujnog udara!

Koristite Gistu i suhu krpu za brisanje stranih
materijala ili praSine s vrhova utikaca. Za
¢iS¢enje utikaCa ne koristite viaznu ili mokru
krpu. Postoji opasnost od pozara i strujnog
udaral

& 1.3- HomeWnhiz

Ne koristite oStre ili abrazivne alate kada Cistite

proizvod. Ne koristite proizvode za €iS¢enje
namijenjene kucanstvima, deterdzente, plin,
benzin, razrjedivac, alkohol, lak, itd.

Unutar proizvoda Koristite samo one proizvode

za CiSéenije i odrZavanje koja ne Stete hrani.
Nikad ne koristite paru ili parne Cistace za

¢iS¢enje ili odmrzavanje proizvoda. Para dolazi
u kontakt s dijelovima pod naponom hladnjaka

i izaziva kratki spoj ili strujni udar!
Pripazite da u strujne krugove ili rasvietne
dijelove proizvoda ne ulazi voda.

Kada rukujete proizvodom koristeci se
aplikacijom HomeWhiz morate se pridrzavati
sigurnosnih upozorenja Cak i kad niste u blizini
proizvoda. Takoder se trebate pridrzavati i
upozorenja u aplikaciji.

1.9- Rasvjeta
Ako trebate zamijeniti LED svjetlo/Zaruljicu koja
se koristi za rasvjetu nazovite ovlaSteni servis.
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n Va$ hladnjak

1-
2-
3-
4-

6-
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Kontrolna plocCa s indikatorima 7- QOdjeljak za hladenje

Dio za maslac i sir 8- ladica zaled

Pokretna polica na vratima od 70 mm 9- ViSezonska staklena polica/hladnjak odjeljka
Staklene police odjeljka hladnjaka 10- Ladice odjeljka zamrzivaca

Odjeljak hladnjaka za povrée 11- Ladica viSezonskog odjeljka

Polica velike zapremine na vratima 12- Spremnik za vodu

* NEOBAVEZNO

Slike koje se nalaze u ovom priruCniku su shematske i mozda se ne ogovaraju u potpunosti
vaSem proizvodu. Ako dijelovi naslova nisu sadrzani u proizvodu koji ste kupili, on vrijedi za
ostale modele.
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Kontrolna ploca s indikatorima

Dio za maslac i sir

Pokretna polica na vratima od 70 mm
Staklene police odjeljka hladnjaka
Odijeljak hladnjaka za povrce

Polica velike zapremine na vratima

7- Odjeljak za hladenje

8- Ladica za led

9- ViSezonska staklena polica/hladnjak odjeljka
10- Ladice odjeljka zamrzivaca

11- Spremnik za vodu

* NEOBAVEZNO

Slike koje se nalaze u ovom prirucniku su shematske i mozda se ne ogovaraju u potpunosti
vaSem proizvodu. Ako dijelovi naslova nisu sadrZani u proizvodu koji ste kupili, on vrijedi za

ostale modele.
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[E] Postavijanje

3.1. Odgovarajucée mjesto

za postavljanje
Za postavljanje proizvoda obratite se ovlaStenom
servisu. Kako biste proizvod pripremili za upotrebu,
pogledajte informacije u korisniCkom prirucniku i
provjerite jesu li elektricne i vodovodne instalacije
prikladne. Ako nisu, pozovite ovlastenog elektricara
i tehniCara koji Ce obaviti potrebne prilagodbe.

UPOZORENJE: Proizvodac ne odgovara
za oStecenja koja mogu nastati nakon
postupaka koje izvedu neovlaStene osobe.

UPOZORENJE: Proizvod ne smije

biti prikljuen na napajanje tijekom
postavljanja. U suprotnom postoji opasnost
od smrti ili ozbiljine ozljede!

>

UPOZORENJE: : Ako razmak vrata u
prostoriji u kojoj ete postaviti proizvod nije
toliko Sirok da bi proizvod mogao proci kroz
njega, uklonite vrata i provucite proizvod
kroz vrata tako da ga okrenete postrance;
ako to ne funkcionira, pozovite ovlasteni
Servis.

e Proizvod postavite na ravnu povrSinu poda kako
biste sprijeCili nagle udarce.

e Postavite proizvod najmanje 30 cm od izvora
topline kao Sto su plamenici, grijalice i Stednjaci
i najmanje 5 cm dalje od elektricnih pecnica.

* Proizvod ne smije biti izloZen izravnoj suncevoj
svjetlosti i vlazi.

¢ V/a$ proizvod zahtijeva adekvatnu cirkulaciju
zraka da bi efikasno funkcionirao. Ako ¢e
proizvod biti smjeSten u nisi, ne zaboravite
ostaviti najmanje 5 cm razmaka izmedu
proizvoda, stropa, zida sa straznje strane i zidova
s bocnih strana.

® Ako ¢e proizvod biti smjesten u nidi, ne
zaboravite ostaviti najmanje 5 cm razmaka
izmedu proizvoda, stropa, zida sa straznje
strane i zidova s bocnih strana. Provjerite da li
se zastitna komponenta za razmak sa straznje
strane nalazi na predvidenom mjestu (ako
je isporucena uz proizvod). Ako komponenta
nije dostupna ili se izgubi ili spadne, postavite

proizvod tako da izmedu straznje povrSine
proizvoda i zidova prostorije bude najmanje 5
cm razmaka. Razmak sa straznje strane vazan je
za ucinkovit rad proizvoda.

¢ Proizvod nemojte postavljati na mjesta na kojima
temperatura pada ispod -5 °C.

3.2. Postavljanje plasti¢nih klinova
Plasticni klinovi isporuceni s proizvodom
upotrebljavaju se za stvaranje razmaka koji
osigurava dovoljan protok zraka izmedu proizvoda i
straznjeg zida.

1. Za postavljanje klinova uklonite vijke na proizvodu i
upotrijebite vijke isporucene uz klinove.

2. Umetnite dva plasticna klina u poklopac straznje
ventilacije kako je prikazano na slici.
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Postavljanje

3.3. *PodeSavanje nozica

Ako proizvod nakon postavljanja nije uravnotezen,
podesite prednje noZice tako da ih zakrenete
udesno ili ulijevo.

*Ako Va$ proizvod nema odjeljak za vino ili staklena
vrata, Va$ proizvod nema podesive nozice, ve¢
fiksne noZzice.

Za vertikalno podeSavanie vrata, odvijte

maticu za uCvrSéivanje koja se nalazi na dnu.
Okrecite maticu za namjeStanje prema poloZaju

u kojem su vrata (u smjeru kazaljke na satu ili
obrnuto).

Zategnite maticu za uévrSéivanje kako biste fiksirali
polozaj.

Za vodoravnu prilagodbu vrata

odvijte maticu za udvr§céivanje koja se nalazi na
vrhu.

Okrecite bonu maticu za namjeStanje prema
poloZaju u kojem su vrata (u smjeru kazaljke na
satu ili obrnuto).

Zategnite maticu za ucvrSéivanje koja se nalazi na
vrhu kako biste fiksirali polozaj.
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Postavljanje

- Gornja skupina sarki fiksirana je trima vijcima. 3.4 Filtar za vodu
- Pokrov Sarke pricvrScuje se nakon instalacije
utora. (neobavezno)
- Pokrov Sarke zatim se fiksira dvama vijcima. Proizvod moze sadrZavati unutarnji ili vanjski filtar,

ovisno 0 modelu. Za postavljanje filtra za vodu sli-
jedite upute u nastavku.

3.5 Priévr$éivanje vanjskog filtra

na zid (neobavezno)

UPOZORENJE: Ne pricvréuite filtar
na proizvod.

Provjerite jesu li sliedeCi dijelovi isporuceni uz va$
model uredaja.:

X

4
0 @
6
o JF ©
1 2 3

—

Prikljucak (1 komad): Upotrebljava se za spa-

janje crijeva za vodu na strazniji dio proizvoda.

2. Adapter za slavinu (1 komad): Upotrebljava se
za spajanje na hladnu vodu iz vodovoda.

3. Poroznifiltar (1 komad)

4. Spojnica za crijevo (3 komada): Upotrebljava
se za priCvrScivanie crijeva za vodu na zid.

5. Uredaj za spajanje filtra (2 komada):
Upotrebljava se za pricvrScivanje filtra na zid.

6. Filtar za vodu (1 komad): Upotrebljava se za

prikljuCivanje proizvoda na vodovod. Filtar za

vodu nije potreban kada se upotrebljava pri-

kljuCivanje na spremnik za vodu.

Spojite adapter za slavinu na ventil vodovoda.

2. Qdredite polozaj za pri¢vrScivanje vanjskog
filtra. PriCvrstite uredaj za spajanje filtra (5)
na zid.

3. Postavite filtar u uspravnom polozaju na ure-

daj za spajanje filtra, kao Sto je naznaceno na

naljepnici. (6)

—
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Postavljanje

3.6 Elektricno spajanje

UPOZORENJE: Nemojte upotrebljavati
produzne kabele ili viSestruke utiCnice za
spajanje proizvoda na izvor napajanja.

\ mora zamijeniti ovlaSteni elektricar.

Ako se dva hladnjaka moraju postaviti
jedan do drugog, izmedu njih treba
postojati razmak od najmanje 4 cm.

@ <) f} UPOZORENJE: Osteceni kabel napajanja

4. Pridvrstite crijevo za vodu s vrha filtra na

adapter prikljucka za vodu proizvoda . . ) ]
e NaSa tvrtka nije odgovorna ni za kakva

oStecenja koja ¢e nastati ako se proizvod
upotrebljava bez uzemljenja i elektricnih veza u
skladu s nacionalnim propisima.

e Utikag naponskog kabela mora biti lako
dostupan nakon instalacije.

¢ Ne postavljajte produzne kabele ili viSestruke
utiCnice bez kabela izmedu proizvoda i zidne

@ uticnice.

5. Nakon spajanja, to bi trebalo izgledati kao na
slici u nastavku.

12/ 31HR Hladnjak/Korisni€ki priru€nik



n Priprema

4.1 Radnje za uStedu energije

PrikljuCenje VaSeg hladnjaka na sustave za
Stednju elektricne energije opasno je jer
oni mogu oStetiti proizvod.

A\

e 7a samostojeCi uredaj; ,Ovaj rashladni uredaj
nije predviden da se koristi kao ugradni uredaj.

¢ Ne ostavljajte vrata hladnjaka otvorena dulje
vrijeme.

Ne stavljajte vruéu hranu ili pi¢a u hladnjak.
Nemojte prepuniti hladnjak. Mogucénost
hladenja smanjuje se kada je kruzenje zraka
unutar hladnjaka otezano.

e Nemojte postavljati hladnjak na mjesta koja su
izloZena izravnoj suncevoj svjetlosti. Postavite
proizvod najmanje 30 cm od izvora topline kao
Sto su plamenici, pecnice, grijalice i Stednjaci i
najmanje 5 cm od elektricnih pecnica.

e Pazite da drZite svoju hranu u hladnjaku u
zatvorenim posudama.

e Za spremanje najvece koliCine hrane u odjeljku
za zamrzavanje svog hladnjaka, gornju ladicu
treba ukloniti i postaviti na vrh staklene police.
Nazivna potroSnja elektri¢ne energije VaSeg
hladnjaka utvrdena je uklanjanjem ledomata
i gornjih ladica kako bi se omogucio najveci
kapacitet punjenja. Prilikom punjenja izrazito
se preporucuje uporaba donjih ladica u
zamrzivadu i viSezonskom odjeljku.

e Bududi da vrudi i vlazni zrak ne prodire u vas
proizvod kada vrata nisu otvorena, vas ¢e se
proizvod optimizirati u uvjetima dostatnim za
zaStitu vaSe hrane. Funkcije i sastavni dijelovi
kao kompresor, ventilator, grija¢, odmrzivac,
svijetlo, zaslon i tako dalje radit ¢e sukladno
potrebama za potro$nju minimalne energije
pod ovim okolnostima.

* Tok zraka ne smije se prekidati postavljanjem
hrane ispred zamrzivaca i ventilatora
viSezonskog odijeljka. Hrana se treba unositi
tako da se ispred zastitne reSetke ventilatora
ostavi barem 5 ¢m prostora.

e (Odmrzavanjem zamrznute hrane u odjeljku
hladnjaka Stedi se energija i istovremeno
odrZava kakvoca hrane.

Temperatura sobe u kojoj se hladnjak
nalazi trebala bi biti barem 10°C / 50 °F.
Rad hladnjaka u uvjetima nize temperature
ne preporucuje se s obzirom na njegovu
ucinkovitost.

(5]

UnutraSnjost hladnjaka treba temeljito
oCistiti.

Ako se dva hladnjaka moraju postaviti
jedan do drugog, izmedu njih treba
postojati razmak od najmanje 4 cm.

IS

e Hrana ne smije dodirivati senzor temperature
u odjeliku za svjezu hranu. Kako bi odjeljak
za svjeZu hranu zadrZao idealnu temperaturu,
senzor ne smije biti zakréen hranom.

¢ Ne stavljajte vrucu hranu ili pica u proizvod.

-]
= 7
~
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Priprema

4.3. Pocetna upotreba
Prije upotrebe proizvoda provjerite jesu li
provedene sve pripreme u skladu s uputama u

poglavljima ,Vazna uputstva za sigurnost i okolis* i

LInstalacija“.

e (Qcistite unutrasnjost hladnjaka kako
je preporuceno u poglaviju ,Cis¢enje i
odrzavanje”. Prije ukljuCivanja hladnjaka
osigurajte da je njegova unutradnjost suha.

e Prikljucite hladnjak u uzemljenu uti¢nicu.
Unutradnje osvjetlienje ukljuceno je kada su
vrata hladnjaka otvorena.

e (Qstavite hladnjak da radi Sest sati bez da
U njega stavljate hranu i ne otvarajte vrata
hladnjaka osim u slucaju potrebe.

Kada kompresor po¢ne raditi, zacut
[i] Cete zvuk. Tekucine i plinovi zabrtvljeni
u rashladnom sustavu takoder mogu

proizvoditi zvuk, ¢ak i kad kompresor ne
radi — to je potpuno normalno.

Prednji krajevi hladnjaka mogu biti topli

m na dodir. To je normalno. Ta su podrucja
napravljena da budu topla kako bi se
izbjegla kondenzacija.

14/31HR

Hladnjak/Korisni€ki priru€nik



B Rukovanje uredajem

5.1 Ploca indikatora
Ploge indikatora mogu se razlikovati ovisno o modelu proizvoda.
Audiovizualne funkcije na plo¢i indikatora pomazu vam u upotrebi proizvoda.

1 2 3 4 5 6 9 10M

33 d 12
N - oF N — 0 *13
" R N | :
'-' Y --l°c 15
31 16
30

29 *28 27 *34.1734.2 20 19 *18*17

%

26252423 2221

Slike koje se nalaze u ovom prirucniku su shematske i mozda se ne ogovaraju u potpunosti
vaSem proizvodu. Ako dijelovi naslova nisu sadrzani u proizvodu koji ste kupili, on vrijedi za
ostale modele.
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Rukovanje uredajem

1. Indikator funkcije brzog zamrzavanja

0On se ukljucuje kada je uklju¢ena funkcija brzog
hladenja.

2. Indikator temperature odjeljka hladnjaka
Prikazana je temperatura odjeljka hladnjaka; moze
se podesiti 8,7,6,5,4,3,2 ili 1.

3. Indikator stupnjeva Fahrenheita.

To je indikator stupnjeva Fahrenheita. Kada je
indikator stupnjeva Fahrenheita ukljucen, podeSene
vrijednosti temperature prikazane su u stupnjevima
Fahrenheita i ukljuCuje se odgovarajuca ikona.

4. Zakljuéavanije tipki

Pritisnite gumb za zakljuCavanije tipki istovremeno
na 3 sekunde. Znak zakljucane tipkovnice
zasvijetlit ¢e i aktivirat ¢e se nacin zakljucavanja
tipki. Gumbi nece raditi ako je nacin zaklju¢avanja
tipki ukljucen. Ponovno istovremeno pritisnite gumb
za zakljuCavanie tipki na 3 sekunde. Znak zakljuca-
vanja tipki iskljucit ¢e se i uredaj e izadi iz nacina
zakljuCavanija tipki.

Pritisnite gumb za zakljuGavanie tipki ako Zelite
sprijeciti mijenjanje postavke temperature
hladnjaka.

5. Nestanak el. energije / visoka temperatura /
upozorenje o pogresci

Ovaj indikator svijetli tijekom nestanka elektricne
energije, pogresSke visoke temperature i upozorenja
0 pogresci. Tijekom dugotrajnih nestanaka elek-
trine energije najveca temperatura koju odjeljak
zamrzivaCa postigne prikazat ¢e se na digitalnom
zaslonu. Nakon provjere hrane u odjeljku zamrziva-
Ca pritisnite tipku za iskljuCivanje alarma kako biste
izbrisali upozorenje.

Ako vidite da ovaj indikator svijetli, pogledajte
odjeljak ,preporucena rjeSenja za otklanjanje kvara”
u prirucniku.

6. Ikona ponovnog postavljanja filtra

Ova se ikona ukljuuje kada je filtar potrebno
ponovno postaviti.

7. lkona promjene temperature odjeljka
Ukazuje na odjeljak Cija se temperatura mijenja.
Kada ikona promjene temperature odjeljka pocne
treperiti, to znaci da je odabran odgovarajuci
odjeljak

8. Ikona dzoker zamrzivaca

Prijedite preko ikone dZoker zamrzivaa gumbom FN;
ikona ¢e poCeti treperiti. Pritiskom na tipku OK ikona

dzoker zamrzivaCa ukljucuje se i radi kao zamrzivac.

9. Indikator temperature odjeljka zamrzivaca
Prikazana je temperatura odjeljka hladnjaka; moze
se podesiti na -18, -19, -20, -21, -22, -23 ili -24.
10. Indikator funkcije brzog zamrzavanja

On se ukljuduje kada je ukljucena funkcija brzog
zamrzavanja.

11. Indikator stupnjeva Fahrenheita.

To je indikator stupnjeva Fahrenheita. Kada je
indikator stupnjeva Fahrenheita ukljucen, podeSene
vrijednosti temperature prikazane su u stupnjevima
Fahrenheita i ukljuduje se odgovarajuca ikona.

12. Gumb funkcije brzog zamrzavanja
Pritisnite ovu tipku kako biste aktivirali ili
deaktivirali funkciju brzog zamrzavanja. Kada
ukljucite funkciju, odjeljak zamrzivaca hladit ¢e na
temperaturu nizu od postavljene vrijednosti.

m Funkciju brzog zamrzavanja upotrijebite

kada Zelite brzo zamrznuti hranu

u odjeliku zamrzivaca. Ako Zelite
zamrznuti velike koliCine svjeze
hrane, preporucuje se da ukljucite
ovu funkciju prije stavljanja hrane u
hladnjak.

Ako ga ne iskljucite, brzo zamrzavanje
automatski e se iskljuciti nakon
najvie 24 sata ili kada odjeljak
hladnjaka dosegne potrebnu
temperaturu.

[i]
[i]

13. Ponovno postavljanje filtra

Filtar se ponovno postavlja kada se gumb za
brzo zamrzavanje pritisne na 3 sekunde. lkona
ponovnog postavljanja filtra iskljuCuje se.

14. Gumb FN

Pomocu ovoga gumba moZete se prebacivati
izmedu funkcija koje Zelite odabrati. Pritiskom
na tu tipku, Cija se funkcija aktivira ili deaktivira,

Ova se funkcija ne poziva ponovno
kad se vrati napajanje nakon nestanka
elektriCne energije.
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Rukovanje uredajem

indikator te funkcije poCinje treperiti. Gumb FN
deaktivira se ako ga ne pritisnete unutar 20
sekundi. Kako biste promijenili funkciju, morate
ponovo pritisnuti taj gumb.

15. Indikator stupnjeva Celzija

To je indikator stupnjeva Celzija. Kada je indikator
stupnjeva Celzija ukljucen, podeSene vrijednosti
temperature prikazane su u stupnjevima Celzija i
ukljucuje se odgovarajuca ikona.

16. Gumb 0K

Nakon odabira funkcije pomoéu gumba FN,

kada se funkcija otkaze pomocu gumba OK,
odgovarajuca ikona i indikator pocinju treperiti.
Kada se ta funkcija ukljuci, ona ostaje ukljuéena.
Indikator nastavlja treperiti kako bi prikazivao
ukljucenu ikonu.

17. Ikona promjene temperature odjeljka
Ukazuje na odjeljak Cija se temperatura mijenja.
Kada ikona promjene temperature odjeljka pocne
treperiti, to znaCi da je odabran odgovarajui
odjeljak.

18. Ikona promjene temperature odjeljka
Ukazuje na odjeljak Cija se temperatura mijenja.
Kada ikona promjene temperature odjeljka pocne
treperiti, to znaci da je odabran odgovarajuci
odjeljak.

19. Gumb za poviSenje vrijednosti

Odaberite odgovarajuci odjeljak gumbom za
odabir; ikona odijeljka koja predstavlja odgovarajuci
odjeljak poCet Ce treperiti. Ako pritisnete gumb za
poviSenje vrijednosti tijekom tog postupka, zadana
vrijednost povisit ¢e se. Ako ga nastavite pritiskati,
podeSena vrijednost vraca se na poCetak.

20. Ikona promjene temperature odjeljka
Ukazuje na odjeljak Cija se temperatura mijenja.
Kada ikona promjene temperature odjeljka pocne
treperiti, to znaci da je odabran odgovarajuci
odjeljak.

21. Pode$avanje indikatora stupnjeva Celzija
i Fahrenheita

Prijedite preko ove tipke pomodu tipke FN i
odaberite Fahrenheit i Celzij pomodu tipke OK.
Nakon odabira odgovarajuce jedinice temperature,

indikator Fahrenheita i Celzija ukljucuje se.
22. Ikona funkcije iskljuéivanja ledomata

Pritiskajte tipku FN (dok ne dode do ikone leda

i donje crte) kako biste iskljucili ledomat. Ikona
funkcije iskljucivanja ledomata i indikator funkcije
ledomata pocinju treperiti kada prijedete preko
njih, ¢ime je vidljivo hoce li se ledomat ukljugiti ili
iskljuciti. Kada pritisnete tipku OK, ikona ledomata
pocCinje trajno svijetliti, a indikator nastavlja
treperiti. Ako ne pritisnete nijedan gumb nakon 20
sekundi, ikona i indikator ostaju ukljuceni. Time
se ledomat iskljucuje. Kako biste ponovno ukljugili
ledomat, prijedite preko ikone i indikatora; time

i ikona i indikator funkcije iskljuCivanja ledomata
pocCinju treperiti. Ako unutar 20 sekundi ne
pritisnete nijedan gumb, ikona i indikator iskljucuju
se, a ledomat se time opet ukljucuje.

(i
[i]

Pokazuje je li ledomat ukljucen ili
iskljucen.

Kada se odabere ova funkcija,
zaustavit Ce se protok vode iz
spremnika vode. Medutim, led koji
je vec stvoren moze se uzeti iz
ledomata.

23. Ikona funkcije Eco Fuzzy

Pritiskajte tipku FN (dok ne dode do ikone slova
L,E“ i donje crte) kako biste ukljuCili Eco Fuzzy.
Kada prijedete preko ikone Eco Fuzzy i indikatora
funkcije Eco Fuzzy, oni pocnu treperiti. Tako mozete
vidjeti hoce li se funkcija Eco Fuzzy aktivirati ili
deaktivirati. Kada pritisnete tipku OK, ikona Eco
Fuzzy poCinje trajno svijetliti, a indikator nastavlja
treperiti. Ako ne pritisnete nijedan gumb nakon 20
sekundi, ikona i indikator ostaju ukljuceni. Time se
iskljucuje funkcija Eco Fuzzy. Kako biste ponistili
funkeiju Eco Fuzzy, prijedite ponovno preko ikone

i indikatora i pritisnite tipku OK. Time i ikona i
indikator funkcije Eco Fuzzy i poginju treperiti. Ako
unutar 20 sekundi ne pritisnete nijedan gumb,
ikona i indikator iskljuCuju se, a funkcija Eco Fuzzy
ponistava se.
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24. Ikona funkcije odmora

Pritiskajte tipku FN (dok ne dode do ikone u obliku
kiSobrana i donje crte) kako biste ukljucili funkciju
odmora. Kada prijedete preko ikone funkcije
odmora i indikatora funkcije odmora, oni pocnu
treperiti. Tako moZete vidjeti hoce i se funkcija
odmora aktivirati ili deaktivirati. Kada pritisnete
gumb OK, ikona funkcije odmora neprekidno svijetli
i time je funkcija odmora uklju¢ena. Indikator i
dalje treperi tijekom ovog postupka. Pritisnite tipku
OK kako histe prekinuli funkciju odmora. Time Ce |
ikona i indikator funkcije odmora podeti treperiti, a
funkcija odmora bit ¢e prekinuta.

25. Ikona dzoker hladnjaka

Kada pomocu gumba FN odaberete ikonu dzoker
hladnjaka i pritisnete tipku OK, dZoker odjeljak
pretvara se u odjeljak hladnjaka i radi kao hladnjak.
26. Indikator stupnjeva Celzija

To je indikator stupnjeva Celzija. Kada je indikator
stupnjeva Celzija ukljucen, podeSene vrijednosti
temperature prikazane su u stupnjevima Celzija i
ukljuCuje se odgovarajuca ikona.

27. Funkcija snizenja podeSene vrijednosti
Odaberite odgovarajuci odjeljak gumbom za
odabir; ikona odjeljka koja predstavlja odgovarajuci
odjeljak pocCet Ce treperiti. Ako pritisnete gumb za
snizenje vrijednosti tijekom tog postupka, zadana
vrijednost snizit ¢e se. Ako ga nastavite pritiskati,
podeSena vrijednost vraca se na pocetak.

28. Ikona promjene temperature odjeljka
Ukazuje na odjeljak Cija se temperatura mijenja.
Kada ikona promjene temperature odjeljka pocne
treperiti, to znaci da je odabran odgovarajuci
odjeljak.

29. lkona promjene temperature odjeljka
Ukazuje na odjeljak Cija se temperatura mijenja.
Kada ikona promjene temperature odjeljka pocne
treperiti, to znaCi da je odabran odgovarajuci
odjeljak.

30. Zakljuéavanje tipki

Pritisnite gumb za zaklju¢avanije tipki istovremeno
na 3 sekunde. Znak zakljucane tipkovnice
zasvijetlit Ce i aktivirat Ce se nacin zakljuCavanja
tipki. Gumbi nece raditi ako je nacin zaklju¢avanja

tipki ukljucen. Ponovno istovremeno pritisnite
gumb za zakljuCavanie tipki na 3 sekunde. Znak
zakljuCavanja tipki iskljucit Ce se i uredaj ¢e izaci iz
nacina zakljuCavanja tipki.

Pritisnite gumb za zaklju¢avanje tipki ako

Zelite sprijeCiti mijenjanje postavke temperature
hladnjaka.

31. Gumb za odabir

Pomocu ovoga gumba moZete odabrati odjeljak
Ciju temperaturu Zelite promijeniti. Pritiskom na
ovaj gumb odabirete odjeljak. Odabrani odjeljak
vidljiv je na ikonama odjeljaka (7, 17, 18, 20, 28
ili 29). lkona odjeljka koja treperi oznacava koji

je odjeljak — Giju podeSenu vrijednost tempera-
ture Zelite promijeniti — odabran. Zatim moZete
promijeniti podeSenu vrijednost pritiskom na gumb
za snizavanje podeSene vrijednosti odjeljka (27) i
gumb za poviSenje podeSene vrijednosti odjeljka
(19). Ako ne pritisnete gumb za odabir unutar 20
sekundi, ikone odjeljaka iskljucit ¢e se. Kako biste
opet odabrali odjeljak, trebate pritisnuti tu tipku.

32. Upozorenje za iskljucivanje alarma
Ako se aktivira alarm za nestanak elektricne
energije / alarm za visoku temperaturu, nakon
provjere hrane u odjeljku zamrzivaca pritisnite
tipku za isklju¢ivanje alarma kako biste izbrisali
upozorenje.

33. Gumb funkcije brzog zamrzavanja

Ovaj gumb ima dvije funkcije. Kako biste aktivirali
ili deaktivirali funkciju brzog hladenja, pritisnite je
kratko. Indikator brzog hladenja iskljucit Ce se i
proizvod Ce se vratiti na uobiCajene postavke.

[i]

Funkciju brzog hladenja upotrebljavajte
kada Zelite brzo ohladiti hranu

u odjeliku hladnjaka. Ako Zelite

ohladiti velike koli¢ine svjeze hrane,
preporucuje se da ukljucite ovu
funkciju prije stavljanja hrane u
hladnjak.
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Ako ga ne iskljucite, brzo hladenje
m automatski e se iskljuciti nakon
najvise 1 sati ili kada odjeljak

hladnjaka dosegne potrebnu
temperaturu.

Ako vie puta pritisnete tipku za brzo
hladenje u kratkim intervalima, ukljucit
Ce se zastita elektronickog sklopa i
kompresor se ne¢e odmah ukljuciti.

Ova se funkcija ne poziva ponovno
kad se vrati napajanje nakon nestanka

elektricne energije.

34.1. Indikator temperature dzoker odjeljka
Prikazuju se podeSene vrijednosti temperature
dzoker odjeljka.

34.2. Indikator temperature odjeljka za
hladenje vina

Prikazuju se podeSene vrijednosti temperature
odjeljka za vino.
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5.2 Ploca indikatora

Ploce indikatora mogu se razlikovati ovisno o modelu proizvoda.
Audiovizualne funkcije na ploCi indikatora pomazu vam u upotrebi proizvoda.

8 "9 10 11 12 1,

3 14 15 16 17 18 19

Quick

Freeze |Select

Set

1 - Funkcija ukljucivanja/iskljucivanja

Pritisnite i drZite tipku za ukljuCivanje/iskljucivanje

3 sekunde da biste iskljucili ili ukljucili hladnjak.
2. Gumb funkcije brzog zamrzavanja
Pritisnite ovu tipku da biste ukljucili ili iskljucili
funkciju brzog zamrzavanja. Kada ukljucite
funkciju, odjeljak zamrzivaca hladit ¢e na
temperaturu nizu od postavljene vrijednosti.

Funkciju brzog zamrzavanja upotrijebite

[i] kada Zelite brzo zamrznuti hranu
u odjeljku zamrzivaca. Ako Zelite
zamrznuti velike koliCine svjeze hrane,

ukljucite funkciju prije stavljanja hrane
u hladnjak.

Ako ne prekinete funkciju brzog
G_] zamrzavanja, ona ¢e se automatski
prekinuti nakon najviSe 24 sata ili kada

odjeljak hladnjaka dosegne potrebnu
temperaturu.

G] Ova se funkcija ne poziva ponovno
kad se vrati napajanje nakon nestanka

elektricne energije.

3. Gumb odabira

Pomodu ovoga gumba moZete odabrati odjeljak
Ciju temperaturu Zelite promijeniti. Pritiskom na
ovaj gumb odabirete odjeljak. Odabrani odjeljak
prepoznajete po ikonama odjeljaka (6, 25, 24,).

Ikona odijeljka koja je uklju¢ena oznacCava odabrani
odjeljak Ciju podeSenu vrijednost temperature Zelite
promijeniti. Tada pritiskom na gumb za postavljanje
temperature (4) mozete promijeniti podeSenu
vrijednost odjeljka

4. Postavljanje temperature / smanjenje
temperature

Pritiskom na gumb smanjujete temperaturu
odabranog odjeljka.

5 — Indikator brzog zamrzavanja
Ova ikona svijetli kada je uklju¢ena funkcija brzog
zamrzavanja.

6. Indikator odjeljka hladnjaka

Kada je indikator ukljucen, temperatura odjeljka
hladnjaka prikazana je na indikatoru vrijednosti
temperature. Pritiskom na gumb za postavljanje
temperature (4) odjeljak hladnjaka moze biti
namjeStenna 8,7, 6,5, 4, 3,2 ili 1°C/ 46, 45,
44,43, 42, 41, 40, 39, 38, 37, 36, 35, 34 ili 33°F

7. Indikator vrijednosti temperature

Prikazuje vrijednost temperature odabranog
odjeljka.

8. Indikator stupnjeva Fahrenheita.

To je indikator stupnjeva Fahrenheita. Kada je
indikator stupnjeva Fahrenheita ukljucen, podeSene
vrijednosti temperature prikazane su u stupnjevima

ostale modele.

Slike koje se nalaze u ovom prirucniku su shematske i mozZda se ne ogovaraju u potpunosti
vaSem proizvodu. Ako dijelovi naslova nisu sadrZani u proizvodu koji ste kupili, on vrijedi za
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Fahrenheita i ukljuCuje se odgovarajuca ikona.

9. lkona dzoker hladnjaka

Kada pomocu gumba FN (16) odaberete ikonu
dzoker hladnjaka i pritisnete gumb OK (17),
odjeljak dZoker pretvara se u odjeljak hladnjaka i
radi kao hladnjak.

10. Ikona dzoker odjeljka

Prikazuje ikonu dZoker odjeljka

11. Ikona dZzoker zamrzivaca

Kada pomocu gumba FN (16) odaberete ikonu
dZoker zamrzivaca i pritisnete gumb OK (17),
odjeljak dzoker pretvara se u odjeljak zamrzivaca i
radi kao zamrzivac.

12. Nestanak elektriéne energije / visoka
temperatura / upozorenje o pogresci

Ovaj indikator svijetli tijekom nestanka elektricne
energije, pogreske visoke temperature i upozorenja
0 pogresci. Tijekom dugotrajnih nestanaka
elektriCne energije najveca temperatura koju
odjeljak zamrzivaca postigne prikazat ¢e se na
digitalnom zaslonu. Nakon provjere hrane u
odjeliku zamrzivaca pritisnite tipku za iskljuCivanje
alarma (19) kako biste izbrisali upozorenie.

13. PodeSavanje indikatora stupnjeva Celzija
i Fahrenheita

Prijedite preko ove tipke pomodu tipke FN i
odaberite Fahrenheit i Celzij pomodu tipke OK.
Nakon odabira odgovarajuce jedinice temperature,
ukljuCuje se indikator Fahrenheita i Celzija.

14. Ikona funkcije odmora

PritiSCite tipku FN (dok ne dode do ikone u obliku
kiSobrana) kako biste ukljucili funkciju odmora.
lkona funkcije odmora poCet Ce treperiti kada
prijedete preko nje. Tako mozete vidjeti hoce i
se funkcija odmora ukljuditi ili iskljuciti. Kada
pritisnete gumb OK, indikator funkcije odmora
neprekidno svijetli i time je funkcija odmora
uklju¢ena. Pritisnite tipku OK kako biste prekinuli
funkciju odmora. Indikator funkcije odmora poCet
Ce treperiti, a funkcija odmora bit ¢e prekinuta.

15. Indikator funkcije brzog hladenja
Ukljucuje se kada je ukljucena funkcija brzog
hladenja.

16. Gumb FN

Pomodu ove tipke mozete se prebacivati izmedu
funkcija koje Zelite odabrati. Pritiskom na tu tipku
ikona funkcije koja se ukljuduje ili iskljuCuje i njezin
indikator poCet ¢e treperiti. Gumb FN iskljuGuje se
ako ga ne pritisnete unutar 20 sekundi. Kako biste
promijenili funkciju, morate ponovo pritisnuti gumb.

17. Gumb 0K

Nakon odabira funkcije pomocu gumba FN,

kada se funkcija prekine pomoéu gumba OK,
odgovarajuca ikona i indikator poginju treperiti.
Kada se funkcija ukljuci, ostaje uklju¢ena. Indikator
nastavlja treperiti kako bi prikazivao uklju¢enu
ikonu.

18. Gumb funkcije brzog hladenja

Ovaj gumb ima dvije funkcije. Pritisnite ga nakratko
kako biste ukljucili ili iskljucili funkciju brzog
hladenja. Indikator brzog hladenja iskljucit ¢e se i
proizvod Ce se vratiti na uobic¢ajene postavke.

19. Upozorenje za iskljuéivanje alarma

Ako se aktivira alarm za nestanak elektricne
energije / alarm za visoku temperaturu, nakon
provjere hrane u odjeljku zamrzivaca pritisnite
tipku za iskljucivanje alarma da biste izbrisali ikonu
upozorenja visoke temperature (12).

20. Ponovno postavljanje filtra

Filtar se ponovno postavlja kada je gumb za
isklju¢ivanje alarma (19) pritisnut 3 sekunde. lkona
ponovnog postavljanja filtra iskljuCuje se.

21. Ikona funkcije Eco fuzzy

Priti§¢ite tipku FN (dok ne dode do ikone slova ,E“)
da biste ukljucili Eco fuzzy. lkona funkcije Eco fuzzy
pocet Ce treperiti kada prijedete preko nje. Tako
mozete vidjeti hoce li se funkcija Eco fuzzy ukljuditi
ili iskljuciti. Kada pritisnete gumb OK, ikona
funkcije Eco fuzzy pocinje neprekidno svijetliti
tijekom postupka. Ako ne pritisnete nijedan gumb
nakon 20 sekundi, ikona ostaje svijetliti. Time se
ukljucuje funkcija Eco fuzzy. Kako biste prekinuli
funkciju Eco fuzzy, prijedite ponovno preko ikone

i pritisnite tipku OK. Time ¢e ikona funkcije Eco
fuzzy poCeti treperiti. Ako unutar 20 sekundi ne
pritisnete nijedan gumb, ikona e se iskljuciti, a
funkcija Eco fuzzy prekinuti.
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22. Ikona funkcije isklju¢ivanja ledomata

PritiScite tipku FN (dok ne dode do ikone leda)
kako biste iskljucili ledomat. Ikona funkcije
iskljuCivanja ledomata pocet Ce treperiti kada
prijedete preko nje. Tako mozete vidjeti hoce i
se funkcija ledomata ukljuditi ili iskljuciti. Kada
pritisnete gumb OK, ikona ledomata pocinje
neprekidno svijetliti tijekom ovog postupka. Ako
ne pritisnete nijedan gumb nakon 20 sekundi,
ikona i indikator ostaju ukljuceni. Time se ledomat
iskljucuje. Prijedite preko ikone da biste ponovno
ukljucili ledomat. lkona funkcije iskljucivanja
ledomata poCet Ce treperiti. Ako pritisnite gumb
0K, ikona ¢e zasvijetliti i ledomat Ce se ponovno
ukljuditi.

Pokazuije je li ledomat ukljucen ili
iskljucen.

Kada se odabere ova funkcija,
zaustavit Ce se protok vode iz
spremnika vode. Medutim, led koji
je veé stvoren moze se uzeti iz

ledomata.

23. Ikona ponovnog postavljanja filtra
Ova se ikona ukljuuje kada je filtar potrebno
ponovno postaviti.

24, Indikator stupnjeva Celzija

To je indikator stupnjeva Celzija. Kada je indikator
stupnjeva Celzija ukljucen, podeSene vrijednosti
temperature prikazane su u stupnjevima Celzija i
ukljucuje se odgovarajuca ikona.

25. Indikator odjeljka dzoker
Kada je indikator ukljucen, temperatura u odjeljku
dzoker prikazana je na indikatoru vrijednosti

temperature. Postavljenu vrijednost odjeljka dzoker

promijenite pritiskom na gumb za postavljanje
temperature (4).

26. Indikator odjeljka zamrzivaca

Kada je indikator ukljucen, temperatura odjeljka
zamrzivaca prikazana je na indikatoru vrijednosti
temperature. Pritiskom na gumb za postavljanje
temperature (3) odjeljak zamrzivaca moze biti
namjeSten na -16, -18, -19, -20, -21, -22 i -24
°C/0,-2,-4,-6,-8,-10i -12°F .
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Postavka Postavka
odjeljka odjeljka Napomene
zamrzivaca hladnjaka
-18°C 4°C To je normalna preporu¢ena postavka.
-20, -22 ili -24 o Ove su postavke preporucene kada je sobna temperatura veca od
°C 4°C oo,
Br70 Koristite kad Zelite zamrznuti svoju hranu u kratkom vremenu. Va$
. 4°C ¢e se proizvod vratiti u prethodni nadin rada kad postupak bude
zamrzavanje gotov,
18°C il Upotrebljavajte ovu postavku ako mislite da odjeljak hladnjaka nije
hladnije 2°C dovoljno hladan zbog tople okoline ili Eestog otvaranja i zatvaranja
vrata.

5.3. Zamrzavanje svjeze hrane

e Kako bi se saCuvala kvaliteta hrane, hrana
¢e se zamrznuti $to je brze moguce nakon
stavljanja u odjeljak za zamrzavanije; u tu svrhu

5.4. Preporuke za cuvanje
zamrznute hrane
Odijeljak se mora postaviti na barem -18 °C.

upotrebliavajte funkciju brzog zamrzavanja. 1. Pakiranja stavite u zamrziva¢ Sto prije nakon

e Ako hranu zamrznete dok je SvjeZa, moZete je kupnje, prije nego Sto se odmrznu.
pohraniti u odjeljku za zamrzavanje na dulje 2. Prije zamrzavanja provjerite je li rok upotrebe

vrijeme.

istekao.

e Zapakirajte hranu koja se zamrzava i zatvorite 3 Osigurajte da ambalaza hrane nile ostecena.
ambalazu tako da onemogucite ulazak zraka. 5 5. Podaci o dubokom zamrzavanju

e Prije stavljanja hrane u zamrziva¢ obavezno

Prema normi IEC 62552, proizvod zamrzava

je zapakirajte. Umjesto tradicionalnog papira,  naimanie 4,5 kg hrane na temperaturi okoline od
upotrebljavajte spremnike za zamrziva, foliie o5 o dg -18 °C il nize unutar 24 sata za svakin

i papire otporne na vlagu, plasticne vrecice i

drugu ambalazu.

¢ Na svakom pakiranju hrane naznacite datum
prije zamrzavanja. Na taj ¢ete naCin moci
utvrditi svjeZinu pojedinih paketa hrane svaki
put kada otvorite zamrzivag. Hranu koja je
ranije zamrznuta postavite u prednji dio odjeljka
kako biste je mogli iskoristiti prvu.

e Smrznutom se hranom Koristite odmah nakon
odmrzavanja; ona Se ne smije ponovno

zamrzavati.

¢ Nemojte odjednom zamrzavati prevelike

koli¢ine hrane.

e “24 sata prije zamrzavanja svjezih namirnica
ukljucite funkciju za “brzo zamrzavanje”.
Pakete svjezih namirnica treba staviti u donje

ladice.

Nakon stavljanja paketa svjezih namirnica,
ponovno ukljucite funkciju za “brzo

zamrzavanje”.

100 litara zapremine u zamrzivacu.

Hranu je moguce saCuvati na dulje vrijeme samo
na temperaturi od -18 °C ili nizoj.

Hranu moZete odrzavati svieZzom mjesecima
(duboko zamrznuti na temperaturi od -18 °C ili
nizoj).

Hrana za zamrzavanje ne smije doci u dodir

s prethodno zamrznutom hranom kako bi se
sprijeCilo djelomi¢no odmrzavanje.

Skuhajte povrce i ocijedite vodu iz njega ako
povrée zamrzavate na dulje vrijeme. Nakon Sto
ocijedite vodu, stavite ga u zrakonepropusnu
ambalazu i zatim u zamrziva¢. Hrana poput
banana, rajCica, zelene salate, celera, kuhanih
jaja ili krumpira nije prikladna za zamrzavanje.
Zamrzavanje takve hrane nepovoljno ¢e utjecati na
njihovu hranjivu vrijednost i okus. Hrana ne smije
biti pokvarena kako ne bi predstavljala rizik za
zdravlje ljudi.

Kada se odjeljak zamrzivaca postavi na funkciju
brzog rada, univerzalni odjeljak takoder
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5.6. Stavljanje hrane

Police Razli¢ita zamrznuta hrana kao
odjelika Sto je meso, riba, sladoled,
zamrzivata | povrce itd.

. Hrana u loncima, pokrivenim
Eg'l:aclia tanjurima i zatvorenim
i ; err aka posudama, jaja (u zatvorenom

J pakiranju)

Police vrata
odjelika Mala i zapakirana hrana ili pica
hladnjaka
Odjeljak za o
povrce Povrce i voce

.- Delikatese (hrana za dorucak,
qugtalaé?u mesni proizvodi koji konzumiraju

) u kratkom roku)

5.7. Upozorenje o otvorenim vratima
(Ova je funkcija neobavezna)

Kada su vrata odjeljka hladnjaka VaSeg uredaja
otvorena 1 minutu, oglaSava se zvucni signal
upozorenja. Ovo upozorenje iskljucit ¢e se
zatvaranjem vrata ili pritiskom na bilo koju tipku na
zaslonu (ako postoji).

5.8. Odjeljak za povrée

Odjeljak za povrce vaSeg hladnjaka napravljen je
posebno tako da vaSe povrée odrzava svjezim, a
da ono ne izgubi svoju viagu. U tu je svrhu protok
hladnog zraka jaci oko odjeljka za povr¢e opcenito.
Uklonite police vrata koja se naslanjaju na odjeljak
za povrce prije uklanjanja odjeljka za povrce.

5.9. Odjeljak za povrée s
kontrolom vlaznosti

(Polica za svjezinu)

(Ova je funkcija neobavezna)

Razina vlage voca i povrca drzi se pod kontrolom
zahvaljujuci odjeljku za povrce s kontrolom vlazno-
sti, ¢ime se osigurava da hrana dulje ostaje svjeza.
Preporu¢ujemo da lisnato povrée poput zelene sa-
late i Spinata i povrée osjetljivo na vlaznost polozite
u vodoravan polozaj to je vise mogude prilikom
stavljanja u odjeljak za povrée; ne u vodoravan

poloZaj s obzirom na njihovo korijenje.

Prilikom postavljanja povr¢a, potrebno je uzeti u
obzir njihovu specificnu teZinu. Tesko i tvrdo povrée
potrebno je postaviti na dno odjeljka, a lagano i
meko povrce na gornji dio.

Povrée unutar odjeljka nikada ne ostavljajte u
njihovim plasti¢nim vrecicama. Ako se ostave u
svojim plasti¢nim vrecicama, u kratkom ¢e se
vremenu pojaviti trulez. Ako Zelite da povrce ne
dolazi u dodir s drugim povréem zbog higijenskih
razloga, umjesto plasticnih vrecica upotrijebite
papir s rupicama ili sli¢an materijal.

Ne stavljajte kruSke, marelice, breskve itd. — po-
sebno voce koje ispusta velike kolicine etilena — u
isti odjeljak za povrcée zajedno s ostalim voéem

i povréem. Plin etilen koji to voce ispusta dovodi
do ranijeg zrenja drugog voca i trulezi u kraéem
vremenu.

5.10. Polica za jaja

Drzaé jaja moZete instalirati na Zeljenu policu vrata
ili kucista.

Nikada ne drzite drzac jaja u odjeljku zamrzivaca.

5.11. Pomicni sredi$nji dio

Svrha pomicnog srediSnjeg dijela jest da sprijeCi
da hladni zrak iz VaSeg hladnjaka izlazi van.

1 - Brivljenje seostvaruje kad brtve na vratima
pritisnu povrSinu pomicnog srediSnjeg dijela dok
su vrata odjeljka hladnjaka zatvorena.

2 -Drugi razlog zasto jeVa$ hladnjak opremljen
pomicnim srediSnjim dijelom jest taj da povecava
ukupnu zapreminu odjeljka hladnjaka. Standardni
srediSnji dijelovi zauzimaju odredeni dio neisko-
ristive zapremine u hladnjaku.

3 - Pomi¢ni srediSnji dio zatvoren je kad su
lijeva vrata odjeljka hladnjaka otvorena.

4 - Ne smije se otvarati ruéno. PomiCe se voden
plasticnim dijelom na kuciStu kada su vrata
zatvorena.
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Rukovanje uredajem

5.12. Odjeljak za pohranu s
kontrolom hladenja

Odjeljak za pohranu s kontrolom hladenja u vaSem

hladnjaku se moze koristiti u bilo kojem Zeljenom

nacinu rada prilagodavanjem na temperature hlad-

njaka (2/4/6/8 °C) ili zamrzivaca (-18/-20/-22/-

24). Odjeljak moZete drzati na Zeljenoj temperaturi

T [
oo ||, %‘/
I\\~ ]

/1

L

pomodu tipke za postavljanje temperature odjeljka
za pohranu s kontrolom hladenja. Temperatura
odjeljka za pohranu s kontrolom hladenja moZe se
postaviti na 0 i 10 stupnjeva pored temperatura
odjelika hladnjaka i na -6 stupnjeva osim tempera-
tura odjeljka zamrzivaCa. Nula stupnjeva koristi se
za dulju pohranu delikatesa, a -6 stupnjeva koristi
se za ¢uvanje mesa do 2 tjedna u stanju kojem se
lako reZe.

Znacajka prebacivanja odjeljka hladnjaka ili
zamrzivaga postize se pomocu jedinice za hladenje

koja nalazi u zatvorenim dijelu (odjeljak kompresora)

iza hladnjaka. Tijekom rada ovog elementa Cuje se

zvuk sli¢an otkucajima sekundi na analognom satu.

To je normalno i ne predstavlja kvar.

5.13. Plavo svjetlo/HarvestFresh
*Mozda nije dostupno kod svih modela

Za plavo svijetlo,

Vode i povrée pohranjeno u odjeljcima za voce |
povrce osvijetlienim plavim svjetlom nastavlja da
vrsi fotosintezu pomodu efekta valnih duljina plave
svjetlosti i na taj naCin sadrzaj vitamina u njima
ostaje saCuvan.

Za HarvestFresh,

Voce i povrée pohranjeno u odjeljcima za voce |
povrce osvijetlienim tehnologijom HarvestFresh
duze ¢e odrzati vitamine u sebi zahvaljujuci plavim,
zelenim, crvenim svjetlima i ciklusima mraka, koji
simuliraju dnevni ciklus.

Ako otvorite vrata hladnjaka tokom perioda

mraka HarvestFresh tehnologije, hladnjak ¢e to
automatski otkriti i omoguciti da plavo-zeleno

ili crveno svjetlo osvijetle odjeljke za voce |

povrce, radi vaSe ugodnosti. Nakon Sto zatvorite
vrata hladnjaka, period mraka ¢e se nastaviti,
predstavljajuci period noci tokom dnevnog ciklusa.

5.14. Filtar mirisa

Filtar mirisa u cijevi za zrak u odjeljku hladnjaka
spreCava nakupljanje neugodnih mirisa u
hladnjaku.
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Rukovanje uredajem

5.15. Odjeljak za vino

(Ova je funkcija neobavezna)

1 - Napunite svoj odjeljak za vino

Odijeljak za vino dizajniran je da drzi najviSe 28 boca sprijeda + 3 boce dostupne pomocu teleskopske
police. Te najvece deklarirane koli¢ine dane su samo za informativnu svrhu i odgovaraju ispitivanjima

2- Preporucene optimalne temperature posluzivanja

Na$ savjet: Ako mijeSate razliCite vrste vina, izaberite postavku od 12 °C, ba$ kao u pravom podrumu.
Za bijela vina, koja treba posluziti na temperaturi izmedu 6 i 10 °C, stavite boce u hladnjak pola sata
prije posluzivanja, a hladnjak ¢e boce odrzati na Zeljenoj temperaturi. Sto se tice crvenih vina, ona se
prilikom posluzivanja polako griju na sobnu temperaturu.

16-17°C
15-16°C
14-16°C
11-12°C
10-12°C
10-12°C
8-10°C
7-8°C
6-°C

Fina vina Bordeaux — crvena

Fina vina Burgundy — crvena

Grand cru varijante suhih bijelih vina

Lagana, mlada crvena vina s voénom aromom
Provansalska rosé vin, francuska vina

Suha bijela vina i crvena vina vin de pays

Bijela vina vin de pays

Sampanici

Slatka bijela vina
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Rukovanje uredajem

3- Prijedlozi vezani uz otvaranje boce vina prije kusanja:

Bijela vina
Mlada crvena vina
Gusta i zrela crna vina

4 - Koliko se dugo moze cuvati otvorena boca?

Otprilike 10 minuta prije posluzivanja
Otprilike 10 minuta prije posluzivanja
Otprilike 30 — 60 minuta prije posluZivanja

Vinske boce u kojima je ostalo jo$ vina moraju se pravilno zatvoriti Cepom i Cuvati na hladnome i suhome

mjestu:
Bijela vina Crvena vina
75 % puna boca 3 -5 dana 4 —7 dana
50 % puna boca 2 — 3 dana 3—5dana
Manje od 50 % 1dan 2 dana

5.16. Koristite unutarnji rasprsivac
vode i dozator vode na vratima

(kod nekih modela)

Nakon prikljucenja hladnjaka na dovod vode ili
zamjene filtra za vodu, isperite sustav za vodu.
Pomodu robusnog spremnika, pritisnite i rucicu
toCionika za vodu i drZite je pritisnutom 5 sekundi,
zatim je otpustite na 5 sekundi. Ponavljajte dok
voda ne potece. Jednom kada voda pocne tegi,
nastavite pritiskati i otpustati lopaticu toionika

(5 sekundi pritisnuto, 5 sekundi otpusSteno) dok
ne isteCe ukupno 4 galona (15 litara). Time Ce se
iz filtra i sustava toCionika za vodu izbaciti zrak,

a filtar za vodu pripremiti za uporabu. U nekim
kucanstvima mozda ¢e biti potrebno dodatno
ispiranje. Kako zrak izlazi iz sustava, tako voda
moze prsnuti iz toCionika.

Pustite hladnjak 24 sata da rashladi vodu. Svakog
tjedna istocite dovoljno vode kako biste osigurali
svjezu koliCinu.

Nakon 5 minuta neprekidnog istakanja,
toCionik ¢e zaustaviti istakanje vode
kako bi se izbjeglo poplavijivanje. Za
nastavak istakanja ponovno pritisnite
lopaticu toGionika.

5.17. Istakanje vode

DrZite spremnik ispod grlica toCionika dok
pritiScete lopaticu toCionika.

Otpustite lopaticu toGionika kako biste zaustavili
istakanje.

Normalno je da ¢e prvih nekoliko Casa
vode uzetih s tocionika biti toplo.

Ako se tocionik za vodu ne upotrebljava
duze vrijeme, prolijte prvih nekoliko ¢asa
vode kako biste dobili Cistu vodu.

(i
(i

Tijekom prve uporabe morat Cete Cekati otprilike
24 sata kako bi se voda rashladila.
[zvadite ¢aSu ubrzo nakon pritiskanja okidaca.

Rasprsivac vode na vratima (kod nekih modela)
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Rukovanje uredajem

9.18. Za uporabu tocionika za vodu
Prije prve uporabe svog hladnjaka i
zamjene filtra za vodu, iz tocionika za
vodu moze kapati voda. Kako histe
sprijeCili kapanje ili curenje vode iz
tocionika, molimo da ispustite zrak
iz sustava istakanjem 5 — 6 galona
(oko 20 litara) vode kroz toCionik
za vodu prije prve uporabe i nakon
svake promijene filtra za vodu. Time
Cete ispustiti zrak zarobljen u sustavu
i sprijeciti curenje vode iz toGionika.
Ako dode do zaCepljenja u toku vode,
potrebno je provjeriti poloZaj spreznika
i je li cijev za vodu na straznjoj strani
jedinice ravna.

Ako iz VaSeg toCionika za vodu curi samo
G_] nekoliko kapi vode nakon istakanja vode, to je

normaino.

Ugradeni rasprSivaé vode (kod nekih modela)

T~

Y
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5.19 Ledomat

(kod nekih modela)

Kako biste dobili led iz ledomata, napunite
spremnik za vodu u odjeljku hladnjaka vodom do
najviSe razine.

Kockice leda u ladici za led mogu se zalijepiti jedna
za drugu i postati veci komad leda zbog vruceg i
vlaznog zraka za otprilike 15 dana. To je normalno.
Ako ne moZete razhiti veci komad leda, moZete
isprazniti spremnik leda i ponovno napraviti led.

Preporucuje se mijenjati vodu u spremni-
ku za vodu ako ona ostane u spre-
mniku za vodu viSe od 2 — 3 tjedna.

Neobhiéni zvukovi koji dopiru iz hladnjaka
u razmacima od 120 minuta zvuci su
pravljenja i sipanja leda. To je normaino.

Ako ne Zelite praviti led, pritisnite ikonu isklju-
¢enja ledomata kako biste zaustavili ledomat
te time uStedjeli energiju i produljili Zivotni vijek
svoga hladnjaka.

Normalno je da nakon uzimanja vode iz toCio-
nika kapne nekoliko kapljica vode.

[i]
[i]
[i]
[i]

FINE]

5.20 Ledomat i posuda za led

(kod nekih modela)

Uporaba ledomata

Napunite ledomat vodom i stavite ga na njegovo
mjesto. Va$ led bit ¢e spreman za otprilike dva
sata. Ne uklanjajte ledomat s njegovog mjesta
kako biste izvadili led.

Okrenite gumbe na spremnicima za led u smjeru
kazaljke na satu za 90 stupnjeva.

Kockice leda u spremnicima past ¢e dolje u
posudu za led.

Posudu za led zatim moZete izvaditi, a kockice leda
posluziti.

Ako Zelite, kockice leda moZete drzati u posudi za
led.

Posuda za led

Posuda za led namijenjena je iskljucivo za
sakupljanje kockica za led. Ne stavljajte vodu u nju.
U suprotnom ¢e puknuti.

29/ 31 HR

Hladnjak/Korisnicki priru€nik



E Ciscenje i odrzavanje

Radni vijek proizvoda se produzuje te se smanjuje
broj uGestalih problema ako ga se Cisti u redovitim
vremenskim razmacima.

UPOZORENJE: Prije ¢iscenja iskljucite
uredaj iz strujne utiCnice.

/N

¢ Nikad za CiS¢enje ne koristite benzin, benzen ili
slicne tvari.

e 7a CiSéenje nikad ne koristite oStre i abrazivne
alate, sapun, sredstva za ¢iScenje kucanstva,
deterdZente i vosak za poliranje.

 Rastopite jednu ¢ajnu Zli¢icu sode bikarbone
u pola litre vode. Umocite krpu u tu otopinu i
dobro je iscijedite. S njom pobriSite unutarnji dio
uredaja i dobro ga osusite.

e Pripazite da voda ne ude u kuciste Zaruljice i
druge elektricne dijelove.

o Ako uredaj necete koristiti duze vremena,
iskljucite ga iz strujne utiCnice, izvadite
namirnice iz njega, oCistite ga i ostavite vrata
odSkrinuta.

e Redovito provjeravajte Cistocu gume na vratima.
Ako nije Cista oCistite je.

e 7a skidanje vrata i polica unutar hladnjaka prvo
izvadite njihov sadrzaj.

Police na vratima uklonite povlacenjem. Nakon
CiS¢enja, vratite ih na mjesto poCevsi od vrha
prema dnu.

e Nikad ne koristite sredstva za CiScenje koja
sadrze Klor za ¢iScenje unutarnjeg dijela
hladnjaka i njegovih kromiranih dijelova. Klor
moze izazvati koroziju na metalnim povrSinama.

6.1. Izbjegavanje neugodnih mirisa

Materijali koji mogu stvoriti mirise ne koriste se

u proizvodnji naSih proizvoda. Medutim, zbog

neispravnih uvjeta Cuvanja namirnica i ako se

unutarniji dio uredaja ne Gisti kako treba to moze
izazvati probleme s mirisima. Pripazite na sljedece

i izbjegnite ovaj problem:

e \Va7no je odrzavati uredaj Cistim. Ostaci
namirnica, mrlje i sl. mogu izazvati stvaranje
mirisa. Stoga, Cistite hladnjak sa sodom
bikarbonom rastopljenom u vodi svakih 15 dana.
Nikad ne koristite deterdzente ili sapun.

e DrZite namirnice u zatvorenim posudama.
Mikroorganizmi koji se Sire iz nezatvorenih
posuda mogu izazvati stvaranje neugodnih
mirisa.

e U hladnjaku nikad ne drZite namirnice kojima je
istekao rok trajanja, jer se mogu pokvariti.

6.2. Zastita plastiénih povrSina

U hladnjak nikad ne stavljajte tekuca ulja/masti
ili jela kuhana na ulju/masti u nezatvorenim
posudama jer mogu oStetiti njegove plasticne
povrSine. Ako se ulje/mast prolije ili razmaze po
plasticnim povrSinama, odmah o€istite i dobro
isperite taj dio povrSine s toplom vodom
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Rjesavanje problema

Molimo, pogledajte ovaj popis prije upucivanja
poziva ovlaStenom servisu. To vam moze uStedieti

vrijeme i novac. Ovaj popis ukljucuje Ceste problema

koji nisu nastali zbog neispravnog rada ili kvara
hladnjaka. Neke od opisanih funkcija mozda ne
postoje kod vaSeg modela hladnjaka.

Uredaj ne radi.

e Utikac nije ispravno umetnut u uticnicu.
>>>[spravno umetnite utikac u uticnicu.

* Pregorio je osigura¢ uticnice u koju je
ukljucen hladnjak ili je pregorio glavni
osigurac. >>>Provjerite osigurac.

Vlaga na bocnim stjenkama odjeljka hladnjaka
(MULTIZONA, UPRAVLJANJE RASHLADIVANJEM i
FLEKSI ZONA).

e Temperatura okruzenja je jako niska. >>>
Ne postavijajte hladnjak u prostorije gdje
temperatura pada ispod 10 .

e \Vrata se Cesto otvaraju. >>>Ne otvarajte i ne
zalvarajte ucestalo vrata hiadnjaka.

e Okruzenje je jako vlazno. >>> Ne postavijajte
hladnjak u prostorije s velikom viagom.

e Namirnice koje sadrze tekucinu ¢uvaju se
u otvorenim posudama. >>> Namirnice
koje sadrZe tekucinu cuvajte u zatvorenim
posudama.

e \Vrata su odSkrinuta. >>> Ne ostavijajte vrata
hladnjaka otvorena dugo vremena.

e Termostat je podeSen na jako hladnu razinu.
>>> Podesite termostat na odgovarajucu
razinu.

Kompresor ne radi

e ZaStitni termicki osigura¢ kompresora ¢e se
blokirati tijekom iznenadnog nestanka struje
ili iskljucivanja i ukljuCivanja strujnog utikaCa
jer tlak rashladnog sredstva u rashladnom
sustavu uredaja nije bio balansiran. Uredaj
¢e poCeti s radom nakon priblizno 6 minuta.
Molimo, nazovite osoblje ovlaStenog servisa
ako uredaj ne pocne s radom nakon tog
vremena.

e Hladnjak je u ciklusu odmrzavanja. >>>To
Je normalno za hladnjake s automatskih
odmrzavanjem. Ciklus odmrzavanja odvijaju
se periodicno.

¢ Uredaj nije ukljucen u strujnu uticnicu.
>>>Provjerite je Ii strujni utikac dobro
prikljucen na uticnicu.

e Postavke temperature nisu dobro podeSene.
>>> Odaberite odgovarajucu vrijednost
temperature.

e DoSlo je do nestanka struje. >>>Kada se
el. energije ponovo uspostavi uredaj pocinje
normaino raditi.

Zvukdl_(oji uredaj proizvodi pojacava se kada uredaj

radi.

e Radne performanse uredaja mogu se
mijenjati uslijed promjena u temperaturi
okruzenja. To je normalno i ne predstavija
kvar.

Uredaj radi Cesto ili dugo vremena.
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Otklanjanje kvara

e Novi proizvod je mozda Siri od prijaSnjeg. Veci
uredaji rade dulje vremena.

e Sobna temperatura je mozda previsoka.
>>>Normalno je da proizvod radi dulje
vrijeme u toplom okruZenju.

e Uredaj je mozda tek nedavno ukljucen
u struju utiénicu ili u njemu ima mnogo
namirnica. >>> Kaaa je hladnjak nedavno
ukijucen u strujnu uticnicu ili ako u njem
ima mnogo namirnica tada ¢e mu trebati
dulje vremena za postizanje podesene
temperature. To je normaino.

e Mozda su nedavno u hladnjak stavljene vruce
namimice. >>> Ne Stavijajte u hladnjak
vruce namirnice.

¢ \rata se mozda ugestalo otvaraju ili su
ostavljena odSkrinuta duze vrijeme. >>> Topli
zrak koji je usao u hladnjak utjece na dulji rad
hladnjaka. Ne otvarajte Cesto vrata hladnjaka.

e Mozda su vrata odjeljka zamrzivaca
ili hladnjaka ostavljena odSkrinuta.
>>>Provjerite jesu li vrata dobro zatvorena.

o Uredaj je podeSen na vrlo nisku temperaturu.
>>>Podesite temperaturu hladnjaka na visi
stupanj i pricekajte dok se temperatura ne
postigne.

e Briva na vratima hladnjaka ili zamrzivaca
je prijava, istroSena, potrgana ili nepravilno
stavliena. >>> OCistite i zamijenite brivu.
Ostecena/pokidana brtva (guma) na vratima
uredaja utjece na produljenje vremena
rada uredaja radi odrzavanja podeSene
temperature.

Temperatura zamrzivaca je jako niska dok je

temperatura hladnjaka dobra.

e Temperatura zamrzivaca je podeSena na vrlo
nisku vrijednost. >>> Podesite temperaturu
zamrzivaca na vecu vrijednost i provjerite.

Temperatura hladnjaka je jako niska dok je

temperatura zamrzivaca

e Temperatura hladnjaka je podeSena na vrlo
nisku vrijednost. >>> Podesite temperaturu
hladnjaka na vecu vrijednost i provjerite.

Namirnice koje se ¢uvaju u ladicama odjeljka
hladnjaka su zamrznute.

e Temperatura hladnjaka je podeSena na vrlo
visoku vrijednost. >>> Podesite temperaturu
hladnjaka na niZu vrijednost i provjerite.

Temperatura hladnjaka ili zamrzivaca je jako

visoka.

e Temperatura hladnjaka je podeSena na vrlo
visoku vrijednost. >>> Postavke temperature
odjeljka hladnjaka utjecu na temperaturu
zamrzivaca. Promijenite temperaturu
hladnjaka ili zamrzivaca i pricekajte dok
odgovarajuci odjeljci ne postignu Zeljenu
temperaturu.

e Vrata se ucestalo otvaraju ili su ostavljena
odSkrinuta duze vrijeme.>>>Ne otvarajte
cesto vrata.

e Vrata su odSkrinuta. >>>Dobro zatvorite
vrata.

e Uredaj je mozda tek nedavno ukljucen
u struju utiénicu ili u njemu ima mnogo
namimica. >>> To je normalno. Kada je
uredaj nedavno ukljucen u strujnu uticnicu ili
ako u njem ima mnogo namirnica tada ¢e mu
frebati dulje vremena za postizanje podeSene
temperature.

e Mozda su nedavno u hladnjak stavljene vruce
namimice. >>> Ne Stavijajte u hladnjak
vruce namirnice.

Vibracija ili buka.

e Pod nije ravan ili stabilan. >>> Ako se
proizvod klima kaaa se lagano dodirne
uravnoteZite ga podeSavanjem nozica.
Takoder, vodite racuna o tome da je pod
dovolino cvrst i ravan da moZe izdrZati teZinu
proizvoda.

e Predmeti koji se stave na hladnjak mogu
izazvati buku. >>> Uklonite predmete s
hiadnjaka.

Iz uredaja se €uju zvukovi poput protoka tekucine,

prskanja, itd.

e Protok tekucina i plinova odvija se u skladu
s radim principima proizvoda. >>> 7o je
normaino i ne predstavija kvar.

Iz uredaja se €uje zvuk sli¢an puhanu vjetra.

e \Ventilatori se koriste za hladenje uredaja. To
je normalno i ne predstavlja kvar.

Kondenzacija na unutarnjim stjenkama uredaja.
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Otklanjanje kvara

e \ruce i vlazno vrijeme povecava stvaranje
leda i vlage . To je normalno i ne predstavlja
kvar.

e Vrata se ucestalo otvaraju ili su ostavljena
odskrinuta duze vrijeme.>>>Ne otvarajte
cesto vrata, zatvorite ih ako su otvorena.

e Vrata su odSkrinuta. >>>Dobro zatvorite
vrata.

Vlaga nastaje na vanjskim stjenkama uredaja ili

izmedu vrata.

e Mozda je zrak vlazan; to je normalno ako je
vrijeme sparno.>>> Kad u zraku ima manje
viage, kondenzacija nestaje.

Neugodan miris u hladnjaku.

¢ Hladnjak se ne Cisti redovito. >>> Redovito
cistite unutarnji dio uredaja sa spuzvom,
milakom vodom i sodom bikarbonom
rastopljenom u voal.

e Neke posude ili materijali za pakiranje mogu
stvoriti neugodni miris. >>>Koristite posude

ili materijal za pakiranje razlicitih proizvodaca.

e Namirnice se ¢uvaju u otvorenim posudama.
>>>DrZite namirnice u zatvorenim
posuadama. Mikroorganizmi koji se Sire iz
nezatvorenih posuda mogu izazvati stvaranje
neugodnih mirisa.

e |z hladnjaka uklonite namirnice kojima je
istekao rok trajanja, jer se mogu pokvariti.

Vrata se ne zatvaraju.

e AmbalaZa u kojoj su namirnice sprjecava
zatvaranje vrata. >>> Premjestite ambalazu
koja sprjecava zatvaranje vrata.

e Hladnjak ne stoji ravno na podu. >>>
Podesite noZice i uravnoteZite ureday.

e Pod nije ravan ili évrst. >>> Takoder, vodite
racuna o tome da je pod dovoljno ¢vrst i
ravan da moZe izdrzati teZinu proizvoda.

Posude za povrcée su se zaglavile.

e Namirnice dotiCu vrh ladice. >>>Razmjestite
namirnice u ladici.

UPOZORENJE: Ako se problem ne moze
rijeSiti unato¢ tome §to ste se pridrzavali
uputa u ovom odijeljku posavjetujte se s

trgovcem ili osobljiem ovlaStenog servisa.
Ne pokuSavajte sami popraviti neispravni
proizvod.
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ODRICANJE OD ODGOVORNOSTI / UPOZORENJE

Neke (jednostavne) kvarove moze rijeSiti sam krajnji korisnik bez ikakvih
sigurnosnih problema ili opasnosti koje mogu iskrsnuti uz uvjet da je to obavljeno
u granicama i u skladu sa sljedecim uputama (pogledajte dio ,Samopomoc®).

Stoga, osim ako nije drukcije odredeno u donjem dijelu ,Samopomoci“ popravke
trebaju obaviti registrirani strucni servisi kako bi se izbjegli problemi sa sigurnosti.
Registrirani struCni servis je strucni servis kojem je proizvodac odobrio pristup
uputama i popisu rezervnih dijelova za ovaj proizvod u skladu s metodama
opisanim u zakonskim aktima u skladu s Direktivom 2009/125/EC.

Medutim, samo servisni zastupnik (1j. ovliasteni struéni servisi)

kojeg mozete kontaktirati na telefonski broj naveden u korisnickom
priruéniku/jamstvenom listu ili ovlasteni zastupnik mogu obaviti servis
u skladu s uvjetima jamstva. Stoga, upozoravamo vas kako ¢e popravci
koje su obavili strucni servisi (koje nije ovlastila tvrtka Beko) ponistiti

jamstvo.

Samopomo¢

Samopopravak moze obaviti krajnji korisnik za sljedece zamjenjive dijelove: rucke
na vratima,Sarke vrata, ladice, koSare i brtva na vratima (azurirani popis dostupan
je na support.beko.com od 01. ozujka 2021.)

Pored toga, kako bi se osigurala sigurnost proizvoda i sprijecila opasnost od
teskih ozljeda, spomenuta samopomoc treba se obavit pridrzavajuci se uputa u
korisniCkom priruCniku za samopomoc ili onih dostupnih na support.beko.com
Zbog vasSe sigurnosti, iskljucite proizvod iz strujne mreze prije pocetka obavljanja
bilo kakve samopomoci.

Popravak i pokuSaj popravka koje obavljaju krajnji korisnici za dijelove koji nisu
ukljuceni na popis i/ili ako se ne pridrzavaju uputa u korisnickom priru¢niku ili
onih dostupnih na support.beko.com, mogu izazvati sigurnosne problema koji se
ne mogu pripisati Beko te koji Ce ponistiti jamstvo proizvoda.



Stoga, izriCito se preporuCuje da se krajniji korisnici suzdrze od pokuSaja
popravka koji ne ukljucuje spomenuti popis rezervnih dijelova te da u tom

sluCaju kontaktiraju ovlaStene strucne servise ili registrirane strucne servise. U
suprotnom, takvi pokusaji koje poduzmu krajnji korisnici mogu izazvati sigurnosne
probleme i oStetiti proizvod te posljedicno izazvati pozar, poplavu, smrt zbog
strujnog udara i teSke tjelesne ozljede.

Na primjer, ali se ne ograni¢avajuci na to, sljiedece popravke moraju obaviti
ovlaSteni profesionalni servisi ili registrirani profesionalni servisi: kompresor,
rashladni sklop, mati¢na ploca, inverter ploca, plo¢a zaslona, itd.

ProizvodaC/prodavac nece se smatrati odgovornim u sluc¢aju da krajnji korisnici ne
poStuju gore navedeno.

Dostupnost rezervnih dijelova za hladnjaka koju ste kupili je 10 godina.
Tijekom ovog razdoblja originalni rezervni dijelovi bit ¢e dostupni za ispravan rad
hladnjaka.

Minimalno trajanje jamstva hladnjaka kojeg ste kupili je 24 mjeseca.

Ovaj proizvod opremljen je izvorom osvjetlienja energetske klase ,G“.
lzvor osvjetljenja u ovom proizvodu smiju zamijeniti samo struCni serviseri.



Drogi kliencie,

Chcemy, abys magt uzyskaé optymalng efektywno$¢ naszego produktu, ktory zostat wyprodukowany w
nowoczesnym zaktadzie i przy drobiazgowej kontroli jakosci.

W tym celu prosimy przeczytac catg instrukcje obstugi przed uzyciem produktu i przechowywac ja

do ewentualnego uzycia w przysztosci. Jesli ten produkt zostanie przekazany innej osobie, prosimy
przekazac te instrukcje wraz z produktem.

Instrukcja obstugi zapewnia szybkie i bezpieczne korzystanie z produktu.

e Przed zainstalowaniem i rozpoczeciem korzystania z produktu nalezy przeczyta¢ instrukcje obstugi.

o Nalezy zawsze przestrzegac majgcych zastosowanie instrukcji dotyczacych bezpieczenstwa.

e |nstrukcje obstugi nalezy mie¢ pod reka, aby mac tatwo z niej korzystac.

*  Prosimy przeczyta¢ wszelkie inne dokumenty dostarczane wraz z produktem.

Nalezy pamietaé, ze ta instrukcja obstugi moze sie odnosic do kilku modeli produktu. W instrukcji zostaty
wyraznie okreslone roznice migdzy modelami.

Symbole i uwagi
W tej instrukcji obstugi sa uzywane nastepujace symbole:

Wazne informacie i przydatne
wskazowki.

Zagrozenie dla zycia i majgtku.

Zagrozenie porazeniem
elektrycznym.

Opakowanie produktu jest wyko-
nane z materiatéw umozlwiajacych
recykling zgodnie z krajowymi
przepisami $rodowiskowymi.

@ >>H

[i] INFORMATION

R ? E5EE .Informacje o modelu zapisane w bazie danych produktéw
L E N EHG = mozna uzyskac¢, wchodzac na nastepujgca strone
orzted . : N ) . o
. internetowa i wyszukujac identyfikator modelu (*) znajdujacy
SUPPLIER'S NAME MODEL IDEMTIFIER ) sig na etykiecie efektywnosci energetyczne;.

https://eprel.ec.europa.eu/
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n Instrukcje bezpieczeristwa

e Ta czesc¢ zawiera instrukcje bezpieczenstwa,
ktdre pomoga zabezpieczy¢ sie przed ryzykiem
obrazen ciata lub szkdd materialnych.

e Nasza firma nie ponosi odpowiedzialnosci
za szkodly, ktére moga powsta¢ w przypadku
nieprzestrzegania instrukcji.

A Procedury instalacji i naprawy musza
by¢ zawsze wykonywane przez producenta,
autoryzowanego przedstawiciela serwisu lub

wykwalifikowang osobg wskazang przez importera.

A Uzywaj tylko oryginalnych czesci i
akcesoriow.

A Oryginalne czesci zamienne beda
dostepne przez 10 lat od daty zakupu produkiu.

A Nie naprawiaj ani nie wymieniaj zadnej
czesci produktu, chyba ze jest to wyraznie
okreslone w instrukcji obstugi.

A Nie wprowadzaj zadnych zmian
technicznych w produkcie.

& 1.1 zastosowanie

e Ten produkt nie nadaje sie do uzytku
komercyjnego i nalezy go uzywac zgodnie z
jego przeznaczeniem.

Ten produkt jest przeznaczony do stosowania w

domach i pomieszczeniach.

Na przyktad:
- Kuchnie dla personelu w sklepach, biurach i

innych Srodowiskach pracy,

- Gospodarstwach agroturystycznych,

- Obszarach wykorzystywanych przez
klientéw w hotelach, motelach i innych rodzajach
zakwaterowania,

- Hotelach typu bed&breakfast, pensjonatach,

- Cateringach i podobnych zastosowaniach
niekomercyjnych.

Ten produkt nie powinien by¢ uzywany na zewnatrz
z lub bez namiotu nad nim, takiego jak t6dki,
balkony lub tarasy. Nie wystawiaj produktu na
dziatanie deszczu, $niegu, storica lub wiatru.
Istnieje ryzyko pozaru!

A 12- Bezpieczenstwo
dzieci, 0sob wymagajacych
szczegolnego traktowania
i zwierzat domowych

e Ten produkt moze byé uzywany przez dzieci
w wieku 8 lat i starsze oraz przez osoby
0 ograniczonych zdolnosciach fizycznych,
sensorycznych lub umystowych lub
nieposiadajgcych doswiadczenia i wiedzy,
pod warunkiem, ze sg nadzorowane lub
przeszkolone w zakresie bezpiecznego
uzytkowania produktu i zwigzanego z nim
ryzyka.

e Dzieci w wieku od 3 do 8 lat mogg wktadac i
wyciggac produkty chiodnicze.

¢ Produkty elektryczne sg niebezpieczne dla
dzieci i zwierzgt domowych. Dzieci i zwierzeta
nie moga bawic sie, wchodzi¢ na produkt ani
do niego.

e Dzieci nie powinny wykonywac czyszczenia
i konserwaciji urzadzenia, chyba ze sg one
nadzorowane przez kogos.

e Trzymaj materiaty opakowaniowe poza
zasiegiem dzieci. Istnieje ryzyko obrazen i
uduszenia!

e Przed wyrzuceniem starego lub przestarzatego
produktu:

1. Odtgcz produkt, chwytajgc za wtyczke.

2. Przetnij kabel zasilajgcy i wyjmij go z urzadzenia

wraz z wiyczka

3. Nie wyjmuj potek ani szuflad, aby dzieciom trudnie]

byto wejS¢ do produkiu.

4. 7dejmij drzwi.

5. Produkt nalezy przechowywac w taki sposdb, aby sie

nie przewrdcit.
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Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa i Srodowiska

6. Nie pozwalaj dzieciom bawic sie starym produktem.

e Nigdy nie wrzucaj produktu do ognia w celu A 1.5 - Bezpieczenstwo

utylizacji. Istnieje ryzyko wybuchu!

e Jedli na drzwiach produktu znajduje sie .
zamek, klucz nalezy przechowywac w migjscu
niedostepnym dla dzieci.

1.3 - Bezpieczenstwo
elektryczne

e Produkt musi by¢ odtgczony od zasilania
podczas instalacji, konserwacji, czyszczenia,
naprawy i przenoszenia.

o Jesli kabel zasilajgcy jest uszkodzony,
musi go wymieni¢ wykwalifikowana osoba
wskazana przez producenta, autoryzowanego .
przedstawiciela serwisu lub importera, aby
uniknaé potencjalnych zagrozen.

¢ Nie Sciskaj kabla zasilajgcego pod ani za .
produktem. Nie ktadz cigzkich przedmiotéw na
kablu zasilajgcym. Kabel zasilajgcy nie moze
by¢ nadmiernie zgiety, Sciniety ani zetkniety z
zadnym Zrodtem ciepta.

e Do obstugi produktu nie nalezy uzywac .
przedtuzaczy, gniazd wielozadaniowych ani
adapterdw.

e Przenosne gniazdka elektryczne lub przenosne
zrédfa zasilania mogq sie przegrzac i
spowodowac pozar. Dlatego nie nalezy trzyma¢é e
wielu gniazdek za lub w poblizu produktu.

e \Wtyczka musi by¢ tatwo dostgpna. Jesli nie
jest to mozliwe, instalacja elektryczna, do
ktorej podtgczony jest produkt, musi zawiera¢ e
urzadzenie (takie jak bezpiecznik, wytgcznik,
wytacznik itp.), ktore jest zgodne z przepisami
elektrycznymi i odtgcza wszystkie bieguny od
sieci. .
Nie dotykaj wtyczki mokrymi rekami.

Wyjmij wtyczke z gniazdka, chwytajac za
wtyczke, a nie za kabel.

A 14 - Bezpleczenstwo transportu
Produkt jest ciezki; nie przeno$ go sam.

e Podczas przenoszenia produktu nie trzymaj za
drzwiczki.

e Uwazaj, aby nie uszkodzi¢ uktadu chtodzenia
lub przewoddw rurowych podczas transportu.
Jesli przewody rurowe sg uszkodzone,
nie nalezy obstugiwac produktu i wezwac
autoryzowanego przedstawiciela serwisu.
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podczas instalacji
Skontaktuj sie z autoryzowanym agentem
serwisowym w celu instalacji produktu. Aby
przygotowac produkt do uzycia, sprawdz
informacje w instrukciji obstugi, aby upewnic
sie, ze instalacje elektryczne i wodne s3
odpowiednie. Jesli nie sg, skontaktuj sie z
wykwalifikowanym elektrykiem i hydraulikiem,
aby dokonac niezbednych ustalen. W
przeciwnym razie istnieje ryzyko porazenia
pradem, pozaru, problemdw z produktem lub
obrazen!
Przed instalacjg sprawdz, czy produkt nie ma
zadnych wad. Jesli produkt jest uszkodzony, nie
nalezy go instalowac.
Umies¢ produkt na czystej, ptaskigj i
solidnej powierzchni i wywaz go za pomocg
regulowanych nézek. W przeciwnym razie
produkt moze sie przewrdcic i spowodowac
obrazenia.
Miejsce instalacji musi by¢ suche i dobrze
wentylowane. Nie umieszczaj dywanow,
chodnikéw lub podobnych pod produktem.
Niewystarczajgca wentylacja powoduije ryzyko
pozaru!
Nie zakrywaj ani nie blokuj otworéw
wentylacyjnych. W przeciwnym razie zuzycie
energii wzrosnie, a produkt moze ulec
uszkodzeniu.
Produktu nie wolno podtgczac do systemdw
zasilania, takich jak Zrddta energii stonecznej.
W przeciwnym razie produkt moze ulec
uszkodzeniu na skutek nagtych zmian napiecia!
Im wiecej czynnika chtodniczego zawiera
lodéwka, tym wigksze musi by¢ miejsce
instalacji. Jesli migjsce instalacji jest zbyt mate,
w przypadku wycieku czynnika chtodniczego
w Uktadzie chtodzenia gromadzi sie tatwopalny
czynnik chtodniczy i mieszanka powietrza.
Wymagana przestrzen na kazde 8 g czynnika
chtodniczego wynosi minimum 1 m3, ll0$¢
czynnika chtodniczego w produkcie jest podana
na etykiecie typu.
Produktu nie wolno instalowa¢ w miejscach
narazonych na bezposrednie dziatanie promieni
stonecznych i nalezy go trzymac z dala od Zrodet



Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa i Srodowiska

Jesli nie da sie zainstalowac produktu w poblizu

Zrddta ciepta, nalezy zastosowac odpowiednig plyte
izolacyjng pomigdzy nimi i zachowac nastgpujgce

minimalne odlegtosci do Zrddta ciepta:

- Co najmniej 30 cm od Zrodet ciepfa, takich
jak ptyty grzejne, piekarniki, urzadzenia grzewcze
lub piece,

- Minimum 5 ¢m od piekarnikow
elektrycznych.

e Klasa ochrony Twojego produktu to Typ I.
Podtacz produkt do uziemionego gniazda,
ktére odpowiada wartosciom napigcia, pradu
i czestotliwosci podanym na etykiecie typu
produktu. Gniazdko musi by¢ wyposazone
w wytgcznik automatyczny 10A - 16 A.
Nasza firma nie ponosi odpowiedzialnosci
za jakiekolwiek szkody powstate podczas
uzytkowania produktu bez uziemienia i

podtaczenia elekirycznego zgodnie z lokalnymi

i krajowymi przepisami.

e Produkt nie moze by¢ podtgczony podczas
instalacji. W przeciwnym razie istnieje ryzyko
porazenia pradem i obrazen!

¢ Nie podtaczaj produktu do gniazd, ktére s3
luzne, zwichnigte, Zlamane, brudne, ttuste lub
narazone na kontakt z woda.

e Poprowadz kabel zasilajgcy i weze (jesli
wystepuja) produktu w taki sposdb, aby nie
powodowaty ryzyka potkniecia sig.

e Wystawienie czesci pod napigciem lub
kabla zasilajgcego na dziatanie wilgoci moze
spowodowac zwarcie. Dlatego nie nalezy
instalowac produktu w miejscach takich jak
garaze lub pralnie, w ktorych wilgotnos¢
jest wysoka lub woda moze pryskac. Jesli
lodowka zostanie zamoczona wodg, odtacz ja
od zasilania i skontaktuj sig z autoryzowanym
serwisem.

e Nigdy nie podtgczaj lodéwki do urzadzen
0szczedzajgcych energie. Takie systemy s3
szkodliwe dla twojego produkiu.

A 16- Bezpieczenstwo
podczas uzytkowania
¢ Nigdy nie uzywaj rozpuszczalnikow
chemicznych na produkcie. Istnieje ryzyko
wybuchu!

Jesli produkt dziata wadliwie, odtgcz go od
zasilania i nie uruchamiaj go, dopoki nie
zZostanie naprawiony przez autoryzowanego
przedstawiciela serwisu. Istnieje ryzyko
porazenia pradem!

Nie umieszczaj zrddet ognia (zapalonych Swiec,
papierosow itp.) na produkcie lub w jego
poblizu.

Nie wchodzi¢ na produkt. Istnigje ryzyko
upadku i odniesienia obrazen!

Nie uszkadzaj rur uktadu chtodzenia ostrymi
lub penetrujgcymi przedmiotami. Czynnik
chtodniczy, ktory moze wydostac sie po
przebiciu rur czynnika chtodniczego, przediuzen
rur lub powtok powierzchniowych, powoduje
podraznienia skory i obrazenia oczu.

O ile nie jest to zalecane przez producenta,

nie nalezy umieszcza¢ ani uzywaé urzadzen
elektrycznych wewnatrz loddwki/zamrazarki.
Uwazaj, aby nie przytrzasng¢ dfoni ani zadnej
innej czesci ciata ruchomym czesciom loddwki.
Uwazaj, aby nie przycisngc palcow miedzy
drzwiami a lodowkg. Zachowaj ostroznos¢
podczas otwierania i zamykania drzwi,
szczegolnie jesli w poblizu znajdujg sie dzieci.
Nigdy nie jedz loddw, kostek lodu ani mrozonek
zaraz po wyjeciu ich z lod6wki. Istnieje ryzyko
odmrozenia!

Kiedy masz mokre rece, nie dotykaj
wewnetrznych Scianek, metalowych czgsci
zamrazarki ani przechowywanych w niej
potraw. Istnieje ryzyko odmrozenia!

Nie umieszczaj puszek lub butelek
zawierajgcych napoje gazowane lub ptyny do
zamrazania w komorze zamrazarki. Puszki i
butelki mogg peknac. Istnieje ryzyko obrazen i
szkdd materialnych!

Nie umieszczaj ani nie uzywaj tatwopalnych
aerozoli, tatwopalnych materiatow, suchego
lodu, substancji chemicznych lub podobnych
wrazliwych na ciepto materiatdw w poblizu
lodowki. Istnigje ryzyko pozaru i wybuchu!

Nie przechowuj w swoim urzadzeniu
materiatow wybuchowych zawierajgcych
materiaty tatwopalne, takie jak puszki
aerozolowe.

Nie umieszczaj pojemnikow wypetnionych
ptynem na produkcie. Rozpryskiwanie wody na

4/29PL
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Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa i Srodowiska

czesé elektryczng moze spowodowac porazenie
pradem lub ryzyko pozaru.

e Ten produkt nie jest przeznaczony do
przechowywania lekdw, osocza krwi,
preparatow laboratoryjnych lub podobnych
substancji medycznych i produktow

- Trzymaj sie z dala od potencjalnych Zrédet
ognia, ktdre mogg spowodowac zapalenie sig
produktu.

- Przewietrz migjsce, w ktérym znajduje sie
produkt. Nie uzywaj wentylatorow.

- Zadzwon do autoryzowanego przedstawiciela
serwisu.

podlegajacych dyrektywie w sprawie produktow
medycznych.

Uzywanie produktu niezgodnie z jego
przeznaczeniem moze spowodowac
uszkodzenie lub zepsucie przechowywanych w
nim produktdw.

Jesli Twoja lodowka jest wyposazona w
niebieskie $wiatto, nie patrz na to $wiatto

za pomocg narzgdzi optycznych. Nie patrz

sie bezposrednio w lampe UV LED. Swiatto
ultrafioletowe moze powodowac zmeczenie
oczu.

Nie przecigzaj produktu. Przedmioty w lodowce
moga spas¢ po otwarciu drzwi, powodujgc
obrazenia lub uszkodzenia. Podobne problemy
moga pojawic sig, jesli jakikolwiek przedmiot
zostanie umieszczony na produkcie.

Aby unikngC obrazen, upewnij sig, ze
wyczyscites caty 16d i wode, ktére mogty spasé
lub rozpryskiwac sie na podfodze.

Zmien potozenie potek / uchwytow na butelki
w drzwiach lodowki tylko wtedy, gdy s3 puste.
Istnieje ryzyko obrazen!

Nie ktadZ na produkcie przedmiotéw, ktore
moga spasc / przewrdcic sie. Przedmioty takie
moga spasc¢, gdy drzwi sg otwarte, powodujgc
obrazenia i / lub szkody materialne.

Nie uderzaj ani nie wywieraj nadmierne;

sity na szklane powierzchnie. Rozbite szkfo
moze spowodowaé obrazenia i / lub szkody
materialne.

Uktad chtodzenia twojego produktu zawiera
czynnik chtodniczy R600a: Rodzaj czynnika
chtodniczego zastosowanego w produkcie

jest wskazany na etykiecie typu. Ten czynnik
chtodniczy jest tatwopalny. Dlatego nalezy
uwazac, aby nie uszkodzi¢ uktadu chtodzenia
lub przewoddw rurowych podczas korzystania
z produktu. Jesli przewody rurowe sg
uszkodzone:

- Nie dotykaj produktu ani kabla zasilajgcego,

e Jedli produkt jest uszkodzony i zobaczysz

wyciek czynnika chtodniczego, trzymaj sie

od niego z dala. Czynnik chfodniczy moze
powodowacé odmrozenia w przypadku kontaktu
ze skorg.

Do produktow z dozownikiem wody/
maszyna do lodu

e Uzywaj tylko wody pitnej. Nie napetniaj
zbiornika wody ptynami, takimi jak sok
owocowy, mleko, napoje gazowane lub
napoje alkoholowe, ktdre nie nadaja sie
do uzycia w dozowniku wody.

e |[stnieje ryzyko dla zdrowia i
bezpieczenstwa!

¢ Nie pozwalaj dzieciom bawic sie
dystrybutorem wody lub automatem do
lodu (Icematic), aby unikng¢ wypadkow
lub obrazen.

¢ Nie wktadaj palcdw ani innych
przedmiotéw do otworu dozownika
wody, kanatu wody lub pojemnika
na maszyne do lodu. Istnieje ryzyko
obrazen lub szkdd materialnych!

A 17 Bezpieczenstwo podczas

konserwaciji i czyszczenia

¢ Nie ciggnij za uchwyt drzwi, jesli chcesz

przenie$é produkt w celu wyczyszczenia.
Uchwyt moze peknaé i spowodowac obrazenia,
jesli wywierzesz na niego nadmierna sitg.

Nie nalezy rozpyla¢ ani wylewa¢ wody na
produkt ani do Srodka w celu czyszczenia.
Istnieje ryzyko pozaru i porazenia pradem!

Do czyszczenia produktu nie uzywaj ostrych
ani szorstkich narzedzi. Nie uzywaj domowych
$rodkow czyszczacych, detergent6w, gazu,
benzyny, rozcienczalnikow, alkoholu, lakieréw

itn
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Instrukcje dotyczace bezpieczenstwa i Srodowiska

o Uzywaj tylko Srodkow czyszczgcych i
konserwujgcych wewnatrz produktu, ktére nie
s3 szkodliwe dla zywnoSci.

¢ Nigdy nie uzywaj pary lub srodkow
wspomagajacych pare do czyszczenia lub
rozmrazania produktu. Para ma kontakt
z czeSciami pod napieciem w lodéwce,
powodujgc zwarcie lub porazenie prgdem!

e Upewnij sig, ze woda nie przedostaje sie do
obwodow elektronicznych ani elementow
o$wietleniowych produktu.

e 7apomoca czystej i suchej szmatki wytrzy;
ciata obce lub kurz z kotkow wtyczki. Nie
uzywaj mokrej lub wilgotnej szmatki do
czyszczenia wtyczki. Istnieje ryzyko pozaru i
porazenia pradem!

& 1.3- HomeWniz

e Podczas obstugi produktu za posrednictwem
aplikacji HomeWhiz nalezy przestrzega¢
ostrzezen dotyczacych bezpieczenstwa, nawet
gdy jeste$ z dala od produktu. Musisz takze
przestrzegac ostrzezen zawartych w aplikacii.

& 1.9- 0swietlenie

e Skontaktuj sig z autoryzowanym serwisem,
gdy konieczna jest wymiana diody LED/Zzaréwki
uzywanej do oswietlenia.

6/29PL Lod6wka / Instrukcja obstugi
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1- Panel sterowania i wskaznikow 7- Komora schtadzania

2- Miejsce na masto i sery 8- Szuflada z pudetkiem na kostki lodu

3- Ruchoma potka w drzwiach 70 mm 9- Potka szklana do komory wielostrefowej /

4- Szklana potka w komorze chtodniczej chtodziarka

5- Pojemnik na $wieze warzywa w komorze 10- Szuflady w komorze zamrazalnika
chtodniczej 11- Szuflada w komorze wielostrefowe;

6- Pdtka w drzwiach (galon) 12- Zbiornik wodny

* OPCJONALNE

*Opcjonalne: Rysunki w tej instrukcji obstugi sg schematyczne i moga nie pasowac doktadnie do
konkretnego produktu. Jesli posiadany produkt nie zawiera odpowiednich czesci, informacije dotycza
innych modeli.
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Panel sterowania i wskaznikow

Miejsce na masto i sery

Ruchoma pétka w drzwiach 70 mm
Szklana potka w komorze chtodniczej
Pojemnik na Swieze warzywa w komorze
chtodniczej

6-
7-
8-
9-

i

Pétka w drzwiach (galon)

Komora schtadzania

Szuflada z pudetkiem na kostki lodu
Pétka szklana do komory wielostrefowej /
chtodziarka

10- Szuflady w komorze zamrazalnika

11-

Zbiornik wodny

* OPCJONALNE

*Opcjonalne: Rysunki w tej instrukcji obstugi sg schematyczne i moga nie pasowac doktadnie do
konkretnego produktu. Jesli posiadany produkt nie zawiera odpowiednich czesci, informacje dotycza

[i] innych modeli.
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ﬂ Instalacja

3.1. Odpowiednie miejsce instalaciji
Skontaktuj sie z autoryzowanym serwisem w
sprawie instalacji produktu. Aby przygotowac
produkt do instalacji, zapoznaj sig z informacjami
w instrukcji obstugi i upewnij sig, ze zasilanie
elektryczne i wodne sg zgodne z wymaganiami.
Jedli nie, wezwij elektryka i hydraulika, aby
dostosowali zasilanie do wymagarn.

OSTRZEZENIE: Producent nie bierze
odpowiedzialnosci za jakiekolwiek
uszkodzenia spowodowane przez prace
wykonane przez nieuprawnione 0soby.

OSTRZEZENIE: Podczas instalacji kabel
zasilania produktu musi by¢ odtgczony.
Niespetnienie tego warunku moze
doprowadzi¢ do $mierci lub powaznych
obrazen!

OSTRZEZENIE: : Jesli otwor drzwiowy
jest za waski i produkt sig nie miesci,
zdejmij drzwi i obrd¢ produkt na bok,

a jesli i to nie pomoze, skontaktuj sie z
autoryzowanym serwisem.

> D DB

e Produkt nalezy umiesci¢ na ptaskiej powierzchni,

aby unikna¢ wibracji.

Produkt nalezy umiesci¢ w odlegtosci

przynajmniej 30 cm od grzejnika, kuchenki i

podobnych Zrodet ciepta i przynajmniej 5 cm od

piekarnikdw elektrycznych.

Produktu nie nalezy naraza¢ na dziatanie

bezposredniego $wiatta stonecznego ani trzymac

w wilgotnym otoczeniu.

Produkt wymaga odpowiedniej cyrkulacii

powietrza, aby mogt dziata¢ skutecznie. Jesli

produkt zostanie umieszczony we wnece,
pamigtaj 0 pozostawieniu co najmniej 5 cm
odstepu miedzy produktem a sufitem, Sciang
tylng i Scianami bocznymi.

e Jesli produkt zostanie umieszczony we wnece,
pamietaj 0 pozostawieniu co najmniej 5 cm
odstepu miedzy produktem a sufitem, $ciang
tylng i $cianami bocznymi. Sprawdz, czy
element zabezpieczajgcy tylng Sciang znajduje
sie na swoim miejscu (jesli zostat dostarczany
z produktem). Jesli element nie jest dostepny
lub zostat zgubiony, lub upadt, ustaw produkt
w taki sposob, aby pozostawi¢ przynajmniej 5
cm odstepu migdzy przestrzenig za produktem
a Scianami. Odstep z tytu jest wazny dla

efektywnego dziatania produktu.
e Produktu nie wolno instalowac¢ w miejscach o
temperaturze ponizej -5°C.

3.2. Podktadanie

plastikowych klinow

Za pomocg plastikowych klindw nalezy ustawi¢
odpowiedni odstep miedzy produktem i $ciang na
cyrkulacje powietrza.

1. Aby zamocowac Kliny, odkre¢ wkrety z produktu i
uzyj wkretow dostarczanych wraz z klinami.

2. Zamocuj 2 plastikowe Kliny w ostonie wentylacyjnej
pokazanej jako j na rysunku.

3.3. *Regulacja nézek

Jesli produkt nie znajduje sie w réwnowadze,
dostosuj przednie regulowane nozki, obracajac je
w prawo lub w lewo.

*Jezeli Twdj produkt nie jest wyposazony w
przegrédke na wino lub tez nie jest wyposazony
w szklane drzwi, nie jest on réwniez wyposazony
w regulowane stojaki; w produkcie zastosowano
nieruchome stojaki.

Lodowka / Instrukcja obstugi
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Instalacja

W celu regulacji drzwiczek w pionie
Poluzuj dolng nakretke mocujaca
Przykrec nakretke regulacyjng (w prawo/lewo), w
zaleznosci od potozenia drzwiczek

Dokreé nakretke mocujaca do korica

W celu regulacji drzwiczek w poziomie

Poluzuj gérng nakretke mocujgcg

Przykrec nakretke regulacyjng (w prawo/lewo) z
boku, w zalezno$ci od potozenia drzwiczek
Dokre¢ gorng nakretke mocujaca do konca

— Gorna grupa zawiasow jest zamocowana 3
Srubami.

— Pokrywa zawiasu jest zaczepiana po
zainstalowaniu gniazd.

— Nastepnie pokrywa zawiasu jest mocowania

dwiema $rubami.

3.4. Podtaczenie zasilania

OSTRZEZENIE: Do pofaczen
elektrycznych nie nalezy uzywac
przedtuzaczy ani listew zasilajgcych.

OSTRZEZENIE: Uszkodzony kabel
zasilania musi zosta¢ wymieniony przez
autoryzowany serwis.

ZAN
/N
(i)

W razie umieszczenia dwoch chiodziarek
obok siebie nalezy zostawi¢ migdzy odstep
nimi przynajmniej 4 cm.

Nasza firma nie ponosi zadne;
odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody
wynikte z uzywania bez potgczenia uziemienia
i zasilania odpowiadajacych przepisom
Krajowym.

Po instalacji wtyk zasilania powinien byc tatwo
dostepny.

Miedzy gniazdem Sciennym i lodéwka nie
moze wystepowac rozgateziacz z lub bez
przedtuzacza.

10/29PL
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n Przygotowanie

4.1. Co robi¢, aby
zaoszczedzic energie

Podtaczenie produktu do elektronicznych
uktadow oszczgdzania energii jest
szkodliwe, poniewaz moze uszkodzi¢
produkt,

e \W przypadku urzadzenia wolnostojgcego;
,Urzadzenie chtodnicze nie jest przeznaczone
do stosowania jako urzadzenie whudowane”.

¢ Nie zostawiaj drzwiczek lodéwki otwartych na
dtuzej.

e Nie wkiadaj do lodéwki gorgcych potraw ani
napojow.

¢ Nie przecigzaj lodowki nadmierng zawartoscig.
Wydajno$¢ chtodzenia spadnie, gdy utrudniona
jest cyrkulacja powietrza w lodéwce.

¢ Nie ustawiaj lodéwki w miejscach narazonych
na bezposrednie dziatanie promieni
stonecznych. Lodowke nalezy zainstalowac
co najmniej 30 cm od Zrodet ciepfa, takich
jak ptyty grzewcze, piekarniki, grzejniki i
piecyki, oraz co najmniej 5 cm od kuchenek
elektrycznych.

e Przechowuj Zywnos$¢ w loddwce w zamknietych
pojemnikach.

e Aby przechowywaé jak najwiecej zywnosci w
komorze zamrazalnika lodowki, nalezy wyjac¢
gorng szuflade i ustawic na gorze szklane;
potki. Pobdr energii podany dla lod6wki
zostat ustalony po wyjeciu kostkarki oraz
gérnych szuflad, aby umozliwi¢ maksymalne
zatadowanie. Podczas wktadania zaleca sie
korzystanie z dolnych szuflad w zamrazalniku
oraz komory wielostrefowe.

e Poniewaz gorgce i wilgotne powietrze nie
bedzie miaty bezposredniego dostepu do
Twojego produktu kiedy drzwi bedg zamknigte,
produkt dokona samodzielnej optymalizacji w
warunkach wystarczajgcych do ochrony Twojej
zywnosci. W takich okoliczno$ciach, funkcje i
komponenty, takie jak kompresor, wentylator,
podgrzewacz, rozmrazanie, oSwietlenie,
wyswietlacz itp. bedg dziataty w taki sposob,

aby zuzywa¢ minimalng potrzebng ilo$¢ energii.

Ly

e Przeptyw powietrza nie powinien by¢
blokowany przez ustawianie zywnosci
przed wentylatorami zamrazalnika i komory
wielostrefowej. Zywnos$¢ nalezy wkiadac tak,
aby zostawi¢ co najmniej 5 cm migjsca z
przodu kratki ochronnej wentylatora.

e Rozmrazanie mrozonej Zywnosci w komorze
chtodzenia oszczedza energie i zachowuje
jako$¢ zywnosci.

Lodowka / Instrukcja obstugi 11/29PL



n Przygotowanie

[i] Temperatura w pomieszczeniu, w ktorym

Nalezy dokfadnie czy$ci¢ wnetrze lodowki.

znajduje sie lodowka, powinna wynosi¢
W przypadku instalacji dwdch chtodziarek
obok siebie nalezy zachowac co najmniej 4

co najmniej 10°C /50°F. Ze wzgledu
m cm odstepu migdzy nimi.

na wydajnosc lodowki nie zaleca sig
uzytkowania jej w nizszych temperaturach.
4.2. Pierwsze uzycie
Przed uzyciem lodéwki nalezy sie upewnic, ze
zostaty wykonane niezbedne przygotowania
podane w rozdziatach ,Instrukcje dotyczace
bezpieczenstwa i Srodowiska” oraz ,Instalacja”.
e Dziatajgcy produkt bez zywnosci wewnatrz
nalezy pozostawi¢ na 6 godzin i nie otwiera¢
drzwi, o ile nie jest to bezwzglednie konieczne.

Bedzie stycha¢ dzwigk wigczenia
m sprezarki. DZwieki wydobywajgce

to normalne zjawisko spowodowane
przez sprezone ptyny i gazy w uktadzie
chiodzenia.

Normalnym zjawiskiem jest nagrzewanie
sie przednich krawedzi lodowki. Te
obszary nagrzewaja sie celowo, aby
zapobiec kondensacii.

W niektorych modelach, panel
instrumentow wytgcza sig automatycznie
w 5 minut po zamknigciu drzwi. Panel
wigczy sie ponownie po otwarciu drzwi i
nacisnigciu dowolnego przycisku.

sig, gdy sprezarka nie jest aktywna,

4.3 Pierwsze uzycie

Zanim zaczniesz uzywac urzgdzenie, upewnij

sie, ze wszystkie przygotowania przeprowadzono

zgodnie z instrukcjami zawartymi w rozdziatach

,Wazne instrukcje dotyczace bezpieczenstwa i

ochrony Srodowiska” i ,Instalacja”.

e (Qczys$¢ wnetrze lodéwki zgodnie z zaleceniami
podanymi w rozdziale ,Konserwacja i
czyszczenie”. Przed uruchomieniem lodowki
upewnij sie, ze wnetrze jest suche.

e Podtacz loddwke do gniazdka z uziemieniem.
Oswietlenie wnetrza jest wtgczone, kiedy drzwi
lodowki sg otwarte.

e Uruchom pustg lodéwke na 6 godzin i nie
otwieraj drzwi, o ile nie jest to konieczne.

m Po uruchomieniu sprezarki styszalny bedzie

chtodzenia takze mogg powodowac szumy,
nawet jesli nie dziata sprezarka i jest to
zupetnie normalne.

Przednie krawedzie lodéwki moga sie
nagrzewac. Jest to catkiem normaine.
Te obszary powinny sie nagrzewac, co
zapobiega skraplaniu sig pary.

jej szum. Plyny i gazy zawarte w systemie

12/29PL
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B Korzystanie z produktu

5.1. Panel wskaznikow
Panele wskaznikdw mogg sie rdzni¢ w zaleznosci od modelu produktu.
Funkcje dzwigkowe i optyczne panelu wskaznikdw pomagajg korzystac z loddwki.
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posiadanemu produktowi. Je$li posiadany produkt nie zawiera odpowiednich czesci, informacje dotycza

*Opcjonalne: Rysunki w tej instrukcji obstugi sg tylko szkicowe i moga nie odpowiadaé dokfadnie
[i] innych modeli.
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Korzystanie z produktu

1. Wskaznik funkgji szybkiego chlodzenia
Wigcza sig, kiedy aktywna jest funkcja szybkiego
chtodzenia.

2. Wskaznik temperatury w komorze
chtodzenia

W tym miejscu wySwietlana jest temperatura
komory chtodzenia; mozna jg ustawic jako
8,7,6,54,32,1.

3. Wskaznik skali Fahrenheita

Jest to wskaznik skali Fahrenheita. Kiedy
wskazanie skali Fahrenheita jest aktywne, wartosci
zadane temperatury wySwietlajg sie w skali
Fahrenheita oraz zapala si¢ wiasciwa ikona.

4. Blokada klawiszy

Nacisnij przycisk blokady klawiszy jednocze$nie na
3 sekundy. Symbol blokady klawiszy

zaswieci sie i wiaczy sie tryb blokady klawiszy. Przy
zatgczonej blokadzie klawiszy przyciski nie dziataja.
Nacisnij przycisk blokady klawiszy jednoczesnie

na 3 sekundy. Symbol blokady klawiszy zgasnie i
blokada wyfgczy sie.

Nacisnij przycisk blokady klawiszy, jesli chcesz
uniemozliwi¢ zmiane ustawien temperatury w
lodowce.

5. Awaria zasilania / wysoka temperatura /
ostrzezenie o biedzie

Ten wskaznik zapala sie w razie awarii zasilania,
zbyt wysokiej temperatury lub ostrzezen o btedach.
W przypadku dtuzszych przerw w zasilaniu
najwyzsza wartos¢ temperatury w komorze
zamrazalnika bedzie miga¢ na wyswietlaczu
cyfrowym. Po sprawdzeniu produktéw w komorze
zamrazalnika nacisnij przycisk wytgczania alarmu,
aby skasowac to ostrzezenie.

Jesli zauwazysz, ze wskaznik ten sie Swieci,
zapoznaj sie z rozdziatem ,Zalecane rozwigzania
problemdw” tej instrukci.

6. Ikona zerowania filtra

Ta ikona zapala sig, kiedy konieczne jest zerowanie
filtra.

7. Ikona zmiany temperatury w kabinie
Wskazuje kabing, ktorej temperature nalezy
zmieni¢. Jezeli ikona zmiany temperatury w kabinie

zacznie migac, oznacza to, ze wiasciwa kabina
zostata wybrana.

8. Ikona zamrazalnika Joker

Najedz na ikong zamrazalnika Joker za pomocg przycisku
FN; ikona zacznie migac. Po nacisnigciu klawisza OK
ikona zamrazalnika kabiny Joker zaswieci si¢ i bedzie

dziata¢ jako zamrazarka.

9. Wskaznik temperatury w komorze
zamrazalnika

Pokazuije sig tu temperatura komory chtodzenia;
mozna j3 ustawic jako -18, -19, -20, -21, -22,
-23, -24.

10. Wskaznik funkcji szybkiego zamrazania
Wigcza sie, kiedy aktywna jest funkcja szybkiego
chtodzenia.

11. Wskaznik skali Fahrenheita

Jest to wskaznik skali Fahrenheita. Kiedy
wskazanie skali Fahrenheita jest aktywne, wartosci
zadane temperatury wyswietlajg sie w skali
Fahrenheita oraz zapala sie wiasciwa ikona.

12. Przycisk funkcji szybkiego zamrazania
Aby wiaczy¢ lub wytgczy¢ funkcije szybkiego
zamrazania, nacisnij ten przycisk. Po aktywacji tej
funkciji komora zamrazalnika zostanie schtodzona
do temperatury nizszej niz nastawiona wartosc.

[i] Korzystaj z funkciji szybkiego

zamrazania, aby szybko zamrozi¢
Zywno$¢ umieszczong w komorze
zamrazalnika. Jesli zamrazana ma by¢
znaczna ilos¢ Swiezej zywnosci, zaleca
sie uruchomienie tej funkcji przed
wiozeniem zywnosci do zamrazalnika.

Jesli nie wytaczysz szybkiego
zamrazania, funkcja wytaczy sie
automatycznie po 24 godzinach

lub gdy temperatura w komorze
zamrazalnika osiggnie zgdang wartosc.

[i]
[i]

13. Zerowanie filtra

Filtr jest zerowany, jezeli przycisk szybkiego
zamrazania zostanie nacisnigty i przytrzymany
przez 3 sekundy. Ikona zerowania filtra zgasnie.

Funkcja nie zostanie automatycznie
wigczona w momencie przywrdcenia
zasilania po jego awarii.

14/29PL
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14. Przycisk FN

Tym klawiszem mozna przetgczac funkcje do
wybrania. Po naci$nieciu tego klawisza zacznie
migac ikona, ktdrej funkcja jest wymagana do
aktywaciji lub dezaktywaciji oraz wskaznik tej
ikony. Przycisk FN zostaje dezaktywowany, jezeli
nie zostanie nacisnigty przez 20 sekund. Nalezy
nacisnaé ten przycisk, aby zmieni¢ ponownie
funkcje.

15. Wskaznik skali Celsjusza

To jest wskaznik skali Celsjusza. Kiedy wskazanie
skali Celsjusza jest aktywne, wartosci zadane
temperatury wyswietlajg sie w skali Celsjusza oraz
zapala sig wtasciwa ikona.

16. Przycisk OK

Po przejsciu do funkcji przy uzyciu przycisku FN,
kiedy funkcja zostanie anulowana przyciskiem
OK, wtasciwa ikona i wskaznik bedg migac. Kiedy
funkcja jest aktywna, wskaznik Swieci. Wskaznik
dalej miga, aby zasygnalizowad, ze ikona jest
wigczona.

17. Ikona zmiany temperatury w kabinie
Wskazuje kabing, ktorej temperature nalezy
zmienic. Jezeli ikona zmiany temperatury w kabinie
zacznie migac, oznacza to, ze wtasciwa kabina
zostata wybrana.

18. Ikona zmiany temperatury w kabinie
Wskazuje kabine, ktdrej temperature nalezy
zmienic. Jezeli ikona zmiany temperatury w kabinie
zacznie migac, oznacza to, ze wkasciwa kabina
zostata wybrana.

19. Przycisk zwigkszania ustawien

Wybierz odpowiednig kabine przyciskiem wyboru;
ikona oznaczajaca dang kabing zacznie migac.
Jezeli nacisniesz przycisk zwigkszania ustawien w
trakcie tego procesu, warto$¢ zadana zwigkszy sie.
Jezeli bedziesz naciskat go w petli, warto$¢ zadana
wrdci do poczatku.

20. lkona zmiany temperatury w kabinie
Wskazuje kabine, ktdrej temperature nalezy
zmieni¢. Jezeli ikona zmiany temperatury w kabinie
zacznie migac, oznacza to, ze wkasciwa kabina
zostata wybrana.

21. Ustawienie wskaznika skali Gelsjusza i
Fahrenheita

Najedz na ten przycisk za pomocg przycisku FN,

a nastepnie wybierz skale Fahrenheita i Celsjusza
przyciskiem OK. Po wybraniu wiasciwego typu
temperatury wskaznik skali Fahrenheita i Celsjusza
wigczy sie.

22. Ikona wylaczenia maszyny do lodu
Nacisnij przycisk FB (az dojdzie do ikony lodu i
dolnego wiersza), aby wytgczy¢ maszyne do lodu.
Ikona wytgczenia maszyny do lodu oraz wskaznik
dziatania maszyny do lodu zaczynajg miga¢ po
najechaniu na nie, dzigki czemu mozna zauwazyc,
czy maszyna do lodu zostanie wigczona czy
wytgczona. Po nacisnieciu przycisku OK ikona
maszyny do lodu bedzie Swieci¢ ciggle, a wskaznik
bedzie nadal migat w czasie tego procesu.

Jezeli nie nacisniesz zadnego przycisku po 20
sekundach, ikona i wskaznik bedg nadal $wiecic.
Maszyna do lodu zostaje wytgczona. Aby ponownie
wigczy¢ maszyne do lodu, najedz na ikone i
wskaznik; ikona wytgczenia maszyny do lodu oraz
wskaznik zaczng migac. Jezeli nie nacisniesz
zadnego przycisku przez 20 sekund, ikona i
wskaznik zgasng, a maszyna do lodu zostanie
ponownie wigczona.

(i
[i]

Wskazuije, czy kostkarka Icematic
jest wigczona czy wytgczona.

Kiedy wybrana jest ta funkcja,
woda przestaje wyptywac

ze zbiornika. Jednak l6d
przygotowany wczesniej mozna
wybrac z kostkarki lcematic.

23. Ikona funkcji Eco fuzzy

Nacisnij przycisk FN (az dojdzie do ikony litery
e i dolnego wiersza), aby aktywowac eco fuzzy.
Po najechaniu na ikone eco fuzzy i wskaznik
funkcji eco fuzzy zaczng one migac. Mozna
wiec zauwazy¢, czy funkcja eco fuzzy zostanie
aktywowana czy dezaktywowana. Po nacisnigciu
przycisku OK ikona funkcji eco fuzzy bedzie
Swiecic ciagle, a wskaznik bedzie nadal migat w
czasie tego procesu. Jezeli nie nacisniesz zadnego
przycisku po 20 sekundach, ikona i wskaznik

Lodowka / Instrukcja obstugi
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bedg nadal $wieci¢. Funkcja eco fuzzy zostaje
aktywowana. Aby anulowac funkcje eco fuzzy,
najedz ponownie na ikone i wskaznik, a nastgpnie
nacisnij przycisk OK. lkona funkcji eco fuzzy oraz
wskaznik zaczng migac. Jezeli nie nacisniesz
zadnego przycisku przez 20 sekund, ikona i
wskaznik zgasng, a funkcja eco fuzzy zostanie
anulowana.

24. Ikona trybu wakacyjnego

Nacisnij przycisk FN (az dojdzie do ikony parasolki
i dolnego wiersza), aby aktywowac tryb wakacyjny.
Po najechaniu na ikone trybu wakacyjnego i
wskaznik trybu wakacyjnego zaczng one migac.
Mozna wiec zauwazyc, czy tryb wakacyjny zostanie
aktywowany czy dezaktywowany. Po nacisnigciu
przycisku OK ikona trybu wakacyjnego bedzie
Swiecic ciggle, co oznacza aktywowanie trybu
wakacyjnego. Wskaznik nadal miga w trakcie

tego procesu. Nacisnij przycisk OK, aby anulowac
tryb wakacyjny. lkona trybu wakacyjnego oraz
wskaznik zaczng migac, a tryb wakacyjny zostanie
anulowany.

25. Ikona zamrazalnika Joker

Po wybraniu ikony zamrazalnika joker przyciskiem
FN i nacisnieciu klawisza OK kabina joker zmieni
sie w kabing chtodzenia i bedzie dziatac jako
chtodziarka.

26. Wskaznik skali Celsjusza

To jest wskaznik skali Celsjusza. Kiedy wskazanie
skali Celsjusza jest aktywne, wartosci zadane
temperatury wyswietlajg sie w skali Celsjusza oraz
zapala sig wtasciwa ikona.

27. Funkcja zmniejszania ustawien

Wybierz odpowiednig kabing przyciskiem wyboru;
ikona oznaczajgca dang kabing zacznie migac.
Jezeli nacisniesz przycisk zmnigjszania ustawien
w trakcie tego procesu, warto$¢ zadana zmniejszy
sie. Jezeli bedziesz naciskat go w petli, wartos¢
zadana wrdci do poczatku.

28. lkona zmiany temperatury w kabinie
Wskazuje kabine, ktdrej temperature nalezy
zmieni¢. Jezeli ikona zmiany temperatury w kabinie
zacznie migac, oznacza to, ze wiasciwa kabina
zostata wybrana.

29. [kona zmiany temperatury w kabinie
Wskazuje kabine, ktdrej temperature nalezy
zmieni¢. Jezeli ikona zmiany temperatury w kabinie
zacznie migac, oznacza to, ze wtasciwa kabina
zostata wybrana.

30. Blokada klawiszy

Nacisnij przycisk blokady klawiszy jednoczesnie na
3 sekundy. Symbol blokady klawiszy

zaswieci sie i wtaczy sie tryb blokady klawiszy. Przy
zatgczonej blokadzie klawiszy przyciski nie dziataja.
Nacisnij przycisk blokady klawiszy jednoczesnie

na 3 sekundy. Symbol blokady klawiszy zgasnie i
blokada wyfaczy sie.

Nacisnij przycisk blokady klawiszy, jesli chcesz
uniemozliwi¢ zmiang ustawier temperatury w
loddwce.

31. Przycisk wyboru

Uzyj tego przycisku do wybrania kabiny, ktorej
temperatura ma by¢ zmieniona. Nacigniecie tego
przycisku powoduje przetgczanie migdzy kabinami.
Wybrang kabing mozna rozrézni¢ na podstawie
ikon kabiny (7,17,18,20,28,29). Bez wzgledu

na to, ktéra ikona kabiny miga, kabina, ktdrej
wartos¢ zadana temperatury ma byé zmieniona,
jest wybrana. Wartos¢ zadang mozna zmienic¢
przez nacisniecie przycisku zmniejszenia wartosci
zadanej kabiny (27) oraz przycisku zwigkszenia
wartosci zadanej kabiny (19). Jezeli nie nacisniesz
przycisku wyboru przez 20 sekund, ikona kabiny
zgasnie. Nalezy nacisng¢ ten przycisk, aby wybraé
ponownie kabine.

32. Ostrzezenie o wytaczeniu alarmu

W przypadku alarmu o awarii zasilania/wysokiej
temperaturze po sprawdzeniu produktow w
komorze zamrazalnika nacisnij przycisk wytgczania
alarmu, aby skasowac to ostrzezenie.

33. Przycisk funkcji szybkiego chtodzenia
Przycisk ma dwie funkcje. Aby wigczy¢ lub
wytaczy¢ funkcje szybkiego chiodzenia, nacisnij go
krétko. Wskaznik ,,Quick Cool” zgasnie i ustawienia
powroca do normalnych wartosci.

16/29 PL
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(i

Korzystaj z funkciji szybkiego
chtodzenia, kiedy chcesz szybko
schtodzi¢ zywno$¢ umieszczong w
komorze chtodzenia. Jesli schtodzona
ma by¢ znaczna ilos¢ Swiezej
zywnosci, zaleca sig uruchomienie tej
funkcji przed wiozeniem zywnosci do
chtodziarki.

Jesli nie wytaczysz szybkiego
chtodzenia, funkcja wytaczy sie
automatycznie po 1 godzinach lub gdy
temperatura w komorze chtodziarki
osiggnie zadang warto$c.

Jedli bedziesz naciskac przycisk
szybkiego chtodzenia kilkakrotnie co
chwile, uruchomi sig elektroniczne
zabezpieczenie i sprezarka nie zostanie
bezzwtocznie uruchomiona.

F B &

Funkcja nie zostanie automatycznie
wigczona w momencie przywrécenia
zasilania po jego awarii.

34. 1 Wskazniki temperatury Joker
WySwietlajg sie wartosci zadane temperatury
kabiny Joker.

34. 2 Wskaznik temperatury w komorze
chiodziarki do wina

Wyswietlajg sie wartosci zadane temperatury
kabiny do wina.

Lodowka / Instrukcja obstugi
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5.2. Panel wskaznikow

Panele wskaznikdw mogg sie rdzni¢ w zaleznosci od modelu produktu.
Funkcje dzwigkowe i optyczne panelu wskaznikéw pomagajg korzystac z lodéwki,

1 2 5 6 7
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1. Funkcja wiaczania/wytaczania

Przytrzymaj przycisk On/Off (Wt./Wyt.) przez 3
sekundy, aby wigczy¢ lub wytgczy¢ lodéwke.

2. Przycisk funkcji szybkiego zamrazania
Aby wiaczy¢ lub wytgczy¢ funkcje szybkiego
zamrazania, nacisnij ten przycisk. Po aktywacji te]
funkgji komora zamrazalnika zostanie schtodzona
do temperatury nizszej niz nastawiona wartosc.

m Korzystaj z funkcji szybkiego

zamrazania, aby szybko zamrozi¢
Zywno$¢ umieszczong w komorze
zamrazalnika. Jesli zamrazana ma by¢
znaczna ilos¢ Swiezej zywnosci, zaleca
sig uruchomienie tej funkcji przed
wiozeniem zywnosci do zamrazalnika.

Jesli nie wytgczysz tej funkcji, wytaczy
sig ona automatycznie po 24 godzinach
lub gdy temperatura w komorze
lodowki osiggnie zadang wartosc.

[i]
(i

3. Wybor przycisku
Uzyj tego przycisku do wybrania kabiny, ktorej
temperatura ma by¢ zmieniona. Nacisnigcie tego

Funkcja ta nie zostaje automatycznie
ponownie wigczona w momencie
przywrécenia zasilania po jego awarii.

przycisku powoduje przefgczanie migdzy kabinami.

Wybrang kabing mozna rozrézni¢ na podstawie
ikon kabiny (6, 25, 24). Bez wzgledu na to,

20

ktdra ikona kabiny jest wigczona, kabina, ktorej
warto$¢ zadana temperatury ma byé zmieniona,
jest wybrana. Nastepnie mozesz zmieni¢ warto$¢
zadang przez nacisnigcie przycisku wartosci
zadanej regulacji temperatury kabiny (4)

4. Regulacja temperatury / Obnizanie
temperatury

Nacisniecie spowoduje zmniejszenie temperatury
wybranej komory.

5. Wskaznik Quick Freeze (szybkiego
Zzamrazania)

Ta ikona zapala sie, gdy funkcja szybkiego
zamrazania jest aktywna.

6. Wskaznik temperatury w komorze lodéwki
Jezeli ten wskaznik jest aktywny, temperatura
komory lodowki jest wySwietlana na wskazniku
wartosci temperatury. Komora lodowki moze by¢
ustawionana 8, 7,6, 5,4, 3,2 lub 1°C/ 46,
45,44, 43,42, 41, 40, 39, 38, 37, 36, 35, 34

lub 33°F przez nacisniecie przycisku regulacii
temperatury (4).

7. Wskaznik wartosci temperatury

Pokazuje wartos¢ temperatury w wybranej
komorze.

8. Wskaznik skali Fahrenheita

Jest to wskaznik skali Fahrenheita. Kiedy
wskazanie skali Fahrenheita jest aktywne, wartosci
zadane temperatury wy$wietlajg sie w skali
Fahrenheita oraz zapala sie wasciwa ikona.

[i]

innych modeli.

*Opcjonalne: Rysunki w te] instrukcji obstugi sg tylko szkicowe i moga nie odpowiadaé doktadnie
posiadanemu produktowi. Jesli posiadany produkt nie zawiera odpowiednich czesci, informacje dotyczg
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9. Ikona lodéwki Joker

Po wybraniu ikony lodéwki Joker przyciskiem FN
(16) i nacisnigciu przycisku OK (17) kabina Joker
zmieni sie w kabing chtodzenia i bedzie dziata¢
jako chtodziarka.

10. Ikona kabiny Joker

Pokazuje ikong kabiny Joker

11. Ikona zamrazalnika Joker

Po wybraniu ikony zamrazalnika Joker przyciskiem
FN (16) i naci$nigciu przycisku OK (17) kabina
Joker zmieni sig w kabing zamrazalnika i bedzie
dziata¢ jako zamrazalnik.

12. Awaria zasilania / wysoka temperatura /
ostrzezenie o biedzie

Ten wskaznik zapala sie w razie awarii zasilania,
zbyt wysokiej temperatury lub ostrzezen o bfgdach.
W przypadku dtuzszych przerw w zasilaniu
najwyzsza wartos¢ temperatury w komorze
zamrazalnika bedzie miga¢ na wyswietlaczu
cyfrowym. Po sprawdzeniu produktéw w komorze
zamrazalnika nacisnij przycisk wytgczania alarmu
(19), aby skasowaé to ostrzezenie.

13. Ustawienie wskaznika skali Celsjusza i
Fahrenheita

Najedz na ten przycisk za pomoca klawisza FN, a
nastepnie wybierz skale Fahrenheita i Celsjusza
klawiszem OK. Po wybraniu wiasciwego typu
temperatury wskaznik skali Fahrenheita i Celsjusza
wiaczy sie.

14. Ikona trybu wakacyjnego

Nacisnij klawisz FN (az dojdzie do ikony parasolki),
aby aktywowac tryb wakacyjny. Po najechaniu

na ikone trybu wakacyjnego zacznie ona migac.
Mozna wigc zauwazy¢, czy tryb wakacyjny zostanie
aktywowany czy dezaktywowany. Po nacisnigciu
przycisku OK wskaznik trybu wakacyjnego bedzie
$wieciC ciggle, co oznacza aktywowanie trybu
wakacyjnego. Nacisnij klawisz OK, aby anulowaé
tryb wakacyjny. Wskaznik trybu wakacyjnego
zacznie migag, a tryb wakacyjny zostanie
anulowany.

15. Wskaznik funkcji szybkiego chtodzenia
Wiacza sie, kiedy aktywna jest funkcja szybkiego
chtodzenia.

16. Przycisk FN

Tym klawiszem mozna przetgczac funkcje do
wybrania. Po nacisnieciu tego klawisza zacznie
migac ikona, ktorej funkcija jest wymagana do
aktywacji lub dezaktywacji, oraz wskaznik tej
ikony. Przycisk FN zostaje dezaktywowany, jezeli
nie zostanie nacisnigty przez 20 sekund. Nalezy
nacisnaé ten przycisk, aby zmieni¢ ponownie
funkcje.

17. Przycisk OK

Po przejsciu do funkcji przy uzyciu przycisku FN,
kiedy funkcja zostanie anulowana przyciskiem OK,
wiasciwy wskaznik bedzie migac. Kiedy funkcja
jest aktywna, wskaznik swieci. Wskaznik dalej
miga, aby zasygnalizowac, ze ikona jest wigczona.
18. Przycisk funkcji szybkiego chtodzenia
Przycisk ma dwie funkcje. Aby wigczy¢ lub
wytaczy¢ funkcje szybkiego chtodzenia, nacisnij go
krétko. Wskaznik szybkiego chtodzenia zgasnie i
produkt powrdci do normalnych ustawien.

19. Ostrzezenie o wylaczeniu alarmu

W przypadku alarmu o awarii zasilania / wysokiej
temperaturze po sprawdzeniu produktow w
komorze zamrazalnika nacisnij przycisk wytgczania
alarmu, aby skasowac ikone ostrzezenia 0 wysokiej
temperaturze (12).

20. Reset filtra

Filtr jest resetowany, jezeli przycisk wytgczenia
alarmu (19) zostanie wcisnigty przez 3 sekundy.
Ikona resetowania filtra zgasnie.

21. Ikona funkgji Eco fuzzy

Nacisnij klawisz FN (az dojdzie do ikony litery

e), aby aktywowac eco fuzzy. Po najechaniu

na ikong eco fuzzy zacznie ona migac. Mozna
wiec zauwazy¢, czy funkcja eco fuzzy zostanie
aktywowana czy dezaktywowana. Po nacisnigciu
przycisku OK ikona funkcji eco fuzzy bedzie
Swieci¢ ciggle w czasie tego procesu. Jezeli nie
nacisniesz zadnego przycisku po 20 sekundach,
ikona bedzie nadal $wiecic. Funkcja eco fuzzy
zostaje aktywowana. Aby anulowac funkcje eco
fuzzy, najedz ponownie na ikong i nacisnij klawisz
OK. Ikona funkgji eco fuzzy zacznie migac. Jezeli

Lodowka / Instrukcja obstugi
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nie naci$niesz zadnego przycisku przez 20 sekund,
ikona zgasnie, a funkcja eco fuzzy zostanie
anulowana.

22. Ikona wytaczenia maszyny do lodu

Nacisnij klawisz FN (az dojdzie do ikony lodu),

aby wytgczy¢ maszyne do lodu. lkona wytgczenia
maszyny do lodu zacznie miga¢ po najechaniu na
nig, dzigki czemu mozna zauwazy¢, czy maszyna
do lodu zostanie wtgczona czy wytgczona. Po
nacisnigciu przycisku OK ikona maszyny do lodu
bedzie Swieci¢ ciggle w czasie tego procesu.
Jezeli nie nacisniesz zadnego przycisku po 20
sekundach, ikona i wskaznik beda nadal $wiecic.
Maszyna do lodu zostaje wytgczona. Aby ponownie
wigczy¢ maszyne do lodu, najedz na ikong. lkona
wytgczenia maszyny do lodu zacznie migac. Po
nacisnieciu przycisku ikona wytgczy sig, a maszyna
do lodu zostanie ponownie wtgczona.

Wskazuje, czy kostkarka Icematic
jest wigczona czy wytgczona.

Kiedy wybrana jest ta funkcja,
woda przestaje wyptywac

ze zbiornika. Jednak 16d
przygotowany wczesniej mozna
wybraé z kostkarki Icematic.

(i
(i

23. Ikona resetowania filtra
Ta ikona zapala sig, kiedy konieczne jest
resetowanie filtra.

24. Wskaznik skali Celsjusza

To jest wskaznik skali Celsjusza. Kiedy wskazanie
skali Celsjusza jest aktywne, wartosci zadane
temperatury wyswietlajg sie w skali Celsjusza oraz
zapala sig wtasciwa ikona.

25. Wskaznik temperatury w komorze Joker:
Jezeli ten wskaznik jest aktywny, temperatura w
komorze Joker jest wyswietlana na wskazniku
wartosci temperatury. Wartosci zadane komory
Joker zmieniaja sie po nacisnieciu przycisku
regulacji temperatury (4).

26. Wskaznik komory zamrazalnika

Jezeli ten wskaznik jest aktywny, temperatura
komory zamrazalnika jest wyswietlana na
wskazniku wartosci temperatury. Komora
zamrazalnika moze by¢ ustawiona na -16, -18,
-19,-20, -21,-22 1-24°C /0, -2, -4, -6, -8,
-101-12°F przez nacisnigcie przycisku regulacji
temperatury (3).
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5.3. Zamrazanie Swiezej zywnosci .

e Aby zachowac jako$¢ zywnosci, zywnosé
umieszczona w komorze zamrazarki musi
zostac jak najszybciej zamrozona , w tym celu
nalezy uzyc¢ funkcji szybkiego zamrazania.

e Mrozenie zywnosci, gdy jest $wieza, wydtuza
czas przechowywania w komorze zamrazarki.

e Zywno$¢ nalezy pakowac w szczelne
opakowania i doktadnie zamykac.

e Przed umieszczeniem zywnosci w zamrazarce
nalezy sie upewnic, ze jest ona zapakowana.
Zamiast tradycyjnego papieru pakowego nalezy
uzy¢ pojemnikéw do zamrazania, cynfolii i
papieru wodoszczelnego, toreb plastikowych
lub podobnych materiatéw opakowaniowych.

e Kazde opakowanie zywnosci przed
zamrozeniem nalezy oznaczy¢ data. Umozliwi
to okreslenie Swiezosci kazdego opakowania
przy kazdym otwarciu zamrazarki. Wczesniej
zamrozong zywnos¢é nalezy umieszczaé z
przodu, aby zuzy¢ je jako pierwsze.

e Zamrozong zywno$¢ nalezy zuzy¢ natychmiast
po odmrozeniu i nie wolno jej ponownie
zamrazac.

o Nie nalezy zamrazaé duzych ilosci zywnosci
naraz.

“24 godziny przez zamrozeniem Swiezej
zywnosci aktywuj “"funkcje szybkiego
zamrazania””.

Opakowania ze $wiezg zywnoscig nalezy
umieszczaé w dolnych szufladach.

Po umieszczeniu opakowan ze $wiezg
zywnoscig aktuwuj ponownie “"funkcje
Szybkiego zamrazania””.

Jezeli szafka zamrazarki jest ustawiona na
funkcje szybka, szafka joker zostaje ustawiona

automatycznie rowniez na funkcije szybka.”

Ustawianie Ustawianie
komory komory Opisy

zamrazania chiodzenia
-18°C 4°C Jest to domysIne zalecane ustawienie.
22493022 lub- 4°C Te ustawienia sg zalecane dla temperatur otoczenia powyzej 30°C.
Szybkie 4°C Nalezy ich uzywac do szybkiego zamrazania zywnosci — produkt
zamrazanie powrdci do poprzednich ustawien po zakofczeniu tego procesu.
18°C lub Tych ustawien nalezy uzy¢, jesli komora chtodzenia nie jest
e, 2°C wystarczajgco schtodzona ze wzgledu na temperature otoczenia lub

) czeste otwieranie drzwi.Lodowka/Instrukcja obstugi

5.4. Zalecenia dotyczace

przechowywania mrozonej Zywnosci

Temperatura komory musi by¢ ustawiona

przynajmniej na -18°C.

1. Zywnos¢ nalezy jak najszybciej umieszcza¢ w
zamrazarce, aby unikng¢ rozmrozenia.

2. Przed zamrozeniem nalezy sprawdzi¢ date
przydatnosSci, aby sie upewnic, ze nie mingta.

3. Upewnij sig, ze opakowanie zywnosci nie jest
uszkodzone.
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5.5. Informacje o gtebokim
Zzamrazaniu

Zgodnie z normg IEC 62552 zamrazarka musi
umozliwia¢ zamrozenie 4,5 kg zywnosci do
temperatury -18°C lub nizszej w ciggu 24

godzin na kazde 100 litrow pojemnosci komory
zamrazarki. Zywno$¢ mozna przechowywac przez
dtuzszy czas tylko w temperaturze rownej -18°C
lub nizszej. Zywnosé moze zachowac Swiezo$¢
przez cate miesigce (po gtebokim zamrozeniu do
temperatury przynajmniej -18°C ).

Zywnos¢ do zamrozenia nie moze sig stykac z
wczesniej zamrozong zywnoscig, aby unikna¢
czesciowego rozmrozenia.

Warzywa nalezy zagotowac i odcedzi¢ wode, aby
wydtuzy¢ czas zamrazania. Umies¢ zywno$¢ w
hermetycznych opakowaniach po odfiltrowaniu

i widz do zamrazarki. Banany, pomidory, satata,
seler, gotowane jajka, kartofle i podobna zywnos¢
nie powinna by¢ mrozona. Zamrazanie tej zywnosci
po prostu pogarsza warto$¢ odzywczg i jakos¢
zywnosci oraz moze powodowac psucie, ktore jest
szkodliwe dla zdrowia.

5.6. Rozmieszczanie zywnosci

" Rdézne zamrozono produkty
ZP;);L;:&E%TQ "y tgcznie z migsem, rybami,
lodami, warzywami itd.
. Zywnosé w garnkach, przykryte
Eﬁ:&;%r&?ry talerze i pudetka, jajka (w
pudetku z pokrywka)
Potki w
drzwiach Mate i zapakowane porcje
komory Zywnosci lub napojow
chtodziarki
Pojemnik na g
warzywa Owoce i warzywa
Komora Delikatesy (porcje $niadaniowe,
Swiezej produkty migsne do spozycia w
ZyWnoSCi krotkim terminie)

5.7. Alert otwarcia drzwi (opcjonalny)
Alarm dzwigkowy rozlegnie sie, jesli drzwi produktu
pozostang otwarte przez minute. Alarm dzwigkowy
ucichnie po zamknigciu drzwi lub nacisnieciu
dowolnego przycisku na wyswietlaczu (o ile jest
dostepny).

5.8. Oswietlenie wnetrza

Do o$wietlenia wnetrza sg uzywane diody LED. W
razie jakichkolwiek probleméw z tym oswietleniem
nalezy sig skontaktowac z autoryzowanym
serwisem.

Lampa (lampy) wykorzystywane w tym urzgdzeniu
nie sg przeznaczone do oswietlania pomieszczen.
Lampa ta ma pomagac uzytkownikowi wygodnie

i bezpiecznie umieszczac pozywienie w lodowce/
zamrazarce.

5.10 Pojemnik na Swieze warzywa
Pojemnik na $wieze warzywa w tej lodéwce stuzy
specjalnie do zachowania $wiezosci warzyw bez
utraty ich wilgoci. W tym celu wymusza sie ogéine
krgzenie zimnego powietrza wokot pojemnika na
Swieze warzywa. Zanim wyjmiesz pojemnik na
Swieze warzywa, najpierw wyjmij potki z drzwiczek
na tym samym poziomie.

5.11 Pojemnik na swieze warzywa
z kontrolowang wilgotnoscia

(FreSHelf)

(Funkcija jest opcjonalna)

Parametry wilgotnosci owocdw i warzyw znajdujg
sie pod kontrolg dzieki pojemnikowi na $wieze
warzywa z kontrolowang wilgotnoscia, dzigki
czemu zywno$¢ na pewno bedzie $wieza przez
duzszy czas.

Zalecamy umieszczanie warzyw lisciastych, takich
jak satata i szpinak, oraz warzyw wrazliwych na
utrate wilgoci jak najbardziej poziomo podczas
wkfadania ich do pojemnika na swieze warzywa —
nie w pozycji poziomej na ich korzeniach.
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W przypadku wymiany warzyw nalezy uwzglednic
ich ciezar. Cigzkie i twarde warzywa nalezy
umieszczaé na spodzie pojemnika na $wieze
warzywa, a lekkie i delikatne warzywa musza
znajdowac sie w gornej czesci.

Nigdy nie pozostawia¢ warzyw zapakowanych w
plastikowe worki w pojemniku na $wieze warzywa.
Jezeli zostang w plastikowych workach, spowoduje
to ich szybkie gnicie. Aby nie dopuscic¢ do kontaktu
warzyw z innymi warzywami ze wzgledow
higienicznych, nalezy stosowaé papier perforowany
lub podobny materiat zamiast plastikowych
workaéw.

Nie umieszczac gruszek, moreli, brzoskwin itd.,

a zwlaszcza owocow wytwarzajacych duzg ilosé
etylenu, w tym samym pojemniku na $wieze
warzywa co inne owoce i warzywa. Etylen
wydzielany przez te owoce moze spowodowac
szybsze gnicie innych owocow oraz gnicie w
krotszym okresie.

5.12 Tacka na jaja

Na wybranych drzwiczkach lub pétce mozna
zatozy¢ uchwyt na jajka.

Nie wolno przechowywaé uchwytu na jajka w
komorze zamrazalnika.

%ﬂ:ﬂ //\ \
|
li

5.13 Ruchoma sekcja srodkowa
Ruchoma sekcja Srodkowa stuzy zapobieganiu
ulatniania sie zimnego powietrza z wnetrza
chiodziarki na zewnatrz.

1- Przy zamykaniu drzwiczek komory chtodzenia
uszczelka w drzwiczkach szczelnie przylega do
powierzchni ruchomej sekcji Srodkowej.

2 - Inny powod wyposazenia chiodziarki w
Srodkowg sekcje ruchomg polega na powigkszeniu
objeto$ci netto komory chtodzenia. Standardowe
sekcje $rodkowe zajmujg nieco miejsca
niewykorzystywanego do chtodzenia.

3- Ruchoma sekcje srodkowa zamyka sie przy
otwieraniu lewych drzwiczek komory chtodzenia.
4- Nie mozna otwieraé jej recznie. Przy zamykaniu
drzwiczek porusza sig pod prowadnicg czesci
plastykowej korpusu.

5.14 Komora z regulowanym
chtodzeniem
Komore Cool Control tej chtodziarki mozna uzywac
w dowolnym wybranym trybie, nastawiajac ja
na temperatury chtodzenia (2/4/6/8 °C) lub
zamrazania (-18/-20/-22/-24). Temperature w tej
komorze nastawia sie przyciskiem nastawiania
temperatury w komorze Cool Control. Temperature
w tej komorze mozna nastawia¢ na 0 i 10 stopni
na dodatek do temperatur komory chtodzenia
oraz na -6 stopni na dodatek do temperatury
w komorze zamrazania. O stopni stosuje sig
do dtuzszego przechowywania produktow
delikatesowych, -6 stopni za$ do przechowywania
migs az do 2 tygodni w stanie umozliwiajgcym ich
tatwe krojenie.
Funkcje przetaczania na komore chtodzenia
lub zamrazania zapewnia element chtodzacy
umieszczony w sekcji zamknietej (komora
sprezarki) z tytu lod6wki. W trakcie pracy tego
elementu moga by styszalne odgtosy podobne
do tych, jakie wydaje zegar analogowy odliczajgcy
sekundy. Jest to zupetnie normalne i nie $wiadczy
0 zaktoceniu w pracy lodowki.

Lodowka / Instrukcja obstugi
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5.15 Niebieskie Swiatto/Harvest Fresh  5.16 Filtr zapachow

* Funkcja nie jest dostepna w niektorych Filtr zapachdw w przewodzie powietrznym komory
modelach chtodzenia zapobiega zbieraniu sie nieprzyjemnych
zapachow w chtodziarce.

W przypadku niebieskiego Swiatta,

owoce i warzywa przechowywane w pojemnikach
oswietlonych niebieskim Swiattem dalej wytwarzajg
fotosynteze. Dzigje sie tak dzigki efektowi diugosci
fali niebieskiego $wiatta, a tym samym zachowujg
one witaminy.

W przypadku Harvest Fresh,

owoce i warzywa przechowywane w pojemnikach
oswietlonych technologig Harvest Fresh diuzej
zachowujg witaminy. Dzieje sig tak dzigki cyklom
niebieskiego, zielonego, czerwonego $wiatta oraz
ciemnosci, ktore symulujg cykl dzienny.

Jesli otworzysz drzwi lodowki podczas ciemnego
cyklu technologii Harvest Fresh, loddwka
automatycznie to wykryje i umozliwi niehiesko-
zielone lub czerwone $wiatto, aby podswietli¢
pojemnik na warzywa. Po zamknieciu drzwi
loddwki cykl ciemnosci bedzie kontynuowany,
symulujgc noc w cyklu dziennym.
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5.17 Komora piwniczki winnej
(Funkcja jest opcjonalna)

1 — Wypetnianie komory piwniczki winnej

Piwniczka winna zostata skonstruowana na maksymalnie 28 butelek z przodu + 3 butelki dostepne
dzigki uchwytowi teleskopowemu. Maksymalna zadeklarowana liczbg jest podawana tylko do celow
informacyjnych i jest zgodna z testami wykona

2- Sugerowana optymalna temperatura podawania

Nasza porada: w przypadku mieszania réznych typow win nalezy wybra¢ ustawienie 12° Celsjusza, tak
jak w prawdziwej piwnicy. W przypadku biatych win serwowanych w temperaturze od 6 do 10° nalezy
wiozy¢ butelki do loddwki pot godziny przed podaniem, dzigki czemu utrzymana zostanie preferowana
temperatura butelek. Jezeli chodzi o czerwone wina, po podaniu bedg powoli nagrzewaé sie do
temperatury pokojowej.

16-17°C Dobre wino Bordeaux — czerwone

15-16°C Dobre wino burgundzkie — czerwone

14-16°C Grand crus (duzy wzrost) wytrawnych win biatych
11-12°C Lekkie, owocowe i mtode wina czerwone

10-12°C Wina rézowe prowansalskie, wina francuskie
10-12°C Biate wina wytrawne oraz czerwone wina owocowe
8-10°C Biate wina owocowe

7-8°C Szampany

6-°C Stodkie wina biate
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3- Sugestie dotyczace otwierania butelki wina przed sprobowaniem:

Biate wina
Miode wina czerwone
Geste i dojrzate wina czerwone

Okoto 10 minut przed podaniem
Okoto 10 minut przed podaniem
Okoto 30—60 minut przed podaniem

4- Jak diugo otwarta butelka jest przydatna do spozycia?
Nieoprdznione butelki wina nalezy prawidtowo zatkac korkiem oraz przechowywaé w chtodnym i suchym

miejscu przez nastepujacy czas:

Biate wina Czerwone wina
75% petnej butelki od 3do 5dni od 4 do 7 dni
50% petnej butelki od 2 do 3dni od 3 do 5dni
Mniej niz 50% 1 dzien 2 dni

5.18 Zastosowanie wewnetrznego
dozownika wody i dozownika
wody przy drzwiach

(w niektérych modelach)

Po podfgczeniu lodowki do Zrodta wody lub

wymianie filtra wody nalezy przeptukac uktad wodly.

Nalezy uzy¢ solidnego zbiornika do rozprezenia
oraz przytrzymac dzwignie dozownika wody
przez 5 sekund, a nastgpnie puscic¢ na 5 sekund.
Powtarzac, az woda zacznie ptyna¢. Kiedy woda
zacznie ptyngc, nalezy kontynuowac rozprezanie
i zwolni¢ topatke dozownika (5 sekund wt., 5
sekund wyt.) do rozdzielenia tgcznie 4 galondw (15
l). Spowoduije to przeptukanie powietrza z filtra i
uktadu dozowania wody oraz przygotowanie filtra
wody do uzytku. W niektdrych gospodarstwach
domowych moze by¢ wymagane dodatkowe
ptukanie. Po usunigciu powietrza z uktadu z
dozownika moze prysna¢ woda.

Nalezy odczekaé 24 godziny, aby lodéwka
schtodzita sig i ochtodzita wode. Aby zapewni¢
Swieze doprowadzanie, nalezy dozowac
odpowiednig ilo$¢ wody co tydzien.

Po 5 minutach ciggtego dozowania
dozownik wstrzyma dozowanie

wody, aby nie dopuscic¢ do zalania.
Aby kontynuowa¢ dozowanie, nalezy
ponownie nacisng¢ topatke dozownika.

Dozownik wody przy drzwiach(w niektorych
modelach)

66666860
_J
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5.19 Dozowanie wody

Przytrzymaé zbiornik pod wyptywem dozownika,
naciskajgc podktadke dozownika.

Pusci¢ podktadke dozownika, aby zatrzymac
dozowanie.

5.20 Uzywanie dozownika wody

Pierwsze kilka szklanek wody z dozownika
moze by¢ ciepte i jest to normalne
Zjawisko.

(i

Jezeli dozownik wody nie jest uzywany
przez dtuzszy czas, nalezy wylaé pierwsze
kilka szklanek wody, aby uzyskac $wieza
wode.

[i]

Przy pierwszym uzyciu trzeba bedzie poczekac
okoto 24 godzin, zanim woda sie ochtodzi.
Zabierz szklanke chwile po pociggnieciu za spust.

Whbudowany dozownik wody
(w niektérych modelach)

Y

Przed uzyciem chiodziarki po raz pi-
erwszy i po wymianie filtra wody

z dozownika moga $ciekac krop-

le wody. Aby nie dopuscic¢ do kapa-
nia lub $ciekania wody z dozowni-

ka, nalezy usungé¢ powietrze z syste-
mu poprzez dozowanie 5—6 galonow
(okoto 20 litréw) wody przez dozownika
przed pierwszym uzyciem oraz zaws-
ze po wymianie filtra wody. Spowoduje
to usunigcie powietrza nagromadzone-
go w ukiadzie oraz zapobiegnie prze-
ciekaniu dozownika. Jezeli wystepujg
zaktocenia w przeptywie wody, koni-
eczne jest sprawdzenie pozycji ztgcza
oraz prostosci przewodu wody z tytu
urzadzenia.

Jezeli z dozownika wycieknie zaledwie kilka
kropli po dozowaniu niewielkigj ilosci wody, jest
to zjawisko normalne.

(i
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5.21 Kostkarka do lodu Icematic
(w niektérych modelach)

Aby uzyskac 16d z kostkarki Icematic, napetnij
zbiornik wody znajdujgcy sie w komorze
zamrazalnika, tak aby osiggna¢ poziom
maksymainy.

Kostki lodu w szufladzie na 16d mogg do siebie
przylgnaC i utworzy¢ bryte w zwigzku z gorgcym
i wilgotnym powietrzem w okoto 15 dni. Jest to
normalne zjawisko. Jesli nie mozesz rozbic bryty,
oprdznij pojemnik na 16d i ponownie przygotu; l6d.

Wode znajdujgcg sig w zbiorniku nalezy
wymienia¢ co 2—3 tygodnie, aby nie stafa
za dtugo.

Dziwne dzwigki, ktére rozlegaja sie z
lodéwki w 120-minutowych odstepach
czasu, to dzwigki wytwarzania lodu i

wysypywania. Jest to normalne zjawisko.

Jedli nie chcesz wytwarza¢ lodu, nacisnij
przycisk ,Ice Off” [Bez lodu], aby zatrzymac
Icematic i 0szczedzi¢ energig, a takze
przedtuzy¢ okres uzytkowania lodéwki.

Po pobraniu wody z dozownika moze wyciec
kilka kropli wody. To normalne zjawisko.

F B & E

T o

5.22 Kostkarka do lodu Icematic

i pojemnik na léd
(w niektérych modelach)
Obstuga kostkarki do lodu Icematic
Napetnij Icematic woda i wtoz do obudowy. Ldd
bedzie gotowy za ok. dwie godziny. Nie wyjmuj
Icematic z obudowy, aby wyjgc 16d.
Obra¢ pokretto 0 900 zgodnie z kierunkiem ruchu
wskazowek zegara.
Kostki lodu w komorkach wypadng do pojemnika
na |6d pod nimi.
Teraz mozesz wyjgc pojemnik na l6d i podac kostki
lodu.
Jedli chcesz, mozesz trzymac kostki lodu w tym
pojemniku.
Pojemnik na lod
Pojemnik na 16d stuzy wytgcznie do gromadzenia
kostek lodu. Nie wlewaj do nie go wody. W
przeciwnym razie ulegnie uszkodzeniu.
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n Konserwacja i czyszczenie

Regularne czyszczenie produktu przedtuzy jego
okres eksploatacji.

A\

Do czyszczenia nie wolno uzywac ostrych ani
$ciernych narzedzi, mydta, domowych Srodkéw
czyszczacych, detergentow, benzyny, nafty, pokostu
ani podobnych substancji.

W przypadku produktow, ktdre nie majg funkcji

No Frost, na tylnej Scianie wewnatrz komory
chtodzenia mogg pojawiac sie krople wody i szron.
Nie nalezy ich usuwac; nie stosowac ttuszczy ani
podobnych Srodkow.

Nalezy uzywac wytgcznie wilgotnej Sciereczki

z mikrofibry w celu wyczyszczenia zewngtrznej
czesci produktu. Ggbki lub inne materiaty do
czyszczenia mogg powodowaé zadrapania na
powierzchni.

Nalezy rozpusci¢ w wodzie petng tyzeczke do
herbaty weglanu. Nastepnie nalezy zanurzy¢é w
wodzie szmatke i wycisnaé jg. Urzadzenie nalezy
przetrzec tg szmatkg i dokfadnie wysuszyé.

Wodeg nalezy trzymac z dala od pokrywy lampy i
innych czesci elektrycznych.

Drzwi nalezy czysci¢ mokrg szmatkg. Oby odtgczy¢
potki drzwi i obudowy, nalezy wyjgc cata ich
zawartos$cé. Unies pétki drzwi, aby je odtgczyC.
Oczysé i wysusz potki, a nastgpnie zamocuj je z
powrotem na miejscu, wsuwajac je od gory.

Do powierzchni zewnetrznej i czgsci
chromowanych produktu nie wolno uzywa¢ wody
chlorowej ani produktéw do czyszczenia. Chlor
spowoduije rdzewienie powierzchni metalowych.

OSTRZEZENIE: Przed czyszczeniem
lodéwki nalezy wytaczy¢ zasilanie.

6.1. Unikanie nieprzyjemnych
zapachow

Wyprodukowany produkt jest wolny od

wszelkich materiatow zapachowych. Jednak
przechowywanie zywnosci w nieodpowiednich
komorach i niepoprawne czyszczenie powierzchni
wewnetrznych moze wywotywaé nieprzyjemne
zapachy.

Aby tego uniknag, nalezy czysci¢ wnetrze wodg z
weglanem co 15 dni.

Zywnos¢ nalezy przechowywac w zamknietych
opakowaniach. Drobnoustroje moga sie
rozprzestrzeniac z niezamknigtych opakowan i
powodowac nieprzyjemne zapachy.

W loddwce nie nalezy przechowywaé
przeterminowanej ani zepsutej zywnosci.

Nie korzystaj z ostrych i Scierajgcych narzedzi
lub mydta, domowych $rodkéw czyszczgcych,
detergentdw, benzyny, benzenu, wosku, itp., gdyz
moze to spowodowaé odklejenie sig znaczkow i
czesci plastikowych oraz moze doprowadzi¢ do
deformacii. Do czyszczenia uzywaj cieptej wody i
migkkiej Sciereczki, nastepnie wytrzyj do sucha.

6.2. Ochrona powierzchni
plastikowych

Olej rozlany na powierzchnie plastikowe moze je
uszkadzac i nalezy go natychmiast usungc ciepfa
woda.

Lodowka / Instrukcja obstugi
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Rozwigzywanie problemow

Przed skontaktowaniem sig z serwisem nalezy
sprawdzi¢ te liste. Umozliwi to zaoszczedzenie
czasu i pieniedzy. Ta lista zawiera czgsto
spotykane problemy niezwigzane z wadami
jakosci wykonania lub materiatow. Pewne
wymienione tutaj funkcje moga nie dotyczy¢
posiadanego produktu.

Lod6wka nie dziata.

e Wiyk zasilania nie jest wiozony do korica.
>>> Docisnij go do korica w gniazdku.

e Bezpiecznik podtgczony do gniazda
zasilajgcego produkt lub bezpiecznik gtowny jest
przepalony. >>> Sprawd? bezpieczniki.
Kondensacja na bocznej sciance komory
chlodziarki (WIELOSTREFOWE, CHLODZENIE,
KONTROLA | STREFA ELASTYCZNA).

e Drzwi sg za czesto otwierane >>> Nalezy
pamigtac, aby nie otwiera¢ drzwi produktu za
czgsto.

e Srodowisko jest za wilgotne. >>>

Produktu nie nalezy instalowac¢ w wilgotnych
Srodowiskach.

o Zywnosé zawierajgca plyny jest
przechowywana w nieszczelnych opakowaniach.
>>> Zywnosé zawierajaca plyny nalezy
przechowywac w zamknigtych opakowaniach.

e Drzwi produktu pozostaly otwarte. >>> Nie
wolno pozostawia¢ otwartych drzwi produktu
przez dtugi czas.

e Termostat jest ustawiony na za niskg
temperature. >>> Ustaw termostat na
odpowiednig temperature.

Sprezarka nie dziata.

e W przypadku nagtej awarii zasilania lub
wyciggniecia kabla zasilajgcego z gniazda

i poditgczenia go z powrotem cisnienie

gazu w ukfadzie chtodzenia produktu jest
niezréwnowazone, co wyzwala zabezpieczenie
termiczne sprezarki. Produkt ponownie sig
uruchomi po okoto 6 minutach. Jesli produkt
nie uruchomi sie po tym czasie, skontaktuj sie z
serwisem.

e (Odmrazanie jest aktywne. >>> To jest
normalne w przypadku produktu z catkowicie
zautomatyzowanym odmrazaniem. Odmrazanie
odbywa sig okresowo.

e Produkt nie jest podtgczony. >>> Upewnij
sie, ze kabel zasilania jest podtgczony.

e Nastawa temperatury jest niepoprawna.
>>> Wybierz poprawng nastawe temperatury.
e Brak zasilania. >>> Po przywroceniu
zasilania produkt bedzie kontynuowat normalng
prace.

Hatas pracy lodowki zwigksza si¢ podczas
uzywania.

e Wydajnos¢ robocza produktu moze sie
zmienia¢ w zaleznosci od zmian temperatury
otoczenia. To jest sytuacja normalna, a nie
awaria.

Lodéwka wiacza sie za czesto lub na zbyt
dtugo.
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Rozwigzywanie problemow

e Nowy produkt moze by¢ wigkszy niz
poprzedni. Wigksze produkty pracujg diuzej.

e Temperatura w pomieszczeniu moze by¢
wysoka. >>> Produkt bedzie normalnie dziatat
przed dtuzszy czas przy wyzszej temperaturze w
pomieszczeniu.

e Produkt mdgt zostac niedawno podiaczony
lub do $rodka zostata wiozona nowa porcja
zywnosci. >>> Produkt bedzie potrzebowat
wiecej czasu na osiggniecie ustawionej
temperatury, jesli zostat niedawno podtgczony
lub do $rodka zostata wiozona nowa porcja
zywnosci. To jest normalne.

e Do produktu wiozono ostatnio duzg ilos¢
gorgcej zywnosci. >>> Do produktu nie wolno
wkiadac goracej zywnosci.

*  Drzwi byty czesto otwierane lub byly otwarte
przez dtuzszy czas. >>> Ciepte powietrze
przedostajace sig do $rodka spowoduje
wydtuzenie pracy produktu. Nie nalezy za czgsto
otwierac drzwi.

e Drzwi zamrazarki lub chtodziarki mogg by¢
uchylone. >>> Sprawdz, czy drzwi sg catkowicie
zamkniete.

e Produkt moze mie¢ ustawiong za niskg
temperature. >>> Ustaw wyzszg temperaturg i
poczekaj az produkt j3 osiggnie.

e Uszczelka drzwi chtodziarki lub zamrazarki
moze by¢ zabrudzona, zuzyta, uszkodzona lub
niepoprawnie utozona. >>> 0czysS¢ lub wymien
uszczelke. Uszkodzona/podarta uszczelka drzwi
spowoduje wydtuzenie dziatania produktu w celu
utrzymania biezgcej temperatury.
Temperatura zamrazarki jest bardzo
niska, ale temperatura chtodziarki jest
odpowiednia.

e Temperatura komory zamrazarki jest
ustawiona bardzo nisko. >>> Ustaw wyzszg
temperature komory zamrazarki i sprawdz
ponownie.

Temperatura chtodziarki jest bardzo
niska, ale temperatura zamrazarki jest
odpowiednia.

e Temperatura komory chtodziarki jest
ustawiona bardzo nisko. >>> Ustaw wyzsza
temperature komory chtodziarki i sprawdz
ponownie.

Zywno$¢ przechowywana w szufladach
komory chtodziarki jest zamarznieta.

e Temperatura komory chtodziarki jest
ustawiona bardzo nisko. >>> Ustaw wyzszg
temperature komory zamrazarki i sprawdz
ponownie.

Temperatura chtodziarki lub zamrazarki
jest za wysoka.

e Temperatura komory chtodziarki jest
ustawiona bardzo wysoko. >>> Nastawa
temperatury komory chiodziarki wptywa

na temperature komory zamrazarki. Zmien
temperature komory chtodziarki lub zamrazarki

i poczekaj az odpowiednia komora osiggnie
ustawiony poziom temperatury.

e Drzwi byty czesto otwierane lub byty otwarte
przez diuzszy czas. >>> Nie nalezy za czesto
otwierac drzwi.

e Drzwi mogg by¢ uchylone. >>> Catkowicie
zamknij drzwi.

e Produkt mdgt zosta¢ niedawno podtgczony
lub do $rodka zostata wiozona nowa porcja
zywnosci. >>> To jest normalne. Produkt
bedzie potrzebowat wigcej czasu na osiggnigcie
ustawionej temperatury, jesli zostat niedawno
podtaczony lub do Srodka zostata wiozona nowa
porcja zZywnosci.

e Do produktu wtozono ostatnio duzg ilos¢
gorgcej zywnosci. >>> Do produktu nie wolno
wkiadac¢ gorgcej zywnosci.

Wstrzasy lub hatas.

Lodowka / Instrukcja obstugi

31/29PL



Rozwigzywanie problemow

e Podfoze nie jest poziome lub wytrzymate.
>>> Jesli produkt sie kotysze podczas
powolnego przemieszczania, wyreguluj ndzki

w celu zrdwnowazenia produktu. Upewnij sie

tez, ze podtoze jest wystarczajgco wytrzymate i
uniesie produkt.

e Wszelkie przedmioty umieszczone na
produkcie mogg powodowac hatas. >>> Zdejmij
wszelkie przedmioty umieszczone na produkcie.
Produkt wytwarza dzwigki przeptywajacego
plynu, rozpryskiwania itd.

e /asada dziatania produktu obejmuje
przeptywy ptynu i gazu. >>> To jest sytuacja
normalna, a nie awaria.

Z produktu stychaé odgtos dmuchajacego
wiatru.

e Produkt uzywa wentylatora w procesie
chtodzenia. To jest sytuacja normalna, a nie
awaria.

Na wewnetrznych $ciankach produktu
wystepuje kondensacja.

e (orgca lub zimna pogoda zwigkszy
zalodzenie i kondensacig. To jest sytuacja
normalna, a nie awaria.

e Drzwi byty czesto otwierane lub byty otwarte
przez diuzszy czas. >>> Nie nalezy otwiera¢
drzwi za czgsto, a jesli sg otwarte nalezy je
zamknac.

e Drzwi mogg by¢ uchylone. >>> Catkowicie
zamknij drzwi.

Na powierzchni zewnetrznej lub miedzy
drzwiami produktu wystepuje kondensacja.
e Pogoda moze by¢ wilgotna i to zjawisko

jest normalne w takich warunkach. >>> Po
zmniejszeniu wilgotnosci kondensacja zniknie.
Nieprzyjemny zapach we wnetrzu.

e Produkt nie jest regularnie czyszczony. >>>
Czy$¢ wnetrze regularnie za pomoca gagbki,
cieptej wody i wody z weglanem.

e Niektdre pojemniki i opakowania moga
wywotywac nieprzyjemne zapachy. >>> Nalezy
uzywac pojemnikow i opakowan z materiatow
niewydzielajgcych zapachow.

e Zywnosé zostata umieszczona w
nieszczelnych opakowaniach. >>> Zywnos$¢
nalezy przechowywac¢ w zamknigtych
opakowaniach. Drobnoustroje mogg sie
rozprzestrzeniac z niezamknigtych opakowari i
powodowac nieprzyjemne zapachy.

e 7 produktu nalezy usungc wszelka
przeterminowana i zepsutg Zywnosc.

Drzwi si¢ nie zamykaja.

e (Opakowania zywno$ci mogg blokowac
drzwi. >>> Przesun przedmioty blokujgce drzwi.
e Produkt nie stoi catkowicie pionowo na
ziemi. >>> Wyreguluj nozki, aby zréwnowazy¢
produkt.

e Podloze nie jest poziome lub wytrzymate.
>>> Upewnij sig, ze podtoze jest poziome i
wystarczajgco wytrzymate oraz uniesie produkt.
Zaciat sie pojemnik na warzywa.

o Zywnosé moze sie styka¢ z gorna czescia
szuflady. >>> Zmien utozenie zywno$ci w
szufladzie.

Jesh powierzchnia produktu jest goraca.
e Podczas pracy produktu obszar migdzy
drzwiczkami, panele boczne i tylny ruszt mogg
osiggac wysokg temperature. Jest to normalne
zjawisko i nie oznacza koniecznosci dokonywania
naprawy!

OSTRZEZENIE: Jesli problem nie
A zniknie po wykonaniu instrukcji
podanych w tym rozdziale, skontaktuj
sie ze sprzedawcg lub autoryzowanym
serwisem. Nie prébuj naprawia¢

produktu.
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Gwarancja jakosSci

Twoj produkt marki BEKO posiada gwarancje jakosci udzielong przez Beko S.A z
siedzibg w Warszawie ul. Putawska 366, 02-819 Warszawa (dalej Gwarant).
Gwarancja jakosci udzielana jest wytgcznie na produkty marki BEKO wprowadzane do
obrotu na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej przez Gwaranta. Termin gwarancji
wynosi 24 miesigce od daty zakupu produktu. Oswiadczenie gwarancyjne okreslajace
warunki gwarancji znajdziesz na stronie internetowej www.beko.pl w sekcji serwis.

Warunkiem wykonywania uprawnien z gwarancji jest przedstawienie dowodu
zakupu produktu lub zarejestrowanie produktu na stronie www.beko.pl w sekgcji
serwis .

Zarejestruj swoj produkt.

Zatdz konto oraz zarejestruj teraz swoj produkt marki BEKO objety gwarancjg na naszej
stronie internetowej www.beko.pl w sekcji serwis. Dzigki temu nie bedziesz musiat si¢
martwi¢ w sytuacji gdy zgubisz dowodd zakupu. Ponadto bedziesz miat mozliwosc
otrzymania o$wiadczenia gwarancyjnego w postaci ,cyfrowej karty gwarancyjnej”.

Obstuga klienta — infolinia 22 250 14 14

W celu zgtoszenia reklamacji lub usterki produktu marki BEKO
prosimy o kontakt telefoniczny z infolinig . Nasi konsultanci pomogg ci
rozwigzaé problem lub skierujg do wtasciwego serwisu BEKO.

Infolinia czynna jest 7 dni w tygodniu od 8.00 do 20:00.

* Koszt potaczenia jak za potaczenie lokalne (z telefonu stacjonarnego) lub wedtug stawek operatora sieci komdrkowej.

Podpis i piecze¢ instalatora (z numerem uprawnienia) w przypadku montazu urzadzer gazowych
lub ptyt i piekarnikdw elektrycznych

Aby otrzyma¢ wiecej informacji dotyczacych serwisu BEKO np. gdzie kupi¢
czesci zamienne lub akcesoria nalezy odwiedzi¢ strone internetowa
www.beko.pl i wybraé¢ zaktadke serwis.



ZASTRZEZENIE/OSTRZEZENIE

Niektore (proste) awarie mogg by¢ naprawione przez uzytkownika koncowego
bez obawy przed niebezpieczenstwem lub wynikajgcym z tego niebezpiecznego
uzytkowania, pod warunkiem, ze naprawy zostang wykonane w okreslonych
granicach i zgodnie z nastgpujgcymi instrukcjami (patrz rozdziat ,Samodzielna
naprawa”).

Dlatego, o ile nie okreslono inaczej w rozdziale "Samodzielna naprawa",

naprawy powinny by¢ zlecane do profesjonalnych warsztatow w celu uniknigcia
probleméw zwigzanych z bezpieczenstwem. Zarejestrowany profesjonalny
podmiot zajmujgcy sie naprawami to profesjonalny warsztat, ktoremu producent
przyznat dostep do instrukcji i wykazu czesci zamiennych produktu zgodnie z
metodami opisanymi w aktach ustawodawczych zgodnie z dyrektywg 2009/125/
WE.

Jednak tylko przedstawiciel serwisu (1j. autoryzowane profesjonaine
warsztaty), z ktérym mozna skontaktowaé sie pod numerem

telefonu podanym w instrukcji obstugi/karcie gwarancyijnej lub za
posrednictwem autoryzowanego sprzedawcy, moze swiadczy¢ ustugi.
na warunkach gwarancji. W zwiazku z tym nalezy pamietaé, ze naprawy
wykonywane przez profesjonalne warsztaty (nieautoryzowane przez
Beko) powoduja utrate gwarancji.

Samodzielna naprawa

Uzytkownik korncowy moze samodzielnie naprawicC nastepujace czesci zamienne:
klamki, zawiasy drzwi,tace, kosze i uszczelki drzwi (zaktualizowana lista jest
réwniez dostepna na support.oeko.com od 1 marca 2021).

Ponadto, aby zapewni¢ bezpieczenstwo produktu i zapobiec ryzyku powaznych
obrazen, samodzielng naprawe nalezy wykonac zgodnie ze wskazéwkami
zawartymi w instrukcji obstugi w rozdziale "Samodzielna naprawa" lub
dostepnymi w support.beko.com Dla wtasnego bezpieczenstwa, przed
samodzielng naprawa, odtgcz urzadzenie od zasilania.



Naprawy i proby naprawy dokonywane przez uzytkownikow koncowych w
przypadku czesci niewymienionych na liscie i/lub nieprzestrzeganie wskazowek
zawartych w rozdziale ,Samodzielna naprawa” lub dostepnych w support.beko.
com, moga stanowic zagrozenie, ktorego nie mozna przypisac do Beko, oraz
spowoduja utrate gwarancji.

W zwigzku z tym zdecydowanie zaleca sig, aby uzytkownicy koncowi powstrzymali
sie od podejmowania prob wykonywania napraw Spoza wymienionego wykazu
czesci zamiennych, kontaktujgc sie w takich przypadkach z autoryzowanymi
warsztatami lub profesjonalnymi warsztatami. Samodzielne préby naprawy mogg
stwazac zagrozenie i uszkodzi¢ urzadzenie, a nastepnie spowodowac pozar,
powodz, porazenie prgdem i powazne obrazenia ciafa.

Na przykfad, ale nie tylko, nastepujgce naprawy muszg zostac zlecone w
autoryzowanych warsztatach lub lub zarejestrowanych profesjonalnych
warsztatach: sprezarka, obwod chtodzenia, ptyta gtowna,ptyta falownika, tablica
wysSwietlacza itp.

Producent/sprzedawca nie ponosi odpowiedzialnosci w przypadku gdy uzytkownik
nie stosuje sie do zalecen.

Dostepnosc czesci zamiennych do zakupionej lodowke wynosi 10 lat.
Przez ten czas dostepne bedg oryginalne czesci zamienne do prawidtowe;
eksploatacji lodowke.

Minimalny okres gwarancji na zakupiong lodowke wynosi 24 miesigce.

Ten produkt jest wyposazony w zrddto Swiatta o klasie energetycznej "G".
Zr6dto $wiatta w tym produkcie moze by¢ wymieniane wytacznie przez
profesjonalnych serwisantow.
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n Odnyieg Acpalciag

® H gvotnTa autr TrepIAaPBavel TTAnpopopieg
ao@aAciag TTou Ba BonBricouv aTnv
TTPOOTOCIO 0AG ATTO TOV KivOuvo
OWUOTIKWYV 1 UAIKWY BAaBwWv.

* H etaipeia pag dev Ba @Epel kapia eudBuvn
yia ¢npieg kail BAGREG TToU evOEXETAI Va
TTpokUWouv av dev TnEnBouv oI TTapoUcES
0onyieg.

A 01 diadikaaieg eykaraaTaong Kai
ETMOKEUWY TTPETTEN va dlgvepyolvTal aTTd ToV
KOTAOKEUQaTH, £vav £E0UCI0D0TNHEVO EKTTPOCWTTO
0£pPIG N €va eCEIDIKEUUEVO ATOWO TTOU EXEl OPITEI O
eloaywyéag.

A Xpnolpotroigite Yovo yvioia
avtaAakTIKG Kai aéegoudp.

A Mnv €TTIOKEUAOETE 1} QVTIKATAOTACETE
kavéva eapTnUa TOU TTPOIGVTOC EKTAS AV AUTO
opietal pnTa aTo eyxeIpidio xprong.

A Mnv Trpofeite o€ Kavevog €idoUg TEXVIKEG
TPOTIOTIOIATEIS OTO TTPOIOV.

A 1.1 Evdedeiypévn xpnon

® To mpoidv auTo Ogv ival KATAAANAO yia
ETTAYYEAUATIKA XPON Kal Ogv TTPETTEI VA
XPNOIMOTIOIEITAI YIa XPNOEIG TTEPAV TNG
evoedelyuEVNG XpHoNG Tou.

Autb 10 TIPOI6V £XEI OXEDIAOTEN VO XPNOIUOTIOIEITAl
O€ OIKIAKOUG KOl ECWTEPIKOUC XWPOUG.
lNa Tapaderyua:

- 2TIG KOUCiveG TTPOCWTTIKOU KATACTNUATWY,
ypageiwv Kal GAAWY XWwpwv epyaaiag.

- 2€ aypoIKieg.

- 2€ XWPOUG TTOU XPNCIKOTIOIoUVTal OTTO
TeEAATEG O€ Eevodoyeia, JOTEN kal GAAOUG TUTTOUG
KOTOAUPATWY.

- 2¢ Egvodoyeia TUTTOU dwyaTtiou e TTPWIVO, OE
OIKOTPOYE(Q.

- € KETEPIVYK KOl GAAEG N EPTTOPIKES EQAPLOYEG.
AuTé T0 TTPOIGV dev TTPETTEI VA XPNOIUOTIOIEITAI OF
£EWTEPIKOUG XWPOUG HE A XWPIG TEVTA OTTO TTAVW
TOU, OTIWG GE aKAQN, uTTaAkovia fi Bepdvieg. Mnv
ekBETETE TO TTPOIGV TE Bpox), XI16vI, HAIO 1) Avepo.
Ymdpyer Kivouvog uTiag!

1.2 - Ao@dAcia yia oudid,

£UTT(19r] aToMO Kai KaToIKidla

® Autd TO TTPOIGV ETITPETTETAI VO
xpnoiyotroigital aod Taidid nAikiag 8
ETWV KAl VW Kal a1ré ATOPA JE PEIWHPEVEG
OWMATIKEG, AITONTNPIAKEG 1 dlIAVONTIKEG
IKAVOTNTEG N JE EAAEIYN ePTTEIPIOG
KQI YVWaong, EpOcov Ta dtoua autd
EMTNEOUVTAI ] £XOUV EKTTAIOEUTEI yIa TNV
AoQAAr XpPrion Tou TTPOIOGVTOG Kal TOUG
KIvdUVoUGg TTou PTTopei va TTpoéABouv atrd
auTo.

® [laidid nAikiag 3 €wg 8 €TV EMITPETTETAI VA
TOTTOBETOUV Kal va agaipouVv TPOPIPa atrd
TTpoidvTa TUTTOU YuyeEiou.

® Ta nAekTpIkd TTPOIOGVTA €ival ETTIKIVOUVA
yia TTaidid kai katoikidia. Ta maidid kal Ta
KOTOIKIOIO OEV ETTITPETTETAI VA TTAI(OUV E
TO TTPOIdV, va aveRaivouv aTo TTPOIdV A va
MTTaivouv H€ca OTO TTPOIOV.

* Ol epyacieg kaBapioPou Kal cuvTrPNONG
atd Tov XpNoTn Oev TTPETTEl va EKTEAOUVTAI
atd Taidid, KTOG av Ta Taidid BpiokovTal
uTTo emiBAewn.

KpaTtdrte Ta UANIKG cuoKeuaaiog pakpid ato
TTaidid. YTrapxel Kivouvog TpAupaTICUoU
Kal aogugiag!

® T[lpiv atroppiyeTe 1O TTOAIO i} AXPNOTO
TIAEOV TTPOIOV:

1. ATToouvd£aTE TO TTPOIGV aTTd TO PEUPA

TMAVOVTAG TO QIG KaI TPABWVTAG TO atrd TNV

pila.

2. KoyTe 10 KOAWDIO pEUPATOG KAl apaIpECTE
TO OTTO TN CUCKEUN Padi e To QIG Tou

3. Mnv agaipéoeTte Ta pa@Ia f CUPTAPIA, VIO
va gival SUTKOAOTEPN N €i0000G TTAIBIWV OTO
TTPOIOV.

4. AQaIpEOTE TIG TTOPTEG.

5. AlaTnpeite 10 TTPOIGV O€ BEon aTd TNV
oTtroia dev PTTOPE va avaTpaTrei.

6. Mnv agrivete TTaidid va traifouv Je 10
TTaAIO TTPOIOV.

Wuyeio / Odnyieg XpAang
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06nvlag yla TRV ao@aAeia kai o epIBaAAov

Moté pnv eTdgeTe TO TTPOIGY UECT OF
QWTIA 6TV TO OTTOPPITITETE. YTIAPXEI
Kivduvog ékpnéng!

Av uttdpyel KAeIdapid oTnVv TOPTA TOU
TTPOIOVTOG, TO KAEIDI Ba TTPETTEl Va
QuUAdooeTal Jokpid atmd TTaidid.

A 3. Ao@daAcia xpAong

NAEKTPIKOU PEUPATOG
To Trpoidv TTPETTE va eival aTTOOUVOEDEPEVO
atrd Tnv Tpida Katd TIG dIadIKACiES
€yKkaTdoTaong, cuvTApnong, kabapiouou,
ETTIOKEUAG KAl JETAKIVNONG.
Av 10 KaAWDdIO PEUPATOG UTTOOTET
NG, TTPETTEI VO QVTIKATAOTABEI aTTO
€CEIBIKEUPEVO ATOWO TTOU £XEI OPITEI O
KOTAOKEUOOTAG, atrd £€0UCIOdOTNUEVO
EKTTPOOWTTIO OEPPIG ) ATTO TOV EI0aYWYEQ,
yIQ TNV aTTOQPUYH EVOEXOUEVWY KIVOUVWV.
Mn oupmiéoete TO KAAWODIO PEUPATOG KATW
M Tiow a1o 10 TTPOoIGV. Mnv ToTToBETEITE
Bapid avTikeipeva TTAVW 0TO KOAWDIO
PEUPATOG. To KOAWDIO PEUPATOG BEV TTPETTEI
va AuyiCetal utrepBOAIKE, va CUNTTIECETOI i
Va EPXETAI O€ ETTAPH KE OTTOINdNTTOTE TTNYN
BeppoTnTaG.
Mn XpNOIYOTTOIEITE KOAWDIA ETTEKTAONG,
TTOAUTTPICO ) TTPOCAPUOYEIG Yia T
AerToupyia Tou TTPOIGVTOG.
Ta @opnTa TTOAUTTPIZA 1} OI POPNTEG TTNYES
peUUATOG UTTOPEi VO UTTEPBEPUaVOOUV Kal
va TTPOKOAéoOUV QWTIA. ETTOopéVWG pnv
£XETE TTOAUTTPIA TTIOW A KOVTA OTO TTPOIOV.
To @Ig TTPETTEN va gival eUKOAa TTpooBdaiyo.
Av auTO Oev gival EQIKTO, N NAEKTPIKA
€YKATAOTAON OTNV OTTOia CUVOEETAI TO
TTPOIOV TTPETTEI VO TTEPIANAUBAVE! HIT
didragn (6Twg acg@dAcia, dIaKOTIT,
00 QAAEIODIAKOTITN KATT.) N OTT0IC
CUPMOPPUVETAI PUE TOUG NAEKTPIKOUG
KavoVIoPoUG Kal aTToouvOEEl OAOUG TOUG
TTéAOUG aTTO TO BIKTUO PEUPOTOG.
Mnv ayyileTe TO @IG pEUPATOANWIOG PE
YUHVA XEpIQ.
Orav agaipeite To QIg atrd Tnv Trpida,
TpapdTe 1O id10 TO PIG KAl 6X1 TO KAAWDIO.

A 14. Ao@aAcia Katd T pETagopd

To Tpoidv gival Bapu, Pnv TO PETAKIVEITE
pévol oag.

Mnv kpatdre 1O TTPOIOV aTTO TNV TTOPTA TOU
[ ]

OTaV TO PETAKIVEITE.

Mpooéxete va unv TTpogevroete {nuIA
OTO WUKTIKO oUOTNHA i} 0TN CWARVWon
KaTd TN PETAPOPA. Av n CwAfvwon

£XEl UTTOOTEI (NI, BIOKOWTE TN
AgIToupyia Tou TTPOIGVTOG Kal KAAEGTE TOV
€€0UCI000TNPEVO EKTTPOOWTTO TEPRIG.

a 15- Aocpa)\slu KaTd

Tmv EYKGTGO‘TGO n
® [la TNV €yKATACGTACH TOU TTPOIOVTOG
KOAEOTE TOV £E0UCIOOOTNHEVO EKTTPOOWTTO
oépPig. MNa va TTPOETOINATETE TO TTPOIOV
yla XpAon, d1aBdoTe TIG TTANPOPOpPIES
TTOU OivovTal OTO €yXEIPIOIO XPNOoNG,
yia va BeBaiwBeiTe 0TI 01 EYKATACTACEIG
PEUUATOG KAl VEPOU €ival KATAAANAEG.
Av O¢v ival, KAAEOTE évav £EEIBIKEUPEVO
NAEKTPOAGYO Kal USPAUAIKO yia va
TTPAYUOTOTTOIOOUV OAEG TIG OTTAITOUPEVEG
epyaaieg. AIoQOPETIKA, UTTAPXEI KivOUVOg
NAEKTPOTTANEIOG, PWTIAG, TTPOBANUATWY PE
TO TTPOIGV A TpaupaTIoOoU!
Mpiv TNV eykaTdoTaon, eAEYETE av TO
TTPOIOV €XEl OTTOIONOATTOTE EAQTTWHATA.
Av 10 TTpOIbV £X€I UTTOOTET {NUIG, YNV
EMTPEYETE TNV EYKATACTACH TOU.
TotroBeTrOTE TO TTPOIOV TTAVW OE MIa
KaBapr), opIfOVTIO KAl OTABEPR ETIPAVEIQ
KaI IGOPPOTIACTE TO XPNOIKJOTIOIVTOG
Ta pUBUIfOPEVA TTOBIO TOU. AIOQOPETIKY,
TO TTPOIGV PTTOPEI Va avaTpaTTEi Kal va
TIPOKAAECEI TOAUMATIGHOUG.
® H B6¢on eykardoTaong TTPETTEl va gival Enpn
Kal KoAG agpifopevn. Mnv ToTToBEeTEITE KATW
atod 10 TPOIGV XaAId, TTATAKIA 1} TTapduoIa
KaAUppaTa datmedou. O aveTmapkig
AEPIOPOG TTPOKAAE KivOuvo QwTIdg!
Mnv KaAUTITETE 1] PPACETE TA AVOIYUATA
agpiopuou. AIaQOpPETIKA, N KatavaAwaon
PEUPATOG QUEAVETAI KAl TO TTPOIOV UTTOPET
va utroaTei ¢nuid.
To TTpoidv dev TTPETTEI VA OUVOEETAI
0€ OUOTAPOTA TTOPOXNG OTTWGS NAIOKA
OUOTANOTA PEUUATOG. AIQPOPETIKA, TO
TTPOIGV PTTopEi va uttooTei {nuid Adyw
aTTOTOHWY OAAOYWV TNG NAEKTPIKAG Taong!
® 000 TEPICOOTEPO WUKTIKO PECO TTEPIEXEI
£€va Yuyeio, TOG0 PeEYaAUTEPOG TTPETTEI VA
gival o xwpog eykatdoTaong Tou. Av o
XWPOG eyKaTAoTaong €ival TTOAU JIKPOG,
Ba cucoWpPEUTEI EUPAEKTO HEIYUA WUKTIKOU
MEéoou Kal aépa o€ TTEPITITWON SIAPPONS
WUKTIKOU PECOU OTTO TO WUKTIKG cUCTNUA.
O xwpog TTou aTraiTeiTal yia kabe 8 gr
WUKTIKOU PEOOU gival TOUAGXIOTOV 1 m3.
H mroodétnTa WukTiKOU Péoou péca oTo
TTPOIGV ava@EPETAI OTAV TTIVOKIOQ TUTTOU.
To poidv dev TTPETTEI VA EYKATACTADET
o€ B¢oeig TTou eival ekTeBEINEVEG OF
dueon nAiakr akTivoBoAia Kal TTPETTEl va
TTAPANPEVEI HAKPIA OTTO TTNYEG BEpUOTNTAG
OTTWG TTAGKEG EGTIWV, WUYEIQ KATT.
Av dev UTTOpEITE VO ATTOQPUYETE TNV EYKATAGTACN
TOU TTPOIGVTOG KOVTA GE TINyR BepuoTNTag, TIPETTE
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Odnyieg yia Tnv ac@daAcia Kai To ﬂapIBd)\)\OV

va xpnomonomoﬂs pia Kara)\)\n)\n HOVWTIKA

TAGKQ KQI TTPETTEN VA TNPEITE TIC akOAoUBES

eAay10TeC amoaTaaei§ amd T TTnyn BepudTnTag:
- Touhdixiotov 30 cm a6 Tnyég BepuoTnTag

OTWG TAGKEG EOTIWV, PoUPVOUG, CWUATA

KaAopIQEP 1 OPTTEC.
- TouAayioTtov 5 cm ammd nAekTpIKoU

QoUPVOUG.

® H kAdon TTPOCTACiAg TOU TTPOIGVTOG
eival Totrou |. ZuvdéaTe TO TTPOIdV C€
YEIWPEVN TTPICa TTOU CUPPOP@WVETAI E
TIG TINEG TAONG, PEUPATOG KAl GUXVOTNTAG
TTOU avag@épovTal aTnV TTVakida TUTTou
Tou TTPOiévToG. H TTpida TTpéTrel va
TIPOCTATEVETAI ATTO ACPAAEIODIAKOTITN
10 A— 16 A. H eTaipeia pag dev Ba @épel
Kapia euBuvn yia Tuxov ¢nuiég Trou Ba
TTPOKUWOUV Qv TO TTPOidV XpnoIuoTToindEi
XWPIG yeiwan Kal NAEKTPIK oUVOEDT TTOU
OUUHOPPWVETAI JE TOUG TOTTIKOUG Kal
€BvIKoUg KavoviououUg.

® To TTpoidv dev TTPETTEN va gival
OuvOEDENEVO OTO PEUPA KOTA TNV
eykaTtaoTaon. AlaQopeTIKA, UTTAPXEI
KivOuvog nAekTpoTTAnéiag kai
TpauuaTiopou!

® Mn ouvoEETE TO TTPOIOV O€ TTPICES TTOU
gival A\aoKapIoPEVEG, EKTOG B€ong,
OTTOOUEVEG, AEPWUEVEG, KAAUUUEVEG
pe Addia kai Aitrn A TTpideg TTou gival o€
Kivduvo €TTaQNG JE VEPO.

® [lepdoTe T0 KAAWDIO PEUPATOS KOI TOUG
€UKAUTITOUG OWARVEG TOU TTPOIGVTOG
(av uttdpyouv) ye TPOTTO WOTE VA PNV
TTPOKAAOUV KivOUVO va UTTEPDEUTEI
KATTOIOG.

® H ¢kBean TwV NAEKTPOPOPWV
€€apTnUdTWY A TOU KOAWBiIoU PEUPATOG
O€ Uypagia PTTopei va TIPOKAAETEI
BpaxukukAwpa. ETTopévwg, unv
EYKATAOTHOETE TO TTPOIOV O€ BETEIG
OTTWG YKapdad r} dwpudTia TTAuvTnpiou
OT1T0U N VYpaCia gival UYNAN A PTToPEi
va ekTeBOUV o€ mMITaiANIoPa vepou. Av To
Wuyeio Bpaxei he vepod, ATTOOUVOEDTE
TO a1Té TNV TTPICa KaI KAAEDTE TOV
£€0UTI1000TNUEVO EKTTPOCWTTO TEPPIG.

® [loTé un ouvoéoeTe TO Yuyeio autd o€
OUOKEUEG ECOIKOVOUNONG EVEPYEIQG.
AuToU Tou €idoug Ta ouoTApATA Eival
empBAaBn yia 1o TTPoidv.

A 1.6 - Ao@aAeia katd Tn AsiToupyia

® [loT€ un XPNOIKOTIOINCETE OTO TTPOIOV
XNHIKOUG O10AUTEG. YTTAPXE KivOuvog
€kpngng!

2¢ TIEPITITWON OUCAEIToUpYiag Tou
TIPOIGVTOG, OTTOOUVOEDTE TO OTTO

TNV TTPICa KaI PNV To BéoeTe TTAAI O€
AgiToupyia €wg GTOU ETTIOKEVAOTE ATTO
TOV £€0UCI000TNUEVO EKTTPOCWTTO GEPRIG.
Ymdapxel Kivduvog nAekTpottAngiag!

Mnv TotroBeteite TINYEG PAGYQS (avauuéva
KEPIA, TOIYAPA KATT.) TTAVW ) KOVT& OTO
TTPOIOV.

Mnv aveBaivere Tdvw oTO TTPOIOV. YTTAPXEI
KivOuvOg TITWoNG Kal TpauuaTiopou!

Mnv TrpoevioeTe Cnuid oTouG CWARVEG
TOU WUKTIKOU GUCTHHATOG JE QIXUNEa

f MUTEPA avTIKEipeva. To WYUKTIKO UECO
TTOU UTTOPEl Va €EEABEI Qv TPUTTAGOUV Ol
OWANVEG WUKTIKOU YECOU, Ol ETTEKTACEIG
CWANVWY 1 Ol ETTIPAVEIAKES ETTIKAAUYEIG,
TIPOKOAEI EpEBICUO O0TO OEPUA KAl
TPAUUATIONO GTa PATIOL.

EkT6¢ av cuvioTtdral ammoé Tov
KOTAOKEUAOTH, MNV TOTTOBETEITE A
XPNOIUOTIOIEITE NAEKTPIKEG OCUOKEUEG PHETA
OTO Yuyeio/oTnv Katayugn.

[Npocéxete va unv TTayideuTouy Ta XEpia
0ag 1) OTTOI0dNTIOTE HEPOG TOU GWHATOG
0agG OTa KIVOUPEVA PEPN TTOU UTTAPXOUV
Méoa aTo Yuyeio. MNpooexeTe va un
oupTTiEcTOUV Ta SAXTUAG 0ag avapeoa
oTNV TOPTA KAl TO CWHA TOU YUYEIoU.
Mpooéxete 1AV aVOIyETE KAl KAEIVETE TNV
TOPTA, EI0IKA AV UTTAPYXOUV TTaIdIA KOVTA.
Mot unv TpwTe TTAYWTO, TTayoKUBouUg

1 TTOyWPEVA QaynTa aUECWG PETA TNV
agaipear| Toug aTro TNV KaTawugn. YTapxel
Kivduvog KpuoTtayAuaTog!

Ortav 10 Xépla oag eival uypd, punv ayyilete

TA ECWTEPIKA TOIXWHATA 1 HETAAAIKG PEPN
NG Katdwuéng aAAd ouTe Kal Ta PaynTd
TTOU €ival aTTOBNKEUPEVA OTO ECWTEPIKO
TNG. YTTApPXEl KivOUuvog KpuoTrayrjuartog!
Mnv TotroBeteiTe péga oTov BAGAAUO
KATAWUENG PETAAAIKGE KOUTIA A UTTOUKGAIA
TTOU TTEPIEXOUV TTOTA PE avOPaKIKO i

ME UypPAa TTOU PTTOPEI VA TTAYWOOUV.

Ta JETAAAIKG KOUTIG KOI TA UTTOUKGAIQ
pTTOpEi va otrdoouv. YTdpyel Kivduvog
TPAUUATIOPOU Kal UAIKAG {nuIag!

Mnv TOTTOBETEITE A XPNOIUOTTOIEITE
€U@AEKTO OTTPEI, EUPAEKTA UAIKA, ENPo
TTayo, XNMIKEG OUCiEG 1) TTapduola
euaioBnTa o€ Beppokpaacia UAIKG KOvTa
oTo Yuyeio. Ymdpyel Kivduvog ewTidg Kai
ékpngng! ) ]

Mnv atrobnkeleTe pECQ GTO TTPOIGV
€KPNKTIK& UAIKA 1) QOXEia TTOU TTEPIEXOUV
eU@AeKTA UAIKG, OTTWG doxeia agpOolOA.
Mnv TotroBeteiTe TTAvw oTO TTPOIGV do)Eia
TToU TTEPIEXOUV UYPO. Tuxov mIToiAIoHa
veEPOU TTAVW O€ NAEKTPIKO £EAPTNUA UTTOPEI

Wuyeio / Odnyieg XpAang
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0dnyigg yia v ac@daAsia kai To wePIBAAAOV

va TTPokaAéael NAekTpoTTANEia 1 Kivduvo
QPWTIAG.

® AuTé 1O TTpOIdV dev TTPOOPICETal YIa
QUAAEN papudkwy, TTAGOPATOG QipaTog,
£PYAOCTNPIOKWY TTAPATKEUAOUATWY
Il TTAPOPOIWYV I0TPIKWY UAIKWV Kal
TTPOIOVTWY TToU UTTOKEIVTal aTnv Odnyia
TTEPI laTPIKWV TTPOIGVTWV.

® H xprion Tou TTPOIGVTOG O€ aoup@wvia
ME TNV evOEDEIYUEVN XPAON TOU PTTOPET va
TTPoKaAéoel uTTORABUIoN 1 aAAoiwaon Twv
TTPOIOVTWY TTOU €ival aTToBNKEUPEVA GTO
EOWTEPIKO TOU.

® Av 10 yuyeio oag O1aBETEl UTTAE QWG
UNV KOITAZETE AUTO TO QWG PE XPHoN
OTITIKWV ePYaAgiwv. Mnv koITageTe
atreuBeiag yia TToAAA wpa TN Adutra LED
UV. H utrepioudng akTivoBoAia pTropei va
TIPOKOAECEI KATATTOVNON TWV UATIWV.

®  Mnv UTTEPPOPTWVETE TO TTPOIOV.
AvTIKEiyEVA HECQ OTO Wuyeio YTTopEi
va TTECOUV OTavV AvoIXTel N TTOPTA TOU,
TTPOKAAWVTOG TPAUPATIONO f {NHIA.
Mapdpuoia TpofAruaTa utropei va
TIPOKUWOUV av TOTToBeTNOEi 0TT0100TTOTE
QVTIKEINEVO TTAVW OTO TTPOIOV.

® [a TNV aTTOQPUYH TPAUHATIOPWY vVa
BepaiwveaTe OTI £XeTE KaBapioel 6Aov Tov
TTIAYO Kal TO VEPO TTOU UTTOPE va €XEI TTECEI
| xuBei oTo daTredo.

® AANAGeTe Béaelg aTa pA@Ia/oTIG BAKEG
MTTOUKGAILWV OTRV TTOPTA TOU YPUYEIOU HOVO
epboov auTd gival KevA. YTTAPXE! KivOuvog
Tpaupatiouou!

®  Mnv TomroBeTEiTE TTAVW GTO TTPOIGV
QVTIKEIYEVA TTOU ITTOPOUV VA TTEGOUV
KATw/avarpatrouyv. AuTd Ta avTiKEiueva
MTTOPEI VO TTEGOUV KOTA TO GVOIYUG
TNG TTOPTAG KAl VA TTPOKOAECOUV
TPAUPATIOPOUG Kal/fj UNIKEG CNUIEG.

®  Mn XTUTTATE TIG YUGAIVEG ETTIQAVEIEG KAl
unVv Toug aokeite utrepPoAIkn Bia. To
OTTAOUEVO YUAAI PTTOPET VO TTPOKOAEDEI
TPAUPATIOPOUG Kai/fy UNIKEG CNUIEG.

® To WUKTIKG ocUCTAHA TOU TTPOIOVTOG
TTEPIEXEI TO WYUKTIKO péoov R600a: O Tuttog
WUKTIKOU PECOU TTOU XPNOIKOTIOIEITAlI OTO
TTPOIOV aVaPEPETAI GTNV TTIVOKISA TUTTOU.
AUTO TO WUKTIKG PECO gival EUQPAEKTO.
MNa Tov Adyo auTd, TTPOCEXETE va PNV
TpogevAoeTe {NUIG OTO WUKTIKG oUOTNUa
1l 0TnN CWAAVWON KATG T PETAPOPA. AV
uTToOTEl {NUId N CWAVWOnN:
- Mnv ayyilete T0 TTPOIdV 1 TO KAAWDIO

pEUATOG.
- Kparare pakpia duvntikég nyeg widg

TT0U UTTOPOUV Va TIPOKAAETOUV aVAQAEEn Tou

MPOidVTOG.

- AepioTe TOV XWpPO OTTOU €ival EYKOTEOTNUEVO

70 TIPOIGV. Mn XpnOILOTIOINCETE AVEUIOTAPES.

- KaAéaTe Tov £6ouaiodoTnuévo eKTTPOoWTTO

o¢pPIg.

Av 10 TTpOIdV €€l UTTOOTEN CnNUIG KOl OEiTE
OlapPOr) TOU WUKTIKOU PECOU, WEIVETE
MOKPIG a1Td TO WUKTIKO PJECO. To WUKTIKG
MEOO PTTOPET VO TTPOKOAECEI KPUOTTAYNUQ
o€ TTEPITITWAN ETTAPAG PE TO OEPUQ.

Mo mpoidvra pe diavopéa vepou/
TAPACKEVATT TTAYOU

® XpnOIYOTIOIEITE HOVO TTOGIUO VEPOD.
Mnv 1TTpocBéceTe 0TO doyEIO VEPOU
o1T0I0dNTTOTE AAAQ UYPA -OTTWG
gival o1 xupoi @pouTwyv, To YAAQ,
Ta avOpaKoOUXa AvAWUKTIKA A
OIVOTTVEUHATWON TTOTA- TA OTTOIA
Oev gival kKaTAAANAa yia xprion oTov
dlavouéa vepou.

® YTdpxel Kivduvog yia TNV uyeia
Kal TNV ac@aAeial

®  Mnv emTPETTETE O€ TTAIBIA VO
Traidouv Pe Tov dlavopEa vepou
] TOV TTAPACKEUAOTH TTAYyOU
(Ilcematic), yia atmroQuyeTe
ATUXAMATA KAl TPQUMATIGHOUG.

® Mnv el0dyeTe Ta SAXTUAG oag
1l GAAa avTIKEipEVO P€Ta aTNV
OTTA Tou dlavouéa vepou, aTo
KavaAl vepou 1] aTo doxEio TOU
TTOPOOKEUQOTH TTAYoU. YTTAPXEI
Kivouvog TpaupaTiopoU A UAIKAG
{nuiag!

A 17 Aoc@daAeia Katd Tn

auvTnpnon Kai Tov Kdedplcpo
Mnv Tpafdre To TTPOoiIdv amd Tn Aapn
TTOPTAG, OV XPEIOOTE VO TO PETAKIVI|OETE
yla epyaaieg kabapiopou. H Aafn
MTTOPEI va OTTACEI KAl VA TTPOKOAEDEI
TpaupaTiopoUg, av TNG AOKACETE
utrePBOAIKN duvapn.
Mnv wekadeTe ) XUVETE VEPO TTAVW A péoa
OTO TTPOIOV yIa TOV KaBapIopo. YTTapxeEl
KivOuvog @wTIAg Kai NAEKTPOTTANEiag!
Mn xpnoiyoTroigite aixunpd epyaicia
N epyaAcia TTou xapdalouv Katd
TOV KaBapioud Tou TTPoidvTog. Mn
XPNOIMOTIOIEITE OIKIOKA KABAPIOTIKA,
QATTOPPUTTAVTIKA, aéplo, BevEivn, apalwTIKG
XPWHATWY, OIVOTIVEUHA, BEPVIKI KATT.
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Odnyieg yia Tnv ac@daAcia kai To TePIBAAAOV

® 3T0 ECWTEPIKO TOU TTPOIGVTOG
XPNOIUOTTOIEITE HOVO TTPOIOVTA
KaBapioyou Kal cuvTApnong TTou Bev gival
empBAaBn yia 1pé@ipa.

® [loT€ un XPnOoIYOTIOoIEITE ATUO 1
ATHOKABAPIOTEG Yia TOV KaBapiouo ) Tnv
atréyuén Tou TPoidvTog. O aTudg épxeTal
€ ETTOQPN ME NAEKTPOPOPA PEPN PECQ OTO
Wuyeio, TTpoKaAwvVTag BPaxUKUKAWUA 1
nAekTpoTTAngial

® Na BefaiwveaTe OTI OEV EICEPXETAI
VEPO OTA NAEKTPOVIKA KUKAWMATA | OTA
OTOIXEia WTIOPOU TOU TTPOIGVTOG.

® XpnOIYOTIOIEITE £va KaBAPO Kal OTEYVO
TTavi yIa va OKOUTTIOETE Ta {Eva UAIKG 1} TN
OKOVN atrd TOUG OKPOBEKTEG TOU @QIG. Mn
XpnoigoTroleite Bpeyuévo f uypd TTavi yia
va kaBapioeTe 10 @IG. YTTApyEl KivOuvog
QWTIAG Kal NAEKTPOTTANEiag!

A 13- HomeWhiz

o Otav xeIpiCeaTE TO TTPOIOV HECW TNG
epappoyns HomeWhiz, mrpérrel va tnpeite
TIG TTPOEIBOTTOINCEIG ACPAAEIAG AKOUA Kal
av €ioTe gakpid ato 1o TPoidv. Mpéel
€TTIONG VO TNPEITE TIG TTPOEIBOTTOINCEIG
aTnVv €QAPUOYH.

A 10 Owriopog

o KaAéaTe 10 €€ouaiodoTnuévo aépRIg oTav
XpeladeTal va avtikataotiote Tn LED/Tov
AQUTTTAPO QWTICHOU.
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1. Tivakag eAéyxou kai evoeifewv

2. TpAua yia Bodtupo & Tupi 9. TudAivo paoi/wuktng xwpou MoAAatArg
3. Kivnto paoi moprag 70 xAat Cwvng

4. TuGhivo pagr XPoU GUVTHPNANG 10. Zuptapia XwPOU KATaWUENG

5. ZUpTp! AaXQVIKGV XWPOU GUVTAPNONS 11. Zuptdp! xwpou MoMarAig Zwvng

6. PAagI ymoukaAiwv TopTaAC 12. Acapevr) vepou

7. Xwpog Evrovng wigne *MpoaipeTIKdg e50TTAIoNOG

8. Zuptdpi mayobnkng

va pnv Taipiadouv akpifwg aTo Tpoidv oag. Av 1o TTpoidv oag dev TEPIAaPAVE Ta OXETIKA

m *MpoaipeTikog eE0TAIoNOG: O1 €1kdveS OE AUTEG TIG 0dNYieg XPONS €ival OXNMATIKES KOl UTTOPET
eapTAuarTa, ol TAnpo@opieg apopolv AAa HovTéAa.
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10

Mivakag eAéyxou Kai evoeicewy

TuAua yia Boltupo & Tupi

Kivnté paei moptag 70 xAaT

F'uaAivo pdi@! xwpou ouvThpNang
ZUpTap! Aaxavikwy Xwpeou ouvThpnong
Pag1 prroukahiwv TropTag

Xwpog Evrovns wiéng

ZupTap! TayoBAkng

SNOGO RN~

i

9. Tudhivo pagi/yikTng xwpou MoAatAig
Quovng

10. Zuptdpia xwpou Kardyugng

11. Actapevi vepou

*MpoalpeTIKGG EEOTTAIONOG

va Unv Taipiagouv akpIBws aTo TTPoidv aag. Av To TTpoidv gag dev TepIAAUBAVE! T OXETIKA

m *MpoaipeTikdg eE0TAIoNOG: OI EIKOVEG O AUTEG TIG 0dNYiES XPAONG Eival OYNUATIKES KAl PTTOPEI
e¢aptiparTa, ol TANpo@opieg agopolv GAAa HovTéAa.

Wuyeio / Odnyieg XpAang
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Eykardotaon

1. ZwoTn Beon eykataoTaong
l'a TV eykaTaaTaCn TOU TIPOIGVTOG, aTreuBuvBeiTe
aTo E¢ouaiodotnuévo aépfig. MNa va eToipaoeTe
TO TIPOIGV YIa EYKATACTACT), AVOTPECTE OTIG
TIANPOQOpIES TwV 0dNYIWV XPAONS kai BefaiwbeiTe
0TI 01 TTAPOXEG PEUMATOG Kal VEPOU Eival GUUQWVES
ME TIG OTTQITATEIG. AIAQPOPETIKA, KANEDTE
NAEKTPOAGYO Kal/f) uSPAUAIKS yia TNV aTTaITOUEVN
TTPOETOINATIA TWV TTAPOXWV.
MPOEIAOMOIHZH: O karaokeuaoTig
Oev ammodéxetal kayia eubuvn yia
oTroladrToTe {nuia TTPOKUYE! aTo

€PYOTieg TTOU EKTEAETTNKAY OTTO [N
e¢ouaiodoTnuéva droua.
MPOEIAOMOIHZH: To kaAwdio
peUPOTOG TOU TTPOIGVTOG TTPETTEN Vat Eival
amoouvdedEpEVO amd Ty TIpida Katd v
eyKaTAaTaON. ZE avTiBET TIEPITITWOT,
utropei va pokAnBei Bavarog i copapoi
TPaUPaTIOHOI!

MPOEIAOMOIHZH: Av 10 dvoiypa mg
TIOpTAG TOU dwyaTiou gival TTOAU JIkpd
yia va TrepdoEl To TPOidV, aaIpETTE TV
TOPTA KAl YUPIOTE TO TIPOiGV 0TO TTAGI. Av
kai autd dev weeAnoel, ameubuvBeite oTo

e¢ouaiodotnuévo aéppig.

TotoBeTAaTE TO TTPOIOV T€ ETTITIEDN ETTIPAVEIQ, VIO
va aTmoQUYETE KpadaapoUg.

TomoBetAoTe TO TPOIdV ToUAGKIoTOV 30 CM WaKPIA
a6 OOUTIA, CUTKEUR Koudivag Kal TIapOpoIES
Tnyég Beppdtnrag kar TouhayiaTov 5 cm amo
NAEKTPIKOUG QOUPVOUG.

Mnv ekBéTeTe TO TPOIdV T€ duean nAiakn
akTIVOBOAia Kal unv 1o kpardre g€ TepIBAAMOV e
uypaaia.

To Tpoidv oag xpelddetal eTapKr KukAogopia
aépa yia va Asitoupyei amodoTika. Av 10 TTPOioOV
TIPOKEITaI v TOTTOBETNOE HETT OE E00XA TOiXOU,
unVv TapaAeiyete va agrnaeTe eAeUBepn amdaTaan
TOUAQKIGTOV 5 cm avaueoa aTo TTPOIGV Kal TV
0pOYr, TOV TTIOW TOiX0 KaI TOUG TIAEUPIKOUG TOIXOUG.
Av 10 TIpOiGV TTPOKEITaI Va TOTTOBeTNBEi Péoa

0€ £00XN ToixOoU, Unv TTapaAsipeTe va agrioeTe
eAe0Bepn améaTaon ToukdyiaTov 5 cm avdueoa
OTO TTIPOIGV KaI TNV 0POYI, TOV TTIOW TOIXO KAl TOUG
TAeUpIKoU¢ Toixoug. EAéyEre av urdipyel omn Béon

> B>
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TOV TTIOW TOiX0 (av TTOPEXETAI UE TO TTPOIGV). Av
70 £§GpTNUa dev eival dlabéaiyo, 1 av éxel xabei
A méoel, pubuioTe TN BEan Tou TTPOidVTOG €101
WwaoTe va Tapapével diakevo TouhdyiaTov 5 cm
avapeoa oty Tiow £MQAVEIR TOU TIPOIOVTOC
Kall Tov Toix0 Tou dwyartiou. To didikevo aTnv
Tiow TAEUPA €ival anuavTIKG yia Ty aTrodoTIKA
AeiToupyia Tou TpoidvTOC.

Mnv eykaTaoThOETE TO TIPOIOV a€ TTEPIBANOV e
Beppokpaaia katw amé -5°C.

3.2. TomoBétnon Twv

TAQOTIKWV OTTOCTOTWV
XpnaipotroiaTe Toug TTAAOTIKOUG ATTOOTATEG
TTOU TTAPEXOVTAI UE TO TTPOIGV yid va

O100QaNICETE ETTAPKR XWPO KUKAOPOpiag atpa
avAapeaa oo TTPOIGV Kal OToV TOiX0.

1. N va ToTroBeTr0ETE TOUG ATTOOTATEG, APAIPEDTE
TIG Bideg aTd TO TIPOIGV KaI XPNOIUOTIOINGTE TIG BideEC
TTOU GUVOBEUOUV TOUG OTTOCTATEG,.

2. TomroBetiaTe Toug 2 TTAAGTIKOUG ATTOOTATES TIAVW
070 KOAUUpa agPIoPOU TTOU QaiveTal OTO ONEIO |
otV eikdva.

Wuyeio / Odnyieg XpRang



EykardoTtaon

3.3. *P0Opion Twv modiwv

Av 10 TTpOI6V Bev £XEI I0OPPOTOEI KOAA OTN
Bean Tou, pubyiaTe Ta uTPoaTIVA PUBUICOpEVa
o100 TEPIOTPEPOVTAG Ta BECIA 1) apIaTEAL.
“AVTOTIpOV 00 B PO KON VYU
?mmmpoﬁvm@/é@ PUBLAuE oMAoTORER

l'a va pubuiceTe TIg TTOPTEC GTNV KATAKOPUYN
diebuvan,

Nagokapete 1o Tagiuadi atabepotroinang aTo
KATW PEPOC

Bidwarte 1o maguad piBuiong (apiotepdaTpopa/

0e€i6aTpoQa) avahoya pe Tn Béan TG TdpTAS
Z@igre 10 TMAgIuAd! aTabepotoinang yia va
kaBopioete TV TEAIKA BEan

lNa va pubuioere Ti¢ MOPTEC ATV OpICdVTIa
O1lbuvan,

Nagkapete 10 TagIPadi aTabepotoinang aTo
TAvw PEPOS

Bidwate o magiuad! piBuiong (apiotepdoTtpopa/

0e€16aTpoQa) aTo TAGI avahoya pe Tn Béon TG
TOPTOG

2@igre 10 TAgIPAd! oTaBepotoinang yia va
KaBopioete Tv TeAIKA Béon

adjusting nut

3.4. XOvdeon pevpaTog

kaAwdia emékTaong i TOAUTIPICa yia T
oUvdean pelpaTog.

MPOEIAOMOIHZH: Av 1o kaAwdio éxel
UTIOOTE {NUIG, TIPETTEN VOl avTIKaTaOTABE
amd 1o e§ouaiodoTnuévo aEpPIg.

Orav TomobeTeiTe U0 Wuyeia T0 €va
dimAa ato AMo, agroTe amdoTaon
TouAdyioTov 4 cm avapeoa oTig 500

f MPOEIAOMOIHZH: Mn xpnoiuotoieite

Hovadeg.

® Hetaipeia pag dev Ba avaraBer eubivn yia
otroIeadrTToTe {NUIEG Adyw XProng Tou TTPOIGVTOg
Xwpi¢ yeiwan kar xwpic olvoean pelUaTOS TTOU
OUHHOPOWVETAI LE TOUG EBVIKOUG KAaVOVIOHOUG.

® To @i Tou KaAwdiou peUpaTog TTPETTEI Val Eival
€UKOAa TIPOOTIEAAIT IO PETA TNV EYKATACTAON).

® Mn xpnolpotolgite TOAUTIPICO PE i Xwpic KaAwdIo
ETTEKTAONG QVAETT GTNV TIPIda ToiXOU Kal GT0
Yuyeio.

Wuyeio / Odnyieg XpAang
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EykardoTtaon

-To OUYKPOTNPO TIAVW PEVTETE OTEPEWVETAI PE 3 BIOEG.
-To kGAuppa PevTETE oUVDEETaI aQOU EXOUV
eykaraoTabei o UTTOd0XEG KaAWDIwV.

- Karémiv 10 kKGAupua Wevieat oTtepewvetal pe 600 Bideg.

3.5 Zuvdeon vepou

AvaAoya Le 10 HoVTENO TOU Yuyeiou, UTTOpEiTe
va 10 guvdEaete eite o€ €101k doyeio €iTe aTO
diktuo vepou. Mpwra TPETTEI VO TUVOEDETE TOV
e0KapTTo cWAVa vePoU OTO Yuyeio.

e TIEPITITWOEIG TIOU XPNCOIKOTIOIEITal
€101KO doyeio vepou, Ba TpéTel va
XpnaoiyotoinBei Kai Wia EexwpioTh
avtAia.
MPOEIAOMOIHEH: To wuyeio kai
n avtAia, av xpnoiyotoieital, 6a
' TIPETTEI Val Eival aTTooUVOEDEEVT
- amé 1o peUpa KaTd T oUVOEDT TOU
owAAva.
Ta akdhouba egaptApaTa pTopei va
unv Tapéxovtal Yadi e To Tpoidv
m TIOU TIPOUNBEUTAKATE ETTEIDN DEV
Xpelddovral étav XpnoIUoOTIOIEITE
€101KO Doyeio.

EAéyére 611 Ta akdhouBa eCapThpaTa £xouv
Trapadobei padi ye o TPoi6y:

ESwrepikd @iATpo vepoU. (Av utrapyel
olvdean e €101k6 doxeio, dev xpelaleTal va
XPNO1HOTIOIRCETE GIATPO VEPOU.)

g

3.5.1 MNpiv TNV eykardoTtaon

Mpiv mpoxwproeTe, BeBaiwbeite Ot ExeTe GAa
6oa xpeldlovral yia va dlacalioeTe TN CwoTh
eykaraaTaan, TepIAauBavouévwy:

To mpoidv gag ouvodeleTal pe EoWTEPIKG GIATPO
vepoU yia xpAon péaa ato wuyeio. O apiBuog
avtaAAakTIKoU Tou @iAtpou €ival 4918450200 kai
MTTOPEITE VO XPNOIMOTIOIRTETE AUTOV TOV apIBud
avTaAAGKTIKOU OTav TrapayyEAVeTE QVTOAAAKTIKG

QikTpa.

>

12/33EL Wuyeio / Odnyieg XpRang



EykardoTtaon

3.6 XOvdeon Tou e0KOpTITOU
owAnva vepol 01O Yuyeio

1. Tepdote 10 pakodp (B) mévw atov
eUkapTTo awArva vepou (A).

2. ZTpwETE TOV EUKAUTITO CWAARVa VEPOU
0TaBepd TTPOG Ta KATW YIa VA TOV TIEPACETE
mavw oTn BaABida e10édou vepou (C).

3. ZXoitre 0 pakdp (C) pe 1o XépI yia va To
OTePEWOETE TTAVW aTn BaABida £106dou
vepoU.

Kavovikd, dev amaiteital va
G] OQIteTE TO PaKOP HE pyaleio.

QaT600, ytopeite va

XPNOIHOTTOIRCETE £Eva KAEIDI

A} TEVOQ Y10 VO OQIEETE TO
pakép av uTrapxel diappon.

3.7 XiOvdeon Tou aywyol vepou
oTNV TaAPOXH VEPOU

ZUvOETTE TOV aywyo vepou ae pia BaABida

TTAPOXAG vePOU. Av dev UTIAPXE! QUTA N

BaABida A av dev eioTe BERalol, CUpPBOUAEUTEITE
évav eeIdIkeupévo UdPAUAIKO.

Wuyeio / Odnyieg XpAang 13 /33 EL



n Mpogtoipacia

4.1 Timpémel va yiveral yia
ggolkovopunon evépyelog

f H alvdean Tou wuyeiou oag o€

eival emikivéuvn yiati autd utropei va
TPoKaAégouy nuId aTo TTPOIOV.

H Beppokpaaia Tou Xwpou 6trou
Bpioketal To Yuyeio oag Ba TPETTEN
va givai Touhayiatov 10°C /50°F. H
AeiToupyia Tou Yuyeiou oag o€ MO
KpUgg auvBrKeg dev oUVIOTATAI ATTO
TV amoyn TG amddoang Tou.

(5]

OuaTAUATA EE0IKOVOUNONG EVEPYEIQG
(]

n) yia eEAeUBepn GUOKeUR: “n TTapoUCa
WUKTIKI} CUOKEUN &eV TTPOOPICETal

To eowTepIKO TOU Yuyeiou TTPETTEI va
kabapileTar axoAaaTIKA.

(i

Va XPNOIPOTTOINOEI WG EVTOIXICOPEVN
ouokeun’

Mnv a@rveTe TIG TTOPTEG TOU YPuyEiou oag
QAVOIKTEG YIO HEYAAO XPOVIKO dIdcTnHA.
Mnv TomroBeteite (e0Td PaynTA 1} TTOTA OTO

Av Trpéel va eykataaTabouv d0o
Yuyeia 1o éva ditAa aTo dAAo, Ba
TIPETTEI VO UTTAPXE! HETACD TOUG
QTOCTACN TOUAGXIOTOV 4 €K.

[i]

wuyeio oag.

IkavoTnTa Ba peiwBei av eptrodideTal n
KUKAOQOpIa TOu aépa PEoa OTO YuyeEio.
Mnv TotroBeTeiTE TO WUYEio a€ BETEIG
OT1T0U €KTIBETOI O€ ApEDN NAIOK)
akTIivoBoAia. EykataoTAoTe TO TTPOIdV a€
amméoTaon TouAdyioTov 30 ek. atrd TTNyEG
BepuoOTNTAG OTTWG EOTIEG HAYEIPEUATOG,
@ouUpvoug, HOVAdEG BEpuavong Kai
OOMTTEG Kal TOUAGXIOTOV S €K. paKpId aTTo
NAEKTPIKOUG GOoUpVOUG.

PpovrTileTe va diATNPEITE TA TPOPIPA OE
KAEIOTA doyeia Yéoa aTo Yuyeio.

MNa va ummopéaete va amobnkeUoeTe T
MEYIOTN TTOCOTNTA TPOYiIUWY OTOV XWPO
KOTAWuéng Tou Yuyeiou 0ag, To TTavw
OupTAp! TTPETTEI VO apaipeBEi Kal va
ToTT00€TNOEI TTAVW OTO YUdAIVO paQl. H
KaTavadAwaon peUPATOG TTOU AVAQEPETAI
OTO Yuyeio £Xel TTPOCOIOPIOTE PETA

TNV agaipeon Tou Icematic kai Twv

TTAVW CUPTOPIWY WOTE VA ETITPETTETAI

n TOTToB£TNGN TOU PEYIOTOU POPTIOU.
>uvioTaTal Bepud KaTd TNV TOTTOBETNON
TWV TPOPINWYV VA XPNOIUOTTOIEITE TA KATW
gupTapIia OTO XWPEO KATAWuéng kal To
XWPO TTOAAATTARG dwvng.

H por| Tou aépa dev TTPETTEl v

@PAZeTal e TNV TOTTOBETNON TPOYPINWV
MTTPOOTA aTTd TOUG AVEPIOTAPEG TOU
XWPOU KATAWUENG Kal TOU XWPOU
TTOAATTANG dwvng. Ta TpO@IPa TTPETTE

va TOTTOBETOUVTAI OTO YUYEIO PE KEVO
XWPO TOUAAXIOTOV 5 €K. JTTPOOTA ATTO TO
TIPOOTOTEUTIKO TTAEyHA TOU AVEUIOTAPA.
H améyuén Twv KaTeWuyPEVWY TPOQPIWY
TO XWPO GUVTHPNONG Kal EEOIKOVOUEI
evépyela Kal dlatnpei TNV ToI6TATA TWV
TPOYIHWV.

Mnv utrepgopTtwvere 1o yuyeio. H wuktik 4,2 TUPPOUAEG OXETIKA PE TOV

XWPOo ouVTAPNONG
BeBaiwBeite 611 Ta Tpd@IUa dev EpxovTal
g€ €TTaQr| Y€ ToV aioOnThpa Bepuokpaciag
OTO XWPO ouvtipnong. MNa va ptropei
0 XWPOG auvTpnoNng va diatnpei Tnv
18aviKA Bepuokpaacia @UAAENG TPOPIPwWY,
0 a1oBNTHPag Oev TTPETTEN va EUTTOdICETA
ato TPOPIUa.
Mnv TotroBeteite (e0TA TPOPIUA 1) TTOTA
MEOQ OTO TTPOIOV.

~
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n MpoeToipaaio

4.3 Apxiknxpnon

MpIv XpnOIKOTIOIRCETE TO TTPOIOV, EAEYETE OTI

€XOUV Yivel BAEG 01 TIPOETOINATTEG CUPQWVA HE

TIG 00NYieg oTa KEQAAaI “EnpavTikég 0dnyieg

yia TNV ao@aAeia kai 1o TepIRAAoV” kal

“EykaraoTaon”.

® KaoBapioTe To ECWTEPIKO TOU YuyEiou
OTTWG CUVICTATAI OTNV EVOTNTA
“Fuvtipnon ka1 kaBapiopdg”. MNpiv BEceTe
o€ Aeitoupyia 1o Yuyeio, BeRaiwBeite 6TI
TO EOWTEPIKO Eival OTEYVO.

® 3 uvOEOTE TO YUYEIO OE YIO YEIWPEVN
Tpida. O eowWTEPIKOG PWTICUOG €ival
avappévog OTav gival avoikTA n TépTa Tou
Yuyeiou.

®  A@noTe TO Yuyeio va AsIToupyAoel yia 6
WPES XWPIG va €xeTe TOTTOBETATEI TPOPIUA
KQI UnVv avoigeTe TNV TTOPTA TO EKTOG AV
gival atTapaitnTo.

Oa akouaeTe éva Bopuo dTav apyiael
m n Aeitoupyia Tou gupmieaTh. Ta uypd
Kal Ta aépla TTou BpigkovTal gTo
KAEIOTO WUKTIKG OUGTNUA PTTOPE
emiong va mpokaAéaouv B6pupo,
aK6pa kai étav o0 CUPTTIESTAG
Oev Aeimoupyei, Tpaypa TTou €ival
QuaIohoyIKO.

O1 uTTPOOTIVES OKPEG TOU YuyEiou
G] pTopei va gival Bepuég aTo dyyiypa.
Auto eival gualoAoyikd. O1 TreploxEg

QUTEG €X0UV OXEDINOTE] VOl Eival Beppég
WOTE VA ATTOPEUYETAI N CUPTTUKVWOT.

Wuyeio / Odnyieg XpAang 15/ 33 EL



XpAon Tou TTPoidVTOg

5.1 Tlivokag evoeigewv

Autog o Trivakag evoeigewy pe Koupmma a@ng oag emTpETel va pubuilete T Bepuokpaaia Kal
va eAEyxeTe TIC AAeG AsiToupyieg Tou wuyeiou xwpig va avoiyete Ty Tdpta Tou. ATAG TTathoTe
T OXETIKA KOUUTTIA yid TIC puBpiceIg AciToupyiag.

5 6 9 1011

29 28 27 *84.1*34.2 20 19 18 17

ilegé--°|= 9 --?I[f
L0 - _0_{

- e e
' " "’ § ' " '°C
R/ N\ R/ N\

. ]
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26252423 2221

“TTPOAIPETIKOG EEOTAIONOG: O1 £IKGVEG O QUTEG TIG 0BNYieG XPrONG eival OXNUATIKES Kal
MTTOpET va Unv Taipidfouv akpifwg aTo TPoidv aag. Av 1o TTpoidv aag dev TEPIAAUBAVEL TA OXETIKA
etapmpara, ol TAnpogopieg agopolv GAAa povTéAa.
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Xpnon Tou TPOIoVTOG

1."Evdeitn Aemoupyjiog Toreiag Wigng

Avaper 6Tav evepyotroleital n Asitoupyia Tayeiag
Wiéne.

2. 'Evdein Beppokpaciog xwpou Zuvtiipnong
Epgaviel ™ Bepuokpaaia Tou Xwpeou
OUVTAPNONG TTOU UTTOPET va pubuiaTei o€
8,7,6,54,3,2,1.

3. 'Evdeién Qapevaur

Eivar pia évdein @apevait. Otav evepyotroieital
n évoeign Gapevait, ol puBUITPEVES TIPEG
Beppokpaaiag mapouaiddovral o€ Babuoug
Gapevait kai avapel To OXETIKG EIKOVIDIO.

4. KAgidwpa TARKTpWY

MarAhaTe T0 KoupTri KAEIBWUATog TARKTPWY
ouveyoueva yia 3 deutepoAettTa. To aluBoio
KAEIBWUATOC TTARKTPWY

Ba @wriaTei, kar Ba evepyottoinBei n Acitoupyia
KAeidwpatog TARKTpwY. Ta KouuTtria dev Ba
AeiToupyoUv av gival evepyr n Asitoupyia
KAeidwparog TARKTpwv. MarhaTe TaAI T0
KoupTri KA€IdwaTog TTAAKTPWY ouvexdueva

yia 3 deutepdAetTa. To aUUBoA0 KAEIBWATOS
TAAKTPWY Ba oPfoel Kal Ba akupwbei n
Aeiroupyia KAEIBWHATOS TTARKTPWY.

MNatAoTe TO KOUNTTI KAEIBWPATOC TIARKTPWY EQV
BEAETE va amoTpEWETE TNV aAAayn TG pubuiang
NG BepPOKPaTiag Tou Yuyeiou.

5. ExdorToinon iakormc pediorog upni Beppiokpaoiog
| opayarog

AuT n €vdeign avapel o€ TEPITTWOEIG
€100TT0inaNG yia SIAKOTI peUpaTOg, TPOPAAUATA
uwnArg Bepokpaaiag kal oealuara. e
TIEQITITWON TTOPATETOUEVWY DIOKOTIWY PEUHATOG,
n uwnAGTepn TIUr Bepuokpaaiag Tou eBAvel o
Xwpog katdyuing Ba avafoaPrivel oTnv wnelakn
086vn. Metd Tov €AeyXO0 TwV TPOPIWY TToU
BpiokovTal 0TO XWPO KATAWUENG, TTATAOTE TO
KOUWTTI QTTEVEPYOTTOINONG TOU GUVAYEPHOU YId va
OKUPWOETE TNV €160TT0INON.

Avarpére otV evotnTa "OUVIOTWUEVEG AUOEIS
QVTIYETWTTIONG TIPOPANUATWY" GTO £yXEIPiDIO
XpAong, av rapatnproeTe 8T EXEl avayel auTr
n EvOeIg.

6. Eikovibio ETravagopdc @iAtpou

AuTO TO €IKovidIo avaer 6Tav xpelaleTal
£Tavagopd Tou QiATpou.

7. Eikovidio xwpou aAaynig 8eppokpaaciag
Aeiyvel 10 diapépioya to otroiou Ba aAAGEel N
Bepuokpaaia. Otav apyioel va avaBoafrvel 1o
€IKovidlo xwpou ahhaynig Beppokpaaiag, autd
onuaivel 0TI €xel ETIAEYET O QVTIOTOIXOG XWPOG.
8. Eikovibio Karayuéng EuéAikTou Xwpou
Xpnaiuotolwvtag 1o kouptr FN petakivnBeite
oo eikovidio Kardyuéng EuéAiktou xwpou. Otav
TrartAoete To KoupTri OK, avapel 1o ikovidio
KaTAWUNG EUEAIKTOU XWPOU Kal O XWPOS auTdg
Aeimoupyei wg karayugn.

9. ‘Evdeign Beppokpacioag xwpou Kardiyuing
Epgavidel T Beppokpaaia Tou xwpou Kardyugng
TTOU pTTOpEi va pubuiaTei o€ -16,-18,-19,-20,-21 -
22,-24

10. ‘EvdsilEn Aettoupyiag Taxeiag
Karayugéng

Avaper 6Tav evepyotroleital n Acioupyia Tayeiog
Karayuéng.

11. ‘Evdei§n Qapevéur

Eivar yia évdeign Gapevair. Otav evepyotroieital
n évoeign Gapevart, ol pUBPITUEVES TIPEG
Beppokpaaiag Tapouaialovral g Babuoug
Gapevait kai avapel To OXETIKG EIKOVidIO.

12. Koupri Aeiroupyiag Tayeiag kardyusng
lMathaTe AUTO TO KOUWTTT yIa Va EVEPYOTTOIROETE
f} VO OTTEVEPYOTIOIRCETE TN AsiToupyia Tayeiag
katdyuéng. Otav evepyotoIRaeTe T AsiToupyia,
0 Xwpog katdyuine Ba woxetal o€ Bepuokpacia
XaunAdTepn amé v kaBopIapévn TIYK.

m XpnoipotoiaTe Tn Aeimoupyia

Tayeiag kardyuéng, étav BéAeTe va
kaTagUEeTe ypryopa Ta TPOQIUA

TT0U TOTTOBETABNKAV OTOV XWPO
KaTawuéng. Av BEAETE va kaTawUgeTe
HEYAAEG TTOTTNTEG VWTTWV TPOPIMWY,
evepyotroinaTe auth Tn Aeimoupyia
TIPIV TOTTOBETACETE T TPOQIUA OTN
OUOKeUN.
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Av dev akupwaoeTte Tn Acitoupyia,

n Taxeia karayugn Ba akupwBei
autdpaTa PETA amd 24 WPEg T0
oAU fj 61av 0 BGAaOG cUVTAPNONG
emTOxel TNV amaIroupevn
Bepuokpaaia.

(i
(i

13. Emavagopd giAtpou

Emavagopd tou @iAtpou yiverar 6tav ramBei yia
3 deutepdAeTrta To KoupTri Tayeiag katayung. To
€IKovidlo emavagopds iATpou aprvel.

14. Koupmi FN

XPNOIUOTIOIWVTAG QUTS TO TIARKTPO UTTOPEITE Val
OaMGEETE AsiToupyia UETEU AUTWY TTOU PTTOPEITE
va emAEgeTe. Otav mathaeTe auté To KoupTr,
apxiel va avaBoafrivel 1o £1KovidIo Tou oTToiou
n AciToupyia amaiteiTal va evepyotroineei fy
amevepyoToinBei, KaBwg Kal n evOEIKTIKA Auyvia
ToU elkovidiou. To kouptti FN amevepyotrolgital
av dev ratnBei yia 20 deutepoAerta. Mpétel va
TTATATETE AUTO TO KOUWTTH, av BEAETE va aANGEETE
AN TIG A€ITOUpYiEC.

15. ‘Evdei§n KeAaiou

Autn givar pia évoeign Kehaiou. Otav
evepyorrolgital n évdeign KeAaiou, o1 puBuiouéveg
TIHEG Beppokpaaiag TTapouaialovial oe Baduoug
Kehaiou kai avapel To OXETIKO EIKOVidIO.

16. Koupmi OK

Metd amd Aorynan oTIg AEITOUpYiES e TO
koupTi FN, étav n Aeitoupyia akupwBei We 1o
koupTri OK, avaBoafrvel 1o OXETIKO €lkovidio
kai n évdeign. Otav evepyottoinBei n Acitoupyia,
Trapapével avaupévo. H évdeitn auveyidel va
avaBoaPrvel yia va utrodeIkvUEl TO €1KovibIo TTou
eival evepyotroinuévo.

17. Eikovidio xwpou aAAayfg Beppokpagiag
Aciyvel 1o diapépiapa 1o otroiou Ba aAAagEl n
Beppokpaaia. Otav apyioel va avaBoaprvel To
€IKovidIo xwpou aAayng Beppokpaaiag, auTé
onpaivel 611 €xel ETMIAEYET 0 AVTIGTOIXOG XWPOG.

H Aeitoupyia autr dev auveyileTal
META TNV aTTOKATACTAOT TUXOV
dlakotmg pelpaTog.

18. Eikovidio xwpou aAAayng Bsppokpaciog
Aciyvel 10 diapépiapa 1o otmoiou Ba aAAGEer n
Beppokpaaia. Otav apyioel va avaoaprivel 10
€IKovidlo xwpou aMayng Beppokpaaiag, autd
onuaivel 6Tl EXel ETTIAEYE O QVTIOTOIKOG XWPOG.

19. Koupri ad§nong piBuiong

EmiAéETe TOV QvTIOTOIXO XWPO LE TO KOUMTTI
emAoyn¢ - Ba apyioel va avaBoafrivel To
€IKoVidI0 TToU avTITTPOOWTTEUE! TOV AVTIOTOIKO
Xwpo. Av on didpkeia auThg TG dladikaaiog
TTaTROETE TO KoupuTri alénang pubuiong, n

I pUBIONG augdvetal. Av ouveyioete va
Tratdre, n Ty pUBMIONG ETTICTPEPEI GTNV APXT),
aKohouBwvTag KUKAIKY evaAhayr).

20. Eikovidio xwpou aAAayng Oepokpaagiag
Aciyvel 1o diapépiapa 1o otroiou Ba aAAGEer n
Beppokpaaia. Otav apyicel va avaoaprvel 10
€IKovidio xwpou aMayng Beppokpaaiag, autd
onuaivel 0TI Exel ETTIAEYE O QVTIOTOIKOG XWPOG.

21. PUBpion g évdeigng Kehaiou kai
Gapevair

Metapeite o€ auTd T0 TTARKTPO XPNOIUOTTOILVTAG
70 TAAKTPO FN kai emAégre Papevait ) KeAaiou
xenaiyotoiwvtag 1o TARkTpo OK. Otav emiAeyei
n OXETIKA Povada Bepuokpaaiag, avaBer n
¢vdeitn Gapevait ) KeAaiou.

22. Eikovidio amevepyomroinong mapaywyng
mlyou

Méate 1o TAAKTPO FN (Ewg GTOU QBACETE

0TO £1KOVidIO Kal aThV KATW ypauun) yia va
QTTEVEQYOTTOIRCETE TNV TTapaywyr| Tayou. To
€IKOVidIO ATTEVEPYOTTOINONG TTapaywyng Tayou
Kail 70 £1KOVidI0 AEIToupyiag Tapaywyng mayou
avaBoafrvouv Kabwg Tepvdre améd auTd, Kal
€101 UTropeiTe va kaTaAdRETe av n Tapaywyr
Trayou Ba evepyotroinei ) Ba amevepyotoinoei.
Orav marfaete 10 koupTi OK, T €Ikovidio
Trapaywyng Tayou avaBel poviua kai n évoeign
ouveyilel va avaBoaprvel atn 81GpKeIa AUTAS TNG
diadikaaiag. Av 8ev TTaTACETE Kavéva TTAAKTPO
yia 20 deutepOAeTTTa, TO €1KOVIBIO Kl N EVOEIEN
Tapapévouv avaypéva. ‘ETal n mapaywyn
TTAyou amevepyotolgital. INa va vepyoTToIfoETe
TTAAI TNV TTapaywyr Tayou, TEPACTE amd ToV
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€IKoVidI0 Kal Tnv EVOEIEn Kal €11 TO £IKOVIDIO
QTTEVEQYOTTOINGNG TTOPAYWYAG TTAYOU Kal N
¢voeign Ba apyioouv va avaBoafrvouv. Av dev
TraThgeTe kavéva koupTi yia 20 deuTepOAeTITa,
70 €1KOVidI0 kal n €vdeign Ba aBcouy Kal €101 N
Trapaywyr Tayou Ba evepyotroinBei TTAAI

Ymodeikvuel av To lcematic
[i] gival evepyotroinuévo

QTTEVEQYOTTOINMEVO.

Orav cival emiAeyuévn auTi n
Aerroupyia, Ba aTapatioel n
pon vepoU aTro 1o doxeio vepoU.
Qatbaoo, umopeite va TAPETE
amo 1o lcematic méyo Tou €ixe
TrapayBei vwpitepa.

23. Eikovidio Acitoupyiag Eco fuzzy
Méote To TAAKTPO FN (Ewg dTou pBacETE
OTO YPAUUa € Kal aTnv KATW ypaupn) yia va
QOTTEVEPYOTTOINTETE TNV Trapaywyr mayou. Otav
TePATETE TTAVW aTTO TO EIKOVidIO eco fuzzy

kai Tnv évoeign eco fuzzy, auta apyicouv va
avaBoafrvouv. Etol pmopeite va KataAdBere
av n Aerroupyia Eco-fuzzy Ba evepyotmoinBei f
Ba amevepyotoinBei. Otav TATAOETE TO KOUNTT
OK, 10 €IKovidio eco fuzzy avaBel poviua kai n
€voeIgn ouveyilel va avaBoaprvel atn didipkeia
auTig NG diadikaaiag. Av dev TTATACETE Kavéva
TIAMAKTPO yia 20 BeUTEPOAETTTA, TO EIKOVIDIO KOl N
€voeIgn mapapévouv avappéva. Auté To €Ikovidio
avaper 6tav ivar evepyotroinuévn n Aeiroupyia
Eco fuzzy. lNa va akupwaeTte T Acitoupyia eco
fuzzy, mepaaTe AN TTAVW ATTO TO EIKOVIOIO Kl
v évoeign kai miéaTe To TARKTPo OK. ETal,

Ba apyiouv va avaBoafrvouv Kal To EIKOVidIo
Aertoupyiag eco fuzzy kai n évoeign. Av dev
TTATAOETE KaVEVA KOUUTTi yia 20 deutepdAeTTTa,
70 £IKOVIdIO0 Ka N évOeIgn Ba afrfaouy kai n
Aerroupyia eco fuzzy Ba akupweEi.

24, Eikovidio Agitoupyiag AlakoTrwv

Méate 1o TAAKTPO FN (Ewg GTOU QBACETE

0TO £IKOVidIo ouTTpEAAS KAl OTNY KATW
YPOUWN) yIa va EVEPYOTIOIATETE Tr AcToupyia
dlakotrwy. Otav epdoeTe TAVW aTTo TO
€IKovidIo AciToupyiag dIOKOTIWY Kal TNV EVOEIgn

AerToupyiag diakoTwy, autd apyifouv va
avaBoaprvouv. Etol pmopeite va kataAdBete av
n Aeiroupyia diakotwv Ba evepyotroinBei A Ba
amevepyotroindei. Otav ratiaete 1o kouputi OK,
70 €1kovidI0 AeiToupyiag diakoTwv avaer udviya
Kal €101 N Aeiroupyia dlakoTrwy evepyotoigital. H
¢évdeitn auveyicel va avaBoaprvel atn didipkeia
autig TG diadikaciag. MéaTte TAAI TO TTARKTPO
OK yia va akupwaeTe T Acitoupyia SIaKOTTV.
‘E1a1 kai 10 €1kovidIo AciToupyiag dIaKOTTWY Kal

n évoeign Ba apyioouv va avaBoaBrvouv Kai n
AeiToupyia diakoTrwy Ba aKUpwBEl.

25. Eikovibio Zuvthpnong EuéAikTou xwpou
Av emAéEeTe TO ikovidio Zuvthpnang EuéAiktou
XWPOU XPNOILOTTOIWVTAG TO KoupTTi FN kal
mratoete 10 TAAKTPO OK, 0 EUEAIKTOG XWPOG
HETATPETTETAI O€ XWPO CUVTAPNONG Kl AEITOUPYET
Wg YUKTNG.

26. 'Evdeién Kehaiou

Aut eival pia évdeitn Kehaiou. Otav
evepyorrolgital n évdeign Kehaiou, o1 pubpiopéveg
TIHEG Bepuokpaaiag TTapouaiddovtal ae Babuolg
Kehaiou kal avaBel To OXeTIKO €IKovidIo.

27. Aeiroupyia peiwong pudpiong

EmIAéETE TOV QVTIOTOIXO XWPO WE TO KOUTT
emAoynic - Ba apxioel va avaBoaprivel To
€IKOViBI0 TToU avTITTPOOWTTEUEI TOV AVTIOTOIXO
Xwpo. Av oTn BIapkKeIa AUTAG TG diadikaaiag
TIOTACETE TO KOUWTTI Weiwang pUBuiong, n

TIuA pUBMIONG PelwveTal. Av guveyioeTe va
mratdre, n Ty pUBMIONG EMIOTPEPEI GTNV APXT),
aKoAoUBWVTAG KUKAIKY evaAhayr).

28. Eikovidio xwpou aAAayng Beppokpaaciag
Aciyvel 10 diapépioya to otroiou Ba aAAGEel N
Beppokpaaia. Otav apyioel va avaBoafrivel 10
€IKovidlo xwpou ahaynig Beppokpaaiag, autd
onpaivel 0TI €xel ETTIAEYEN O QVTIOTOIXOG XWPOG.
29. Eikovidio xwpou aAAayng Beppokpaagiag
Aciyvel 10 diapépiapa to otmoiou Ba aAGEer
Beppokpaaia. Otav apyioel va avaBoafrvel 10
€IKovidlo xwpou aaynic Bepuokpaaiag, autd
onuaivel 0TI EXel ETTIAEYEN O QVTIOTOIXOG XWPOG.
30. KAcidwpa TARKTpWY

MarAoTe 10 KoupTri KASIBwpaTog TARKTpwY
ouveyopeva yia 3 deutepoieta. To gUuBoio

Wuyeio / Odnyieg XpAang

19/33 EL



Xpnon Tou TPOIGVTOG

KAEIBWUATOG TTAAKTPWY

Ba @wriaTei, kal Ba evepyottoinBei n Acitoupyia
KAeidwparog TAAKTpwv. Ta kouptid dev Ba
AeiToupyoUv av gival evepyr n Asitoupyia
Kheidwparog TARkTpwv. MatioTe TaAi 1o KoupTri
KAe1dwpartog TTARKTpwY ouvexdpeva yia 3
deutepOAeTTTa. To UPBOAO KAEIDWUATOG TIARKTPWY
Ba aproel kal Ba akupwBei n Aeiroupyia
KAEIBWPaTOG TIARKTPWV.

MatAoTe TO KOUNTT KAEIBWLATOS TIARKTPWY £QV
BEAETE va amoTpéweTe TNV aAAayn TG pubuiang
NG BepUOKPATiag TOU WuyEiou.

31. Koupri emidoyng

XpNO1WoTToINGTE AUTO TO KOUTTI yia va eTTIAECETE
TOV XWPO Tou oTroiou TN Beppokpaaia BEAETE

va oAAGEETE. AMNGETE emidoyA eTagu Twv

XWPWV TaTwvTag autd 1o koupTi. Mmopeite

va KaTaAGRETE 010 €ival 0 ETMIAEYUEVOS XWPOG
amé Ta eIkovidia Twy Xwpwv (7,17,18,20,28,29).
'Omrol0 e1kovidio xwpou avaBoaBrvel, £xel eTTIAeyei
0 XWwpo Tou otroiou T Beppokpaaia BEAETE va
aAageTe. Katdmmiv pmropeite va aAAgeTe T
puBUIopEVN TIUA TTATWVTAG TO KOUUTT! Peiwaong
NG pUBPIoPEVNG TIAG XWpPoU (27) Kal TO

KoupTri algnang TG puBuIoPéVNG TIAG XWPOU
(19). Av dev TTTAOETE TO KOUWTTT ETTIAOYAS Y1

20 deutepdAeTTa, Ta EIKOVIBIA TWV XWpwV Ba
oPfoouv. Oa xpelaaTei va mETETE AUTO TO
TARKTPO Yia va eTINEGETE TTAAI Eva XWpoO.

32. AmevepyoTtroinon £1501roinong ouvayeppou
Z¢e TIEPITITWOT GUVAYEPPOU BIOKOTTAG PEUHATOG

/ uwnAng Beppokpaaiag, PETa Tov EAeyX0 Twv
TPOQiPwv TTou PBpickovTal aTo BaAayo Katdwuéng,
TIOTAGTE TO KOUTTI OTTEVEPYOTTOINGNG TOU
ouvayeppoU yia va aKupwaeTe Tnv €180Troinon.
33. Koupri Aeitoupyiag Tayeiag Wogng

To koupTti £xer d00 AciToupyieg. Na va
EVEPYOTTOIATETE 1) VO ATTIEVEQYOTTOINTETE TN
Aeioupyia Taxeiag wugng, TarmoTe GUvIopa T0
koupTri. H évdeién Tayeiag wiéng Ba oPrioel kal 10
poidv Ba eavéABeI OTIG KavOVIKEG TOU puBYicEIg.

XpnaiuomoinaTe T Aeitoupyia
Taxeiag Wwugng, 6tav BéAeTe va
WUEETE ypryopa Ta TPOQIUA

TroU ToTroBeTOUVTAN OTO BAAaLO
ouvtnpnong. Av BéAeTe va wigeTe
MEYAAEG TTOOOTNTEG VWTTWV TPOPIHWY,
evepyotroIaTe aut Tn Aeimoupyia
TIPIV TOTTOBETATETE Ta TPOPIA LT
0TN GUOKEUN).

Av d¢v akupwaeTe TN AciToupyia, n
Tayeia wuén Ba akupwOei autdpara
ETA aTTd 1 WPEG TO TTOAU A 6TV O
BdAapog auvinpnang emTixel TV
amaitouyevn Beppokpaaia.

[i]
(5]

[i]

34. 1 'Evdein Beppokpaciog EuéAiktou Xwpou
EugaviCovral o1 puBuiouéveg TipéG Bepuokpaaiag
TOU EVENIKTOU XWPOU.

34. 2 ‘Evdeién Beppokpacioag xwpou WikTn
KPaoIWV

Epgavifovtal o pubuiouéveg TIUEG Bepuokpaaiag
TOU XWPOU YUKTN KPATIWV.

Av TratoeTe eTavelAnupéva o€
OUVTOWO JIACTNUA TO KOUWTTI

Tayeiag wuéng, Ba evepyotroinBei

N TTPOOTATIC TOU NAEKTPOVIKOU
KUKAWUATOG Kal 0 guutmeaTic dev Ba
apyioel va Asitoupyei auéowg.

H Aertoupyia auth dev auveyidetal
META TV ATTOKATACTACT TUXOV
diakoTAg pelpaTog.
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5.2 Mivakag evdeifewv

Autog o Trivakag evOeifewy e KoupTa a@ig oag emTPETEl va pubuileTe Tn Bepuokpaaia Kal
va eAEyxeTe TIC AAAEG AciToupyieg TOU Wuyeiou Xwpic va avoiyeTe Tnv TopTa Tou. ATTAG TTaTAGTE

T0 OXETIKA KoupTid yia TIg puBuioeig Aeiroupyiag.
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1-AeiToupyia evepyotroinong/
amevepyotroinong (On/Off)

MarAaTe 10 KoupTri On/Off yia 3 deutepOAeTITa
YIO VO ATTEVEQYOTTOINCOETE I VA EVEPYOTIOINTETE
T0 Yuyeio.

2-Aeiroupyia Tayeiag Wigng:

Orav méoete 1o KoupTi Tayeiag Yueng, n
Beppokpaaia Tou Bahduou Ba eivar o Yuypn
a0 TIG PUBUIOHEVEG TIMEG.

H Aeiroupyia auth umopei va xpnoiyotoinBei
yia 1pé@iua ou TotrobeToUvTal ato BGAayo
ouvTAPNONG Kai armaiteital va wuxBolv oAl
ypriyopal.

Av BEAETE va KPUWOETE PEYAAEG TTOOOTNTES
VWTTWVY TPOPiPWY, GUVIOTATAI VO EVEPYOTTOIRTETE
QuTh TN GUVATOTNTA TTPIV TOTTOBETATETE TOl
TpOQIUa 0TO Yuyeio. H évdeitn Tayeiag Wigne Ba
TTOPAEIVEI avappévn 600 €ival EvepyoTToinuévn
n Aeitoupyia Taxeiag wogng. MNa va akupwoete
auth T Aeiroupyia TTIETTE TTAAI TO KOUWTTI
Tayeiag Wogne. H évdeign Tayeiag Yugns Ba
ofnoel kai n Aeitoupyia Tng guvtrpnang Ba
EMOTPEYE OTIG KAVOVIKEG PUBLITEIC.

Av dev TNV OKUPWOETE £0EIC, N AcIToupyia
Tayeiag Wuine Ba akupwOei autéuaTa PeTéd amo
1 wpeg A 6tav 0 BaAapog auvtipnang emITUXEN

B _
'\‘J -
e O
$—0

23 2

TNV €mOuunTr Bepuokpaaia. H Acitoupyia auth
dev guveyidetal PETa TV ATTOKATACTOCT TUXOV
dI0KOTTAG PEUHATOG.

3-Acitoupyia AldKoTTWV

MarAoTe 10 koupTr Tayeiag Wieng\Alakomwy
Y10 3 OEUTEPOAETTTA Y10 VO EVEPYOTTOITETE

1 Aerroupyia Aiakotwv. Otav givar evepyn

n Asitoupyia, eugavideral 1o eikovidio

«--». MTOpEiTe VO EVEPYOTIOINTETE TN
Aerroupyia TratwvTag AN To {610 KoupTri yia 3
OEUTEPOAETITA /) TIATWVTAG TO KOUWTTi pUBUION
ZUvTHpPNoNG.

Orav cival evepyotroinuévn n Aermoupyia
dlakoTtwy, 6gv eppavifovTal oI pUBUITHEVES TIES
yia Tov Xwpo auvtipnaon. Epeavidovral TavAeg
OTO TUAPATA YIA TOV XWPO CUVTAPNONG.

Orav éxel evepyotoinBei n Acitoupyia dlakoTTwy,
n Beppokpaaia aTov XWPo CUVTAPNONG Eival
uynAdTepn amo6 10 Babuoug KeAaiou (50
Babuols Gapevait) yi” autd TTapakahoUpe va
unV €XETE TPOQILA OTO XWPO auvtApnong. H
Beppokpaaia TG karayuéng dev eTpealeTal.
4-Agiroupyia POBpIoNG ZuvTApnong

H Aeitoupyia auth oag emTpéTel va
TTPAYMATOTIOINTETE TN PUBHION Beppokpaaiag
TOU XWwpou ouvtApnaong. NatioTe To KoUWTT auTd
yia va puBpigete T Beplokpaadia Tou Xwpou
ouvtipnong o¢ 47, 45, 43, 41, 39, 37, 3511 33°
avtigToixa.

[i]

*NpoaipeTikdg e§omAIoudg: O1 €IKAVES GE AUTEG TIG 00NYiES XPAONG Eival GXNUATIKES Kall
pTropei va unv taipidouv akpiBws aTo TPoidv aag. Av 1o TTPoidv aag dev TEpIAapBAvE!
T OXETIKA ECOPTARATA, OI TTANPOPOpIES apopolv GANA LovTéAa.
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5-EvOeIgn amevepyoTToINUEVNS KATACTAONG
(Off)

H évdeign Off avapel dtav n ouviipnon eival
otnv kardoTtaon «Offy.

6-'Evdei§n Tayeiag Woéng

Auté 10 €IKovidIo avaper 6Tav ivar evepyn n
Aerroupyia Tayeiag Wogne.

7-Evdein pUBpiong Beppokpaciog xwpou
ZuvtApnong

Aciyvel T Bepokpaaia Tou pubuicTnKe yia Tov
XWPO ZUVTAPNONG.

8-Evdein AlokoTrv

AuTé 10 €IKoVidIo avaper 6Tav ivar evepyn N
Aeimoupyia AlakoTTwy.

9-Evdei§n e1dotoinong YynAng Bsppokpaciog
| ZpdAgatog

AuTb 10 €IKoVidIo avaBel O€ TIEPITITWOEIG
poBAnudTwY Pe uwnAn Bepuokpaaia kai
TpoeIdoToINgEwy yia aedAyara.

10-Xwpog Katdyuing

H ‘Evdeitn pubuiong Bepuokpaaiag deixvel T
Beppokpaaia Tou Exel pUBUIOTET yIa TO XWPO
Karayuéng.

11.-'Evdei§n Eco Extra

H évdeitn Eco Extra avaper dtav eival evepyn n
Aeitoupyia Eco Extra.

12-'Evdeign Tayeiog Kardyugng

AuTA n évdeign avaBer 6tav ival evepyn n
Aeimoupyia Taxeiag karayugng.

13-Aeitoupyia PUBpiong Karayuéng:

AuT) n AeiToupyia aag emTpETEl VO
TTPAYHATOTIOINCETE Tr) PUBUION Bepuokpaaiag
ToU BaAdpou Karayuéng. MEaTe autd 10 KOUWTT
yia va puByioeTte T Bepuokpacia Tou Xwpou
karayuéng o€ 0, -2, -4, -6, -8, -10 ka1 -12
Babuoug KeAaiou, avrigToiya.

14-Aeiroupyia Tayeiag Karayuéng

H évdeitn Tayeiag Katdyugng avaBer 6tav
eival evepyotroinuévn n Aeiroupyia Tayeiag
Kardyugne. lNa va akupwaoete T Asiroupyia auti
marfoTe TAAI To koupTr Tayeiag Karayugng.

H évdeiln Tayeiag Katdyuing Ba afroel kai n
Aerroupyia TG Katdwuing Ba emoTPEWE! OTIG
KOVOVIKEG TNG puBpicelg. Av Bev TNV aKUPWOETE
€o¢ig, n Aeiroupyia Tayeiag Katdyuéng Ba
oKupwOei autouara peta amd 4 wpeg R dtav

0 XWPOG KaTayugng EmMTUXEI TNV €MBUUNTA
Beppokpaaia.

Av BEAETE va KaTaUEeTe PeyaAeg TTOadTNTES
VWTTWV TPOPipwy, TECTE TO KouuTr Tayeiag
Karayutng mpiv TommoBeTACETE Ta TpOQINA GTO
XWPOo KaTawuéng. Av TTaTACETE ETAVEIANUUEVO OF
oUvTopo O1G0TNUa TO KoupTTi Taxeiag karayugng,
Ba evepyotroinBei dueaa 1o nAektpovikd aloTNua
TTPOCTACIaC.

H Aeitoupyia autr| dev ouveyileTal petd tnv
amoKaTAaTaan TUXOV SIOKOTTAG PEUHATOG.
15-Aeitoupyia Eco Extra (Ei5ikf} 01KOVOIKN
xpnan)

lNa va evepyotroinoete T Asitoupyia Eco Extra
TTaTHOTE yia 3 deuTEPOAETITA TO KOUWTTI Tayeiag
karayuéng\Eco Extra. Otav evepyomoinBei auth
n Aeitoupyia, To wuyeio Ba apyioel va Aeiroupyei
JE TO TTIO OIKOVOUIKG TTPOYPAUA TOUAAKITTOV

6 wpeg apydrepa kai Ba avawel n Evaeitn
OIKOVOIKNG Xprong. MNa va amevepyoTroloeTe
T Asiroupyia Eco Fuzzy mrarioTe maM yia 3
deutepdAeTTa 10 KoupTr Tayeiag Karayuéng.

16-Amrev. e1domoinong

Av n épTa TG CUVTAPNONG TTAPALEIVEI AVOIKTH
yia 2 AeTrTd, A av utdpyel BAGPN Tou aioBnTipa,
evepyotTolgital Jia nxnTikA e1dotoinon. Mmopeite
Va ATTEVEPYOTTOINTETE TNV €100TT0INCT TTATWVTAG
70 koupTri “Amev. Eidotoinong’.
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H e1dotoinan BAGRNS auoBntipa dev Ba nyAoel
€wg PeTa amd yia dIakoTTA pedpatog. Av kAgioeTe
TNV TOPTA KAl KATOTIV TNV avoiteTe TAAI, N
“Eidomroinan avoiktig moptag” Ba evepyotoinOei
AN peTd amo 2 AetTd.

5.3 Zuptdpi Aayxavikwv

To ouptép! AayaviKwy TOU Wuyeiou oag EXE
oxedlaoTei €101Kd yia va diatnpei Ta Aaxavika
@PETKA Xwpig va xavouv Tnv uypaaia Toug. MNa
70 OKOTI® aUTO, N KUKAogopia kpUou aépa eival
TT10 €vTovn yUpW OTTO TO GUPTAP! AAXAVIKWY WG
olvoAo. lMpIv apaipéceTe TO GUPTAPI AAXAVIKWY,
agaipéaTe Ta pd@ia TépTaAg TTou euTrodifouy T0
OUpPTAP! AaXaVIKWV.

5.4 Tuptdpi Aaxavikwv

eAeyxouevng uypaaciog
(FreSHelf)
(Aut} n AeiToupyia gival TPOQIPETIKA)
H TepIEKTIKOTNTO O€ UYPATTT TWV AAXAVIKWY
Kal TwV GPOUTWYV BlaTnpeiTal UTTO EAEYXO pE
TN duvaréTNTa Tou cUPTAPIOU AaXAVIKWY
pubuICépevng uypaaiag. Etor dlacealiletal
OT1 Ta TPOYIYA dlaTnpouvTal PPECKA yid
TEPIoTOTEPO XPOVO.
ZuvioToUpe va TotroBeTeite Ta QUAAWON Aayavikd
OTIWG TO HaPOUAI, TO OTTAVAKI KABWG Kal Ta
Aayavikd Tou €ivar euaiobnTa aTnv amwAEIa
uypaaiag, e 6ao 1o duvatdv opi{vTia Béan
HECO OTO CUPTAPI AaXQVIKWY Kal OXI TTAvVW OTIG
pieG Toug a€ KABETN BEaN.
Orav ToTroBeTeiTe Ta Aaavika, Ba TpEmel va
AapBavere utrown To €181KO BApPog Toug. Ta Bapid
kar akAnpa Aayavikd mpéTel va TotroBeTolvTal
0TO KATW PEPOS TOU CUPTAPIOU AaxavIKwy Kal
10 eAAQPIA Kal oAakd Aayavikd TIPETTEN va
ToTr06€ETOUVTAN AT TIAVW TOUG.

5.5 OAkn auywv

Mmopeite va TomoBeTAoeTe T BAKN auywv aTO
emBupntd pag! optag A Kupiwg pde!.

[MoTé unv ToTTOBETATETE TN BAKN AUYWV GTO XWPO
KaTaWueng.

5.6 Kivnt6 Meoaio TpApa

To KivnTd Weoaio TUAKA £xEl OXEDIAOTET yIa va
QTTOTPETTEI TOV KPUO aéPal OTO ECWTEPIKS TOU
Yuyeiou va diaguyel TTPOG Tal £Gw.

1- H oteyavotoinan emtuyxdveral 6tav 1a
OTEYAVOTIOINTIKA TTAVW OTNV TTopTa TEOUV
TTAvVW 0NV EMQAVEID TOU KIVATOU PETaioU
THAMATOG EVW KAEIVOUV OI TTOPTEC TOU XWPOU
ouvTtipnong.

2- Evag aAog Adyog TTou T0 Yuyeio oag gival
eComAigpévo pe Eva Kivntd eaaio TuRpa eivai
Ol auTé autavel Tov kabapd 6YKO TOU XWEOU
ouvtipnaong. Ta Kavoviké pecaia TuRuaTa
KaTaAapBavouv opIoUEVO [N XPNCIUOTIOI0UUEVO
OyKo Jéoa OTn oUVTAPNON.

3-To KivnTd peaaio TpAUA eival kAEIaTS dTav eival
QVOIYMEVN N ApICTEPN TIOPTA TOU YUYEiou.

4-Agv TTPETTEN VO AVOIVETAI XEIPOKIVNTA. AUTO
KIvEiTal UTTo TNV kaBodriynan amo 1o TAACTIKG
€€AapTNUa TTAVW OTOV KOPHOG EVW KAEIVEI N TTOPTA.

5.7 Xwpog eUAagng

EAeyxopevng wigng
O xwpog puAagng EAeyxopevng wigng Tou
Wuyeiou oag UTropei va xpnoiyotoinBei e
TOV £TMOUUNTO TPATTO AciToupyiag puBpifovTag
TOV O€ Bepuokpaaics ouvtipnang (2/4/6/8 °C)
A karayuing (-18/-20/-22/-24 °C). Mmopeite
va dlatnpAcETe T0 XWpo oTnv emMBuUPNTA
Beppokpaaia xpnaoigotolwvTag To Koupti
puBuIoNG Beppokpaaiag xwpou eUAagns
EAeyxopevng wuéne. H Beppokpaaia Tou xwpou
QUAagNG EAeyxpevng wugng ekt amo TIg TIPES
Beppokpaaiog Xwpou GuvVTAPNONG PTopei va
puBuioTei emimAéov aToug 0 kal 10 Babuoug.
ETiong ekTé¢ Twv BepUOKPATIWV XWPou
Katdyuéng utmopei va pubuiaTei Kal aToug -6
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Babuoug. O1 0 Babuoi xpnaoiyotololvTal yia
QUAAEN Twv aAavTIKWY yia TTEPITAOTEPO XPAVO
Kai o1 -6 Babuoi xpnoiyotololyvtal yia diatipnan
TWV KPEATIKWY £wg Kar yia 2 eBdouades ae
KATAoTACT GTTOU UTTOPOUV VO KOTTOUV EUKOAQ.
H duvartotnTa ahAayic o€ xwpo auvtipnang

N 0€ XWPO Katayuéng yiverar QIKTA amé éva
aToixeio Wueng Trou €ivar ToTToBETNUEVO GTO
KAEIOTO TUAKA (TUANA GUPTTIEDTN) TTioW aTTd TO
wuyeio. Kard tn Acitoupyia autoU Tou aToixeiou
pTTopei va akouaToUv Aol Tou poiadouy e

TOV X0 TOU OEiKTn OEUTEPOAETITWY AVOAOYIKOU
pohoyiou. Auté eivar uaiohoyikd kai dev
amotehei EvoeIgn duaheiToupyiag.

5.8M1rAe pwg

(o€ opiopéva povTéda)

To auptép! Aaxavikwy Tou Yuyeiou QwrideTar e
HTTAE Qw¢. Ta TPAQIA TTOU £XOUV OTTOBNKEUTE
0T0 UpTAp! Aaxavikwy auveyifouv T
QwTooUVBEDT) TOug AGyw NG €TTidpacnS Tou
MAKOUG KUUATOG TOU UTTAE QWTOS Kall TG,
d1aTNEOUV TN PPETKAdA TOUG Kal augiveTal T
TIEPIEXOUEVO O€ BITapIVEG.

5.9-@QiAtpo oopwv

To @iATpo oopWY GTOV AEPaAywWYS TOU XWPEOU
OUVTAPNONG EUTTOdICEI TH CUCCWPEUDT
OUCGPETTWY OOUWY OTO ECWTEPIKS TOU YuyEiou.

5.10 Blue light/TexvoAoyia
Vitamin Care Technology

*Evdéxeral va pn SiatiBeTan o€ OAa Ta povTéAa

Ma to pwAe pwg,

Ta @pouTa kai Aayavikd TTou £Xouv atroBnkeuTel
0Ta GUPTAPIa AdxaviKwy TTou @wrtiovTal e
MTTAE Q¢ ouveyifouv Tn ewToaUvVBEDH TOUg
Aoyw Tng midpaang Tou PAKOUS KUWATOS TOU
HTTAE QWTAG Kal €101 B1atnpolv yia TEpITOdTEPO
xpovo Tnv Tepiexdpevn Birapivn C.

Ma o VitaminCare+,

Ta @poUTa kal Aayavikd TTou £Xouv aTrobnKeuTel
0€ oUPTApIa Aayavikwy TTou @wrtiovTal

pe TexvoAoyia VitaminCare+ d1atnpouv Tig
TepiexOpeveg Prrapiveg toug Akai C yia
peyaAUTEPO XpovikG BIGaTNUa XApn OTOUG
KUKAOUG pE PTTAE, TIPACIVO, KOKKIVO Q¢ KOl
oKoTdd!, TToU PidouvTal évav nuepolo KUKAO.

Me auTr| Tnv Texvoloyia PTTopEiTe va dlaTnproETe
TA GPOUTA KAl Ta AaXaVIKA 0ag YEUOTIKA KAl
UyIf yIa JEYOAUTEPQ XpoVIKA SlaaTrAuaTad, KATI
TT0U 00¢ BonBa va eAayioToTolEiTe TNV OTTATAAN
TPOQIUWY OTO OTTITI.

Av avoitgte TNV TTOPTA TOU WUYEIOU KATA TN
okotelvi) repiodo Tng TexvoAoyiag VitaminCare+,
70 Yuyeio Ba 10 avixvelael auTtéuaTa kai Ba
EVEPYOTTOINTEI TO PTTAE, TTPACIVO i KOKKIVO

QWG yIa va QwTiael To aupTap! Aaxavikwy yia
dieukOAuvan oag. Aol kAeioeTe Tnv TTOPTA TOU
wuyeiou, n akoteIvr| Tepiodog Ba guvexIoTel,
QVTITIPOOWTTEUOVTAG TN VUXTA O€ £VaV NUEPAHTI0
KUKAoO.
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5.11 Xwpog GuAagns kpaoiwv

(AuTh n Aeitoupyia gival TTPOAIPETIKA)

1 - TepioTe T0 XWPO PUAAENG KpUTIWV

O xwpog QUAAENG KpaTIwV £XEl OXEDIODTET yIa va TTEPIEXEI EwG 28 PTTPOCTIVA PTTOUKAAID + 3
pTroukdAia TTpooBaaiya pe xprian vog TNAETKOTTIKOU paioU. AUTEG OI PEYIOTEG TTOOOTNTES TTOU
dnAwvovrai divovral ubvo wg TTANPOPOENCN Kal avTIOTOIXOUV OTIG DOKIKEG TTOU EyIVav PE OTAVTOP
pTTOUKGAI «Bordelaise 75c¢l».

2- Nporteivopeveg BEATIOTEG BEppOKpaTieg OEPPIPITHATOS
H gupuBouli pag: Av QuAdoaete dI0QOPETIKOUG TUTTOUG Kpaalol, emAEETE pUBIon Beppokpaaiag 12
°C akpiBwg dmwg kal o€ éva paypaTikd keAdpl. MNa ta Aeuka kpaaid mou TpéTrel va aepPipovral
katd mpoTiunong a¢ Beppokpaaia petagy 6 kai 10 °C, oke@Beite va T0TTOBETAOETE TA PTTOUKANI

ogag ot auvpnan 1/2 wpa Tpiv 10 aepPipioua kai n guvtipnaon Ba utopei va diarnprael Ta
pTTOUKGAIQ aTnv TTpOTINWUEVN Beppokpaaia. Ooov agopd aTa kOKKIVa Kpaaid, autd Ba BepuavBolv
apyd aTn Beppokpaaia xwpou Katd T SIAPKEIR TOU aEPPIPITATOC.

16-17 °C ExAektdl kpaaid Mmopvto - Kokkiva

15-16 °C ExAektd kpaaid Boupyouvdiag - Kokkiva

14-16 °C Grand crus (e¢aipeTikiy 0deId) ENPpwV AEUKWY KPATIWY
11-12°C EAagpid, @pouTwdn kail veapd KOKKIVA Kpaad
10-12°C Pol¢ kpaaia MpoBnykia, FaAika kpaoid

10-12°C =npda AeUKd Kpaaid kal KOKKIVA TOTTIKA Kpaa1d
8-10°C N\EUKA TOTTIKA Kpaa1d

7-8°C Zaptavieg

6-°C '\ukd Aeukd kpaaid
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3- MpoTACEIG OXETIKA PE TO AVOIYMA EVOG MTTOUKAAIOU KPAGIOU TTPIV T OOKIMNA:

Neukd kpaaia Mepimou 10 AeTrTa piIv T0 aepPPipiopa
Neapd kOKKIva Kpaaid Mepitrou 10 Aetrté piv To oepPipioua
MUKV Kal WpIKa KOKKIVA Kpaaid Mepitrou 30 £wg 60 AeTrtd TTpIv To OEPPipioua

4-Moéoo prropei va diatnpndei Eva avoixTod UTTOUKAA;
Ta ymoukdMia kpaaioU Trou dev Exouv TeEAEIWaE! TIPETTEN val KAEivovTal KOAA pe TO QEANG kal UTTopolv
va dlatnpnBouv o€ Kpuo Kai &npd xwpo yia Ta akdAouba diaoThpara:

Aeukda kpaaoid Kokkiva kpaaid
75% yepdro 3 éwg 5 nuépeg 4 €wg 7 nuépeg
MTTOUKGAI
50% yepdro 2 £éwg 3 nuépeg 3 éwg 5 nuépeg
MTTOUKGAI
NiyoTepo o116 50% 1 nuépa 2 nuépeg
5.12 Xpnon eowrepikoU Siavopéa vepou MeTa amé 5 Aerié ouvexolg
Kol S10vopén VEPOU OTHV TTOPTA Slavopng vepou, o diavopéag Ba
(o€ opiopéva povTéAa) oTaparioel m diavopn vepou yia
Ei-] TNV amoQuyr| utrepxeihiong. MNa
Metd T o0vdeon Tou Yuyeiou O pia TTNyn vepol va ouvexiaete m diavor vepod,
] QVTIKATAOTAON TOU GIATPOU VEPOU, EKTTAUVETE TratAaTe MG Tov HOXAG Tou
T0 0UOTNUA VeEPOU. XpnaIOTIOINGTE éva AKAuTITO diavopéa.
00YXEi0 yIa va TTIETETE KAl VA KPOTACETE TTATNUEVO

TOV HOXAD yia 5 BeuTepOAETITA Kall KATOTTIV
eAeuBepwaTe Tov yia 5 deutepdAemrta. EravaAdpete > i
HEXOI va apyioel n pory vepoU. Otav apyioe! n (o€ opiopéva povTéAa)
pON VEPOU, GUVEXIOTE VO TTATATE KOl VA AQFAVETE
TOV oXAS Tou Biavopéa (5 deuTepOAETITA TTATNHA,
5 deutepdAetrta ameAcuBépwon) Ewg GTou £xouv
dlaveunBei ouvolika 4 yaA. (15 Aitpa). Auth n
dladikagia Ba oTTOUaKPUVEI TOV AEPa OTTO TO
@iATpo Kkal To gUoTnua diavoung vepou, Kal Ba
TTPOETOINATEI TO QIATPO VEPOU YIa XpAam. Z¢
OPIOUEVES TTEPITITWOEIS OIKIOKWY EYKATAOTATEWY
Ba xpelaoTei TpdoBen EkmAuan. KabBuwg
QTTOUOKPUVETAI 0 aEPAg a6 T0 gUOTNUA, PTTOPE]
val TIETAYETAI VEPO ATTO TOV dlavopéal. —
AgrioTe Tov dlavopéa 24 WPES YIa va KPUWOE! Kal
va WUgel 1o vepd. Alaveiuete apkeTd vepod kGbe
€Bdopada yia va diatnpeite PPETKIA TTAPOXH
vepoU.

Aiavopéag vepol aTnv TopTa
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5.13 Aiavopn vepou

KparraTe éva doxeio KaTw amd 10 aTOIO Tou
dlavopéa evw TraTdre To JoxAS Tou diavopéal.
AopnaTe eAcUBepo Tov OXAG Tou diavopéa dTav
BéAete va aTaparioel n diavopn.

(i
[i]

Eivai guaioloyikd Ta pwra Aiya
ToTAPIO vEPOU TTOU B TrAIpETE aTmd To
dlavopéa va ival (gaTo.

Av o diavopéag vepoU dev
XpNnoldoTTolEiTal yia éva Jeyao
XPOVIKO S1A0TNHA, aTTOpPIYTE Tal
TTpWTa TTOTAPIA VEPD yia va An@Bei
QPETKO VEPOD.

Kard tnv Tpwtn Xpron, TTPETTEI VO TIEPIMEVETE
TOUAAXIOTOV 24 WPES VIO VO KPUWOEI TO VEPOD.
Agou méaete Tn akavoaAn TpapngTe eEAagpda
TTPOG Ta £§W TO TTOTAPI.

Evowpatwpévog diavopéag vepol
(o€ opiopéva povTéAa)

5.14 T'a xpAon Tou diavopéa vepol

MpIv XpNOIPOTIOIRCETE TO WUYEIO yIa
TPWTN @opd Kal apoU avTIKOTaoTHOTE
70 OTOIXEIO QIATPO VEPOU, PTTOPEI VO
oTadouv oTayo6veg vepoU aTmod Tov
diavopéa vepou. lNa va amopuyeTe

va TpEXE A va aTadel vepd amd Tov
dlavopéa, agaipEaTe Tov aépa aTro T0
o0oTnua We 1o va dlaveiyeTe Tepitou

20 Nitpa vepo (5-6 yaAdvia) aTmo Tov
dlavopéa vepol TIPIV TV TTPWTN XPHon
Kai KGBe @opd peta amod alhayr| @iAtpou.
‘E101 Ba agaipebei Tuxov agpag Tou gival
Tray10EUpéVog YEoa aTo aUaTNUa Kai Ba
oTapatioel n diappori amoé Tov diavopéa
vepou. Av gutrodidetal n por) Tou vepoU,
Ba amaimBei éAeyxog Tng Béang Tou
ouvdEapou kai n euBuypauun diEAeuan
TOU aywyoU vepou aTnV TTiow TTAEUPa
NG Hovadag.

MOAIG Aiyeg aTaydveG vepoU a@oU EXETe

m Av a6 Tov diavopéa vepou diappeloouv
dlaveipel vepd, autd givar puaiohoyikd.

5.15 Icematic

(o€ opiopéva povTéAa)

Ta maydkia aTo gupTdp! UTmopei va koARgouv
METAU Toug Kai va yivouv évag dykog Adyw Tou
BeppoU kal uypou agpa ae TrepiTTou 15 NUEPES.
Autb eivar ualoloyikd. Av dev PTTopEiTE val
OTIACETE Kal va EeXwpiaeTe autdv Tov dyKo,
pTTopeiTe va adedioeTe To doyEio Tayou kai va
TIOPOCKEUATETE VEO TIAYO.

ZuvioTaral va aANadeTe 10
vepd amd 1o doyeio vepol av

Tapaueivel Yéoa oo doyeio
vepoU yIa TIEPIOTOTEPES aTTd 2-3
€Bdouadeg.

Tuxbv acuviiBiaTol 86pufol

TTO0U aKOUTE aTT6 TO YUyEio o€
dlaotiuara 120 ATty €ival ol
X0l a6 TV TTapaywyr Kai v
pETAKivnon Tou TTayou. AuTd gival
Qualohoyikd.
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Av dev xpeiadeoTe Tapaywyn

G_] TTAyou, TTaTACTE TO EIKOVIdIo
ATtrevepyoTroinong Tayou yia va
oTayaTtiaeTe T0 Icematic waoTe va
€€OIKOVONTETE EVEPYEID KA VA
Traparteivete Tn didipkeia {wig Tou
Wuyeiou 0a¢.

Eival anuavtiké va otagouv Aiyeg
[i] oTaydveg vepoU amd Tov diavopéa

aQou £xete TTAPEI vePod.

i3
il

!

5.16 lcematic koi doyeio

QUAagnG TTayou
(o€ opiopéva povréda)
Xpnon Tou Icematic
leyioTe 1O Icematic e vepod kai TOTTOBETAGTE TO
aTn 8éan Tou. O Tayog gag Ba givar £ToIpog o€
Trepitrou 600 wpes. Mnv agaipéoete T0 Icematic
a6 T 6éan Tou yia va TIAPETE TTAY0.
MepIOTPEYTE TA KOUWTTIAL OTIG UTTODOXEG TTAYOU
de€i6aTpoga katd 90 poipeg.
O1 mayokUpol amé Tig uTodoxég Ba Tréoouv aTo
doxeio QUAaEng Tayou Tou Ppioketal oo KATW.
Mmopeite va agaipéaete 10 doxeio eUAAENG
TAyou Kal va aepPipeTe Toug TTayoKUBouG.
Av emBupeite, uTTopeite va d1atnpRaETe TOUG
TrayokUBoug aTo Hoxeio UAagnG Trayou.
Aoyeio @UAagng mayou
To doyeio eUAagnG TTayou Exel oKoTO Ydvo
VO OUYKEVTPWVEI TOUG TTayoKUBoug. Mnv
pocbéaete vepd o’ autd. ANIwG, Ba oTTaoEl.
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5 17 Katdyuén vwtrwy Tpo@ipwv

Ma va diatnpnBei n ToIOGTNTA TWV
TPOYiUWV, Ta €idN TTOU TOTTOBETOUVTAI
péoa aTo BdAapo Katdywugng TTPETTEl

va KatayuyovTal 600 To duvaTtov TTIo
YPryopa, XpnNOIUOTTOIEITE TN AgITOUpYia
Tayeiag kaTaywuéng.

MNa va kaTawugete pia yeydAn moooTnTa
VWTTWV TPOPIPWY, TTOTACTE TO KOUWTTI
Tayeiag kKaTawuéng 12 wpeg TpIv
ToTToBETACETE T TPOYIUA GTOV BAAQO
KaTayuéng.

H katayuén Twv Tpoiywv oTav gival
@péoka Ba eTekTEiVEl TO XpOVO QUAAENG
aTtov BdAapo kaTdywuéng.

2UOKEUAZETE TO TPOPIUO OE OEPOOTEYEIG
OUOKeUdaoieg Kal KAAG o@payiouéva.

Na BeBaiwveaTe OTI T TPOPIKA EXOUV
OuUCKeUaoTEl TTpIV ToTToBeTNBOUV Péoa
aTnVv KATaWuén. XpnoIhoTToIEiTe BrKeg
KaTawuéng, aAoupIvOXapTo Kal adidBpoxo
XapTi, TTAOOTIKEG GAKOUAEG 1) TTapOoIa

Emmonuaivete kGBe ouokeuaaia gaynTou
avaypa@ovTag TNV NUEpPopnvia Tpiv
TNV KaTayugete. 'ETo1 Ba ptropeite va
BAétreTe TN Ppeokdada KGBe cuokeuaaiag
KGBe Qopda TTOU AVOiYETE TNV KATAWUEN.
Alatnpeite Ta TTI0 TTOAIA €idnN OTO
MTTPOOTIVO PEPOG Yia va BeRaiwBeiTe OTI
Ba xpnaiyotroinBouv TTpwTa.

Ta KaTeWuyPEVA TPOPIPA TTPETTE

va XPNOIYOTTIOIoUVTAl APECWG PETA

TNV améyuén kal dsv Ba TTPETTEl va
KaTayuyovTal TTAAI.

Mnv KaTawuxeTe HEYAAEG TTOOOTNTEG
TPOYIUWYV TAUTOXPOVA.

24 WPEG TTPIV KATAWUEETE TO PPETKO
@aynTo, evepyotroinaTe Tn” Agitoupyia
ypnyopng Karayugng “. )

O1 OUOKEUOOIEG PPECKWY TPOPIPWY
TTPETTEl Va TOTTOBETNBOUV OTO KATW
oupTapl.

A@OU TOTTOBETHOETE PPECKA TTAKETA
TPOYIPWYV, EVEPYOTTOINOTE {avd TN
«/\eIroupyia yprnyopng Katayuéng».

UNIKG cuokeuaaoiag avTi yia 1o
TTapadooiakd XapTi cuokeuaoiag.

‘OTav TO VTOUAGTTI TOU KOTOWUKTN €XEI
pubuioTei o€ ypriyopn Asitoupyia, To
VTOUAATTI T{OKEP puBpileTal £TTIONG O€
ypriyopn AeiToupyia autéuara.

Pubuion Pubuion
OaAdpou BaAdpou Meprypagég
Karayuéng | Zuvripnong
-18°C 4°C AutA eival n TpoemIAeypévn, OUVIOTWHEVN PUBUION.
-20,-22 1 4°C Autég o1 pubuiceig ouviaTwvTal yia Bgpuokpaaieg TepIBAAOVTOG
-24°C mrou utepPaivouv Toug 30 °C.
Tavei XpnoiyotooTe 10 dtav BEAETE va TTaywaoeTe To paynTtd oag o€
axeid 4°C oUvTOlO Xpovikd diaaTnua. To poidv oag Ba emaTpéwel ATV
KaTaWUEN HO Xp nua. 10 1p G U0 ETMOTPEYEI O
TrponyoUevn Asitoupyia Tou dtav oAokAnpwbei n diadikaaia.
-18°C A XpNnoIUOTTOINGTE AUTEG TIC pUBNiaEIg av TaTeUETE OTI 0 BAAAOG
XaunAétepn 2°C ouvTApnang Ggv gival apkeTa aywuévos Adyw Tng Bepuokpaaiag
Beppokpaaia TEPIBAANOVTOG 1 €TTEIDN avoiyel GuXVA N TTOPTA TNG GUOKEUNAG..

5.18 Ymodeigeig yia tn @UAagn
KATEWUYHEVWYV TPOPIiHWV
H Bepuokpacia oto BAAap0 TTPETTEI va
pubpuiaTei oe TouAdyioTov -18°C.
1. TomoBetAOTE T TPOPIUA OTOV KATAYUKTN
600 T0 duvaTdv ypnyopoTeRa, yia va
amo@euyBei n amdyuln.

Wuyeio / Odnyieg XpAang
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Xpnon Tou TPOIGVTOG

2. T[lpiv Ta TOTTOBETATETE TNV KATAWUEN,
eAéyEre Tnv “Huepopnvia Aféng” mou
avaypageTal gTn CUTKEUATia yia va
BeBaiwBeite 611 Bev Exouv AMLEL.

3. BePaiwbeite 611 dev utdipyouv {npiég aTn
OUOKEUOTIa TWY TPOPiHwWY.

5.19 Aemrtopépeieg yia

Babid karayuén
20pgwva e Ta TpoTutra IEC 62552, 0 6dAapog
katdyuing TpEmel va £xel TOUAdYIOTOV TN
duvapikoTnTa KaTadwuéng 4,5 KIAWY TPOPiNwy
oToug -18°C 1| xaunAoTepeg Bepokpaaies o€
24 wpeg yia kaBe 100 Aitpa dykou Tou BaAdpou
karayung. Ta 1po6@Iua PmmopoUv va diatnpenBolyv
Y10 TTOPATETAPEVES TIEQIODOUG POVO OF
Beppokpaaics -18°C 1 xaunAdTepes. Mmopeite va
dlatnpAoeTe Ta TPOPIUA PPECKA YIa WAVES (TTN
BaBia karayuln o€ 1) k&Tw amd Beppokpaaieg
-18°C).

Ta mpog karayuén 1pdeIpa dev TTPETTEN Val
£pyovTal O€ ETTAQN e Ta AON KOTAWUYUEVA
TPOQIUA, YIO TNV ATTOQPUYN PEPIKAS aTTOWUENS TwV
BEUTEPWV.

Bpaaote Ta Aayavikd kai QIATPAPETE T0 vepd

yia va €TTEKTEIVETE TO XPAVOo QUAAENG Twv
KaTeWuypévwy. TotroBeTelTe T TPOPIUA OE
0EPOOTEYEIC CUOKEUATIEG 0QOU Ta QIATPAPETE
KaI TOTTOBETAOTE Ta GTNV KaTAwuEn. MTmavaveg,
VTOUATEG, UapoUAI, aéAivo, BpacTa auya,
TIOTATES KAl TTOPOUOIA TPOPIUA dev TTPETTEN Va
KaTayuyovTal. H kardyuén autwv Twv Tpoilwy
amAd Ba Tpokaléoel ueiwan NG dIATPOPIKAG
agiag Kal TG ToI6TNTAG TWV TPOPIHWY, KABWE Kal
evdeoUevn alhoiwan tou givar emBAaBAg yia
TNV Uyeia.

5.20 ToroBéTnoN TWV TPOPIHWY

Pagia Bahapou | AlGpopa KateWuyuéva Tpd@Iua

kardyuéncPagia | TrEpINaPBavoUEVOU KpEQTOG,

Bakdpou Yaplwy, Taywrou, AaxaviKwy
KATT.

ST Tpo@iua Weoa ot oKeln,

. OKETaoPéva mATa Kal

ToPTag . . .
OKETTOOUEVEG OrKeg, auyd (o€
OKETTOOUEVEG OrKES)

owmenongzuprépr | MIKPA Kall CUOKEUQT VA

Aayavikioy 7p0QIua A TTOTA

Balapou ®polta kal Aayavika

Alapépiopa | Ntehikaréaev (€idn mpwivou,

VWTTWV TTPOIOVTA KPEATOG YO AEDN

TPOQINWY KatavaAwaon)

5.21 Eidotoinon avoIikTAg

woPTAG (Trpoaip.)
Oa akouaTei Wi NXNTIKA £190TT0INGN av N TopTa
TOU TTP0idVTOC TTapapeivel avoikt yia 1 Aemrté. H
nxnTikr €1dotoinan Ba oTapatioel 6Tav KAgioeTe
TNV TTOPTA | TTOTACETE OTTOIOdATIOTE KOUNTTI GTNV
086vn (av diatiberan).

5.22 EowTtepIko Qwg

[0 T0 E0WTEPIKG QWG XPNOIUOTIOIEITA

pia AduTra totrou LED. TNa otroladiote
TrpoBAfuarTa We auth Tn Aduta ameuBuvbeite aTo
e¢ouaiodotnuévo aEpPIg.

O Aapmmipag (o1 AapmTipEg) Tou XpnaIUoTToIE
auTr n ouokeur dev eival katdAAnAog(-oi) yia
QWTIONS TWV OIKIAKWY XWwpwv. O gKoTro¢ autol
TOU AapTrTApa gival va BonBa 1o xproTn va
Bpiokel e ao@AAEIa Kal AVEDN Ta TPOPILA OTN
ouvthpnon/kardyudn.
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n Zuvtipnon Kai Kabapiouog

O 1aKTIKOS KABAPIOPOS TOU TTPOIGVTOG Bal
ETTIMNKOVEL TNV WOEAIUN DIGPKEIa {WAG TOU.

f MPOEIAOIMOIHZH: AmoouvdéaTe T0

Quyeio amod 10 peUUa BIKTUOU TTPIV TOV
kabapiopo.

® Mn xpnoigoTrolgite epyaleia TTou ival
aixunpPa n xapadouv, oatrouvi, oIKIaKA
KaBapIOTIKA, ATTOPPUTTAVTIKA, A€pPIO,
Bevdivn, apaiwTIKG Kal TTapOUOIEG OUTIEG
yla Tov KaBapIouo.

® e TrpoiovTa Trou d¢gv gival No Frost,

OTO TTIoW ToiXwHa Tou BaAduou
ouVvTHPNONG OXNUATICOVTOI OTAYOVEG

KaI TTaXVN TTAX0UG €wg EVOG BOKTUAOU.
Mnv kaBapileTe ka1 unv amrAwveTe AadI i
TTapOuOoIa UAIKG.

® XpnolyoTroleite povo eEAappwg uypd
TTavIA JIKPOIVWV YIa TOV KABapIopo TnG
€CWTEPIKNG ETTIPAVEIAG TOU TTPOIOVTOG.
O1 omréyyol kai GAAoI TUTTOI TTAVIWYV
KaBapIopoU uTropEi va xapdgouv TNV
ETTIPAVEIQL.

®  AIOAUOTE PIa KOUTOAIG TOU YAUKOU
MayeipikAg 06dag o€ vepod. Yypdvete
OTO VEPO auTO £va TTavi Kal oTUWTE TO.
2KOUTTIOTE T OUOKEUN JE AUTO TO TTavi Kal
OTEYVWOTE TO OXOAAOTIKA.

® [lpooéfTe va KPATHOETE TO VEPO HAKPIA
atrd 10 KAAUPPa TNG AGUTTOG KAl GAAa
NAEKTPIKG e€apTAATA.

o KaBapioTe TNV TTOPTA XPNCIUOTIOIIVTAG
€va uypo Travi. AQaipéoTe OAa Ta €idn
MEOQ aTTO TO WUYEIO IO va aQaIpETETE
TNV TTOPTA KAl T pA@Ia TwV BoAGUWV.
AvuywaoTe Ta pa@Ia TTOPTOG Yia va Ta
armroouvdéaeTe. KaBapioTe Kal OTEYVWOTE
Ta pdgIa, Kal KATOTTIV ETTAVATOTIO0ETHOTE
Ta OUPTA ATTO TO TTAVW PEPOG.

® Mn xpnolhoTroleiTe xAwpivn | KaBapIoTIKA
TIPOIOVTA OTNV EEWTEPIKA ETTIPAVEIA KAl
oTa ETIXPWHIWPEVA YEPN TOU TTPOIOVTOG.
H xAwpivn Ba TTpokaAéoel okoupid o€
TETOIEG PETAAAIKEG ETTIQAVEIEG.

® Mn xpnolgoTroleite Epyaeia TTou
KOBouv kal xapdlouv n gatrouvi, OIKIOKA
KOBApPIOTIKA, aTTOPPUTTAVTIKA BevEivn,
BevoAio, kepi KATT, DIAQOPETIKA Ol
OTAPTIEG OTA TTAAOTIKG £€apTAUATa
B6a oBAocouv Kai Ba TTPoKUWYEI
TTapapopewon. Na Tov kabapioyd
XPNOoIYoTToINoTE XAIapO VEPO Kal éva
MAAaKG TTavi KOl OKOUTTIOTE YIO VO
OTEYVWOEL.

6.1. Amotpotri) uCAPECTWY OCHWV
To poidv karaokeualetal Xwpic UAIKG TTou
avadidouv oouég. QoTd00, N PUAAL Twv
TPOQINWY g€ akatGAAnAa TUAPATa Kal 0
aKaTAAANAOG KOBAPIOHBE TWV ETWTEPIKWY
ETMIPAVEIWV UTTOPET va £XEI WG aTTOTEAEOUA
avamTuén SucapeaTwWY OTHWV.
l'a va 1o amo@UyeTe autd, kabapilete 10
EOWTEPIKO Pe BIGAUPA payeIpIKAS 060aG O€ vepd
KGO 15 nuépeg.
® Na diatnpeite Ta TPOPIPA OE KAEIOTA
doxeia. ATrd Ta un o@payiopéva TpOQIua
MTTOpEi va €aTTAWBOUV PIKPOOPYAVICHOI
KQI VO TTPOKANBOUV BUCAPEDTEG OOUEG.
® Mnv ToTroBETEITE €T OTO WuyEio
Anypéva kai aAAolwpéva TpoPIua.

6.2. NMpootaoia Twv

TAAOTIKWYV EMIQPAVEIWV

Av xuBei AadI 0TI TTAQOTIKEG ETTIQAVEIEG PTTOPEI
va TTpokANBei {nui& oTNV ETTIPAVEIQ KOl TTPETTEI
va kaBapifovral dueaa pe xAiapd vepo.
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EmiAuon mpofAnudartwyv

EAEyre autr) T AioTa Tpiv ammeuBuvBeite aTo
o€pPig. Av 1o KaveTe auTd Ba e€oikovouroETe
XPovo kai xpriparta. Auth n AioTa TrepidapBavel
ouyvé Tapdmova mou dev Exouv oxéan Je
eAatTwparikr epyaaia i UAIkG. Opiouéveg
AeiToupyieg Tou avagépovTal 8w iowg va unv
£XOUV EQapOYH OTO TTPOIGY 0aG.

To yuysio Sev AciToupyei.

* To ¢ig peupatoAnyiag dev €xel eloayBei
TANPWG. >>> JUVvOETTE TO WOTE VA
€10€ABel TTANpwS otnv Tipica.

® ‘Exel Kogi N ac@AAEIa TTOU CUVOEETAI
oTnV TIPifa TToU TPOPOJOTEN TO TTPOIOV
M N YEVIKN ao@AaAeia. >>> EAEyére Tic
AOPAAEIES.

ZupmiKvwon oTo TTAEUPIKO ToiXwya Tou BaAdpou
ouvtipnong (MULTI ZONE, COOL, CONTROL
kai FLEXI ZONE).

® H mopta avolyotav oAU guyva >>>
lMpoagéére va unv avoiyete TOAU ouyva
TNV TOPTA TOU TTPOIOVTOG.

® To TrepIBAAAOV ivail TTOAU uypd. >>>
Mnv gykaraoThoeTe 10 TTPOIOV O€ UYPO
mepiBaiov.

®* Tpodeiua TTou TTEPIEXOUV UYpd
QUAdOooOVTaI O€ QVOIKTA doxeia. >>>
Na diarnpeite Ta 1pOQIUa TOU TTEPQIEXOUV
uypa o€ kKAsiota doxeia.

® H mopTa TOU TTPOIOVTOG EXEI MEIVEI
QVOIKTH. >>> Mnv Kpardre v mopTA TOU
TTPOIOVTOS AVOIKTH yIa TTOAAN wpa.

® O BepuoaTdATNG €£X€EI PUBUIOTEI OE TTOAU
XaunAn Beppokpaaia. >>> Pubuiorte 10
Bepuoardrn os karGAAnAn BspuoKkpaaia.

0 oupieaTig Sev AeIToupyei.

® ¢ TEPITITWON aIPVidIag SIOKOTING
pPeUPATOG 1} ATTOOUVOEDNG TOU PIG
peupatoAnyiag até Tnv mpila Kal
£TTAVAOUVOECHG TOU, N TTiECN aEpiou
OTO WUKTIKG GUCTNUA TOU TTPOIOGVTOG
O¢v gival I00pPOTTNHEVN, UE OTTOTEAECUO
va gveEPYOTTOIEITAI N BEPUIKA TTpOCTACIA
Tou cupuTrieoTr]. To TTpoidv Ba apyioel
TIAAI va AEITOUpYEi HETA aTTO TTEPITTOU 6
AeTrTd. Av n AgiIToupyia Tou TTPOIOGVTOG
Oev ekivrioel TTAAI JeTd atrd auTd 1o
XPoVIKS didoTnua, ammeuBbuvBeite oTo
aépPIc.

® H amowuén eival evepyn. >>> Aurto givai
QUOIOAOYIKO YIa TTPOIOV e TTANPWS
auréuarn amowuén. H améyuén
OlevepyeiTal TTEPIOBIKA.

® To mrpoibv dev £xel ouvdeBei oTnv TTPIla.
>>> Befaiwbeite o11 £x€1 ouvOEBE TO
kaAwdio peuuarog.

® H puBuion Bepuokpaaiag givai
AavBaopuévn. >>> EmAéére tnv
Kar@AAnAn puBuion Bepuokpaaciag.

® ‘Eyive dlokoTT) peupaTog. >>> To mpoiov
6a ouveyioel va Asitoupyei kavovika otav
arrokaraoTabei 1o pedua.

0 86pupog AsiToupyiag Tou Yuyeiou augaveral

KaTa TN XPAON.

® H amddoon Aeitoupyiag Tou TTPoidvTog
ptTopei va dlagpépel avaloya pe
TIG METABOAEG TNG BepuoKpaciag
TEPIBAANOVTOG. AUTO €ival UOIOAOYIKO
Kal dev aTroTeAEi SuoAeIToupyia.

To wuyeio TiBeTan o€ Aeiroupyia TOAU ouyva iy OxI
yia TOAU Xpo6vo.
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® To véo TTpoidV uTTopEi va eival
MEYOAUTEPO ATTO TO TTPONyoUlEvo. Ta
peyaAUTepa TTpoidvTa Ba AsiToupyolv
yla ueyaAUTePN XPOoVIKA OIGpKEIQ.

® H Bepuokpacia Tou dwuaTiou PTTopPEi
va gival uynAr. >>> To mpoidv KavoviKa
6a Asitoupyei yia ueyaAdrepa xpovikd
dlaariuara yia ueyaAurepn Bsplokpacia
owyariou.

® To rpoidv utropei va €xel ouvoeBei
mpdo@ara oTnyv Tpifa i uTTopEi va
TOTTOBETABNKAV VEQ TPOPIUA GTO
E0WTEPIKO TOU. >>> Oa XpEIaoTei
TEPIOOOTEPOS XPOVOS yia va pBdael
70 TTPOIOV TN pubBuIcuévn Bepuokpaaia
orav éxel ouvdeBei mpdopara arnv
mpida n TomoBetrBnkav véa TpOQYIUa aTo
EOWTEPIKO TOU. AUTO gival UTIOAOYIKO.

® Mrmopei va ToroBetriOnkav TTpdopaTa
HEYAAEG TTOGATNTEG BEPUWV TPOPIPWY
péoa aTo TTPOidV. >>> Mnv 101m00¢TEITE
uéoa oo mpoidv feoTd TPOPIUA.

® Q1 mépTEG avVOoiyovTav GUXVA N
d1aTnPABNKav avoIkTEG yia PEYAAES
XPOVIKEG TTEPIGOOUG. >>> O JeaTOC
aépAg TToU EICEPXETAI OTO EOWTEPIKO
ToU, Ba Kavel 10 TTPOIOV va Asiroupyei yia
TEPIOCOOTEPO XPOVO. Mnv avoiyete 11
TTOPTEC TTOAU aUXVA.

* H mwopTa katdywuéng A cuvTApnaong
MTTOPEI va gival gIoavoixTn. >>> EAEyére
OTI 01 TTOPTES EXOUV KAEITEI KaAQ.

® To TTpoiov pTTopEi va £Xel puBUIoTE]
o€ TToAU XaunAn Bspuokpagia. >>>
PuBuiote 1n Bepuokpaaia og uwnAodrepn
BepuoKpaaia Kal TTEPIUEVETE va ETTITUXEI
TO TTPOIOV TN pubBuIouévn BepuoKkpaaia.

® H oTteyavoTroinon NG TOPTAG
ouvTAPNONG ) Katdywuéng YTTopEi va
gival Aepwpévn, @Bappévn, oTTacuévn N
va pnv dpadel owaTd. >>> KaBapiore n
QVTIKATAOTHOTE T aTEYAvoTToinan. Av n
OTEYAVOTTOINGN TNS TTOPTAS EXEI UTTOOTEN
¢nuia / pBopd, 1o mpoidv Ba Asitoupyei
YIa LEYAAUTEPES TTEPIGOOUCS YIa va
olarnproel TV Tpéxouca Beplokpaoia.

H Oeppokpacia karayung gival TTOAG XapnAn,
aAAd n Beppokpagia TG GuvTAENONG Eival
ETMOPKNG.

* H Beppokpaacia Tou BaAdpou katdywuéng
€xel pUBNIOTEI O€ TTOAU PIKPA TIPR. >>>
PuBuiote 1n Bspuokpacia tou BaAduou
Kkarawuéng o€ uwnAdtepn Tiun Kai
EAEyETE TTAAL

H Beppokpacio guvtiipnong givan oAU XaunAd,
aAAd n Beppokpaagia TG KaTdwugng eival
EMOPKNG.

® H Beppokpaaia Tou BaAduou
ouvTpnong €xel pubuloTei o€
TTOAU MIKPN TIUA. >>> PubuicTte
Bepuokpaaia Tou BaAduou cuvripnong
o€ uwnAotepn Tiun Kai EAEYETE TTAAL

Ta 1po@Ipa TTOU QUAGTTOVTOI OTO CUPTAPIC TOU
BaAdpou ouvtpnong gival TToywpEva.

® H Beppokpaaia Tou BaAduou
OuvTAPNONG £XEl PUBUIOTE O€
TTOAU pIKPN TIPA. >>> PubuioTe n
Bepuokpaaia Tou BaAduou karawuéng oe
uwnAoltepn Tiun Kai eAEYETE TTAAL

H Beppokpacia aTn guvtiipnon A KaTawugng givai
oAU UPnAR.

® H Beppokpaaia Tou BaAduou
ouvTAPNONG €xel pUBUIOTEI O€ TTOAU
uwnAn TiuA. >>> H pubuion g
Bepuokpaaiag BaAduou ouvripnong
emmnpeader n Bepuokpaacia BaAduou
karawuéng. AAaére tn Bspuokpacia
Tou BaAduou ouvrripnong n kardyuéng
Kal TTEPILEVETE EwS OTOU OI QVTIOTOIXO!
BdAapior éxouv emTUxEl TO PUBUICUEVO
emmiTedo Bepuokpaciag.

® O1 épTEG avoiyovTav GUXVa 1
d1aTNPABNKAV AVOIKTEG VIO HEYAAES
XPOVIKEG TTEPIGOOUG. >>> Mnv avoiyeTe
TIC TTOPTES TTOAU TUyVd.

® H mépTa ptmopei va gival ioavoixTn.
>>> KAgioTe teAgiwg tnv mépra.

® To mpoidv utropei va €xel ouvoeBei
TpdoQaATa oTnV TPifa ) PYTTopPEi
va ToTroBeTrBnKav véa TpOQIUa
OTO E0WTEPIKO TOU. >>> AUTO €ivar
puaioAoyik6. Oa xpelaaTei TEPIOOOTEPOG
XPOVOG yia va @Bdaaer o TPoidv N
puBuiouévn Bepuokpaaia oTav Exel
ouvOeBei mpoéopara otnv mpila N
TO1T00eTABNKAV VEQ TPOQYIUA TTO
EOWTEPIKO TOU.

®* Mrmopei va ToroBeTriBnkav TpdopaTa
MEYAAEG TTOOOTNTEG BEPUWV TPOPIUWY
péoa aoTo TTPOidV. >>> Mnv 101T00BETEITE
péoa orto mpoidv JeoTd TPOPIUA.

Tahavreuon f 86pufog
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® To datredo O¢v gival emTiredo, opIfOVTIO
Kal avOekTIKG. >>> AV TO TPOIOV
TaAavreveral oTav 10 LUETAKIVEITE apya,
pubuioTe Ta TOdIA yIa va I00PPOTTHCETE
10 mpoiov. Emiong BeBaiwbeite 611 TO
OATTEDO EXEI APKETI PELOUTA IKAVOTNTA
WOTE VA AVTEXEI TO TTPOIOV.

e  OTmroiadATTOTE €idN £€xOUV TOTTOBETNOEI
Tavw OTO TTPOIGV UTTOPEI va
TTpokaAéoouv B6pufo. >>> ApaipéoTe
oroIadnTTOTE €idN éXOUV TOTTOBETNOET
TAvw OTO TTPOIOV.

To mpoidv mapdyel 60pufo pofg N Yekaopou
uypoU KA.

®  O1 apyég Asitoupyiag Tou TTPOIGVTOG
TepIAaPBavouv pory uypou Kai agpiou.
>>> Aur6 gival QUOIoAOYIKO Kai OV
armroreAei duoAeiroupyia.

AkoUyeTal QUONHO AEPA OTTO TO TTPOIOV.

® To TTpOIdGV XPNOIYOTIOIEI Evav
avepIoTApPa yia Tn diadikaaia Yigng.
AuUTO gival QUGIOAOYIKO Kail BV aTTOTEAET
duoAciToupyia.

Yapxel CUPTTUKVWOT) OTO ECWTEPIKA TOIXWHOTA
TOU TTPOIOVTOG.

® O Bepuodg R UyPOG KaIPOS UTTOPET va
aufnoEl TN CUCOWPEUCT TIAYOU Kal TN
oupTTUKVWOT). AuTO €ival puUTIONOYIKO
Kal &ev atroTeAei SuoAeiToupyia.

® QI TOPTEG AvVOoiyovTav CUXVA N
d1aTNPABNKAV AVOIKTEG YIa PEYAAEG
XPOVIKEG TTEPIOdOUG. >>> Mnv avoiyere
TIC TTOPTES TTOAU OUXVE, av KATrola TTépTa
givar avoikT, KAgioTe Tnv.

® H mrépTa PTTopEi va gival yiocavoixrn.
>>> KAgioTe TeAgiwg TNV TTOPTO.

YTapxel CUMTTUKVWGOT OTO EEWTEPIKA TOIXWHOTA

TOU TTPOIOVTOG 1) AVALEDT OTIG TTOPTEG.

® O kaipdg ptTopei va gival uypog, autd
€ival TTOAU QUGIOAOYIKO O€ KPUO Kalpo.
>>> H guumikvwon Ba mawer orav
ueIWBeil n uypaaia.

Auooopia 0T0 ECWTEPIKO.

® To 1poidv dev KaBapieTal TAKTIKA.
>>> Kabapilete 10 EOWTEPIKO TAKTIKA
HE apouyydpl, xAiapo vepd kai didAuua
HayeIpIknG 060ag o€ VePO.

®  Opiopéveg OUOKEUATIES KAl UNIKG
ouoKeuaoiag PTTopei va Trapdyouv
oouég. >>> Xpnaiuorroieite doxeia kai
UAIkKG ouokeuaaiag Tou Oev TTapdyouv
OOUEG.

* Ta TpOQIUa TOTTOBETABNKAV G€E N
oppayiouéva doxeia. >>> Na diarnpeire
Ta TPOQIUa O€ oppayiouéva doxeia Ao
Ta LN OQPAyICUEVA TPOYIUA UTTOPET va
eéamAwbouv uiIkpoopyaviouoi Kai va
TPOKANBOUV OUCAPECTES OOLES.

®  ATTOMOKPUVETE ATTO TO TTPOIOV TUXOV
TPOPIUa TToU €xouv ANEEl 1] aAAOIWBEI.

H mopra dev kAgivel.

® OI OUOKEUQQOIEG TWV TPOPIUWV PTTOPET
va eUTTodifouv TV TOpTa. >>> AAAGETE
0éan oe TuxOvV €idn mou eutrodilouV TIS
TTOPTEC.

® To poidv dev OoTEKETAI O€ TEAEIWG OpBIa
B6éon oTo datmedo. >>> Pubuiore Ta
modIa yIa va IC0PPOTTHOETE OWATA TO
TPOI0V.

® To daTredo dev ival eTTiTTed0, 0PICOVTIO
Kl avOeKTIKO. >>> Befaiwbeite 011 TO
o0arredo eivar emitredo kar 0piIfovTio
Kal apKeTG avBeKTIKG yia 1o SAPOS TOU
TPOIOVTOG.

To aupTdp! AaxaviKwyv EXEl GONVWOEL.

* Ta TpOQIUa UTTOPEI Va EpXovTal O€
ETTAPN ME TO AVW TUAMA TOU oupTapIOoU.
>>> AvadiopyavwaTe Ta Tp0QIua UEoa
aTo OUPTAPI.

Av H Emigaveia Tou Mpoiovrog Eival Oeppn.

® Evdéxetal va TraparnpnBolv uwnAég
Beppokpaaieg avaueaa oTig OUO TTOPTEG,
oTa TTAEUPIKA TTAQiCIa KOl 0TV TTiIoW
oxdapa KaTa T AEIToupyia Tou TTPOIGVTOG.
AuTO gival QuaIoAoyIKO Kal TO TTPOIdV dev
xpeiagetar cuvtipnon!Npocoyn 6tav
ayyiCeTe AQUTEG TIG ETTIPAVEIEG.

MPOEIAOMOIHZH: Av To TTPéRANUa
ETTIUEVEI AQOU OKOAOUBNOETE TIG
odnyieg o€ auTtr TNV €voTNTA,
atreubuvBeiTe 0TO KATAOTNUA
ayopdg i og E¢ouaiodotnuévo
a€pPig. Mnv emixeiprioeTe va
ETMOKEUAOETE POVOI 0OG TO
TTPOIOV.
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AMNONOIHZH EYOGYNHZ / MPOEIAOMNOIHZH

Opiopéva (amAd) TpopAjuaTa propolv va avTILETWTTIOTOUV IKAVOTTOINTIKA atrd Tov TEAIKO
XPAOTN Xwpic va ok UTITEl KATT0I0 TTPOBANKA ao@AAEIag A Un ao@aAig XpAoT, E9OTOV Ol
B10pBWTIKES EVEPYEIEC TTPAYHATOTTOIOUVTAI PETA OTA GpIa KAl CUPQWVA WE TIG 0dnyieg TTou
akohouBouv (deite Tnv evétnTa "EE 18iwv emiokeun”).

Emopévwg, ekTO¢ av emTpémeTal dIaQOpETIKA aTnV TTapakaTw evotnTa "EE 18iwv £mokeuR”, ol
EMOKEUEG Ba TIPETTEN VA avaTiBevial O€ avayvwpIoPEVOUS ETTAYYEAUATIEG TEXVIKOUG ETTIOKEUWY,
WOTE va amrogelyovTal TpoPAfUaTa e TNV ao®aAela. Evag avayvwplouévog erayyeApaTiog
TEXVIKOG ETTIOKEUWV ival évag eTTayyEALATIOS TEXVIKOS ETTIOKEUWY GTOV OTToi0 £XEl B0BE

amo Tov KaraokeuaoTh Tpdafaan oTig odnyieg kal aTn AioTa AVIOAAOKTIKWY TOU TIPOIGVTOg
OUHQWVA LE TIG ueBGAOUG TTOU TIEPIYPAPOVTAI OE VOOBETIKEG TIPACEIS We Paon Tnv Odnyia
2009/125/EK.

QoT1600, HOVO 0 ekTPOTWTTOg 0EPPRIC (dNA. e§ouaiodoTnpévol emayyeAparieg TEXVIKOI
ETMOKEUWV) PE TOV OTTOI0 HTTOPEITE VO ETTIKOIVWVACETE HEGW TOU APIBHOU THAEQWVOU
TTOU aVAPEPETAI OTO EYXEIPIDIO XPAONG/OTNV KAPTA EYYUNONS ) HEGW TOU TOTTIKOU G0
€§0UG1000TNEVOU KATAOTANOTOG HTTOPET VO TrApEXEI 0€pPIS oUNPWVa PE TOUG OPOUg TNG
gyyounong. Emropévwg, éxete uTOyn oag OTI 01 ETMIOKEVEG Ao ETTayyEAPATIEG TEXVIKOUG
€MOKEUWV (01 otroiol Sev ival e§ouaiodotnuévol atd Tn Beko) Ba kataoToouv dkupn
TNV gyyonon.

ES 10iwv emTIOKEUR

E€ 18iwv emaokeur) pmopei va yivel amd Tov TEAIKG XpaTn o€ axEan Je Ta §AG aVvTOAMAKTIKE:
AaBég mdprag, Pevreatdeg TopTag, diokoug, kaAdBia, Kal aTEyavoTIOIRaEIS TTOPTAG (MIa
evnuepwyévn Aiota eivar diabéaiun kai ato support.beko.com

amé 1n Mapriou 2021).

EmmAéov, yia T dlaog@dhion TnG aoAAEIOg TwV TIPOIOVTWY Kal YO TV aTroTpoTTH| KIvoUvou
oofapol TpaupaTiouol, n avagepbeioa €€ 1diwv emoKeur) Ba yiveral Pe THpnan Twv odnylwy
070 gyxelpidio xpioTn OXeTIKA e TNV €€ 18iwv £TIOKEUA 1 Twv 0dNyIWV TToU gival BIaBECIES
070 support.beko.com Na v acedAeId cag, amocuvoéaTe até TV TIPida TO TTPOIGV TIPIV
ETTIXEIPAOETE OTTOINONTTOTE €€ 10iWV ETTIOKEUN.

Emiokeun kai mpooTabeieg EMOKEURS amo TEAIKOUG XpAoTeS yia eapTApaTa Trou dev
mepiAapBavovTal o€ pia Ttoia AioTa kai/fj xwpig TAPNON Twv 08nyIwv OTa eyxeIpidia
XPNoTn yia €€ 16iwv emakeun 1) o oToieg eival diaBéaipeg aTo support.beko.com, utmopei va
dnuioupynoouv TpoBAfuara ac@aheiag Trou dev umopolv va amrodoBolv atn Beko, kai Ba
OKUPWOOUV TnV eyyinan Tou TPoiGVTOg



Emouévwg, auviataral Beppd o1 TEAIKOT XpriaTeg va amméxouv amd TTpooTTaBeIeS DlevEpyEIag
ETIOKEUWY TTOU O€V EUTTITITOUV OTNV avagepBeioa AioTa aviaAAaKTIKWY, aTreuBuvolevol

O€ QUTEG TIC TIEPITITWOEIS O€ £COUTIODOTNHEVOUG ETTAYYEAUATIEG TEXVIKOUG ETTITKEUWV 1 O€
avayvwpIoPEVOUG ETTayyeAUATIES TEXVIKOUG ETTIOKEUWY. AvTIBETWG, TETOI0U £idOUG TTPOOTTABEIEG
a6 TEAIKOUG XPAOTEG PTTopEi va TTpoKaAETouv TTPOPAAATa acQAAEIag Kal va TTPOLEVHTOUV
(NG aTO TTPOIGV KOl GUVETTWG Va TIPOKAAETOUV TTUPKAYIA, TTANUUUPA, nAekTpoTTANEia Kal
ooBapd TpaupaTiayo.

lNa mapdderyua, aAa Xwpic TepIopITUS O€ AUTEG, O OKOAOUBEG ETTIOKEUEG TIPETTEN VAl
avariBevral o€ €Eoua1000TNUEVOUG ETTAYYEAUATIEG TEXVIKOUG ETTIOKEUWV 1} GE AVAYVWPIOUEVOUS
eTmayyeAuarieg TeXVIKOUG ETTIOKEUWY: CUUTTIEGTAG, WUKTIKO KUKAwA, KUpIa TTAAKETO, TTAOKETA
avTIoTPOPEX, TTAOKETA 00GVNG KATT.

O karaokeuaoTig/mwAnTAg dev UTTopei va BewpnBei uTreUBUVOg OE Kapia TrEPITITwan Wn
OUPHOPOWONG TwV TEAIKWV XPNOTWV WE Ta 0PICOUEVA TTAPATIAVW.

O xpo6vog diabeaipoTnTag aviaAAaKTIKWY yia To Yuyeiou wuyeiou aag avépyetal ae 10 €.
2 didipkeia autig TG TepIddou, Ba umdpyouv diabéaiua yvAaia avTaAAakTIKG yia T CwaTH
Aeitoupyia Tou Yuyeiou.

H eAayion diGpkeia TG £yyinang Tou Wuyeiou Trou TTpounBeuThkare eivar 24 prveg.

Auté T0 TTPOIGV ival EEOTTAICHEVO PE QWTEIVI TIMYI EVEPYEIOKAG KAAoNG "G".
H owreIvi) TyR oTo Tpoidv autd Ba Tpétel va avikabioTaTtal uévo amd emayyeAuarieg
ETMIOKEVAOTEG,



